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OSTOKSILLA: 
Koulutarvikkeita ja nuorisomuotia, Koulutarvikkeita ja nuorisomuotia, 
silmälasit ja lääkkeet Virostasilmälasit ja lääkkeet Virosta
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TALLINNAN PARAS OSTOSELÄMYS!
UUDISTUNUT KAUPPAKESKUS ROCCA AL MARE

Avoinna joka päivä, myös sunnuntaisin 10-21
Prisma avoinna joka päivä 8-23

Suomenkieliset kotisivut 

www.roccaalmare.ee

Kauppakeskus Rocca al Mare
Paldiski mnt. 102, Tallinna

UUSI MUOTIKATU NYT AVATTU!

Lukuisia elämyksiä, helposti ja tyylikkäästi uudistuneesta kauppakeskuksesta, joka on myös tallinnalaisten 
oma suosikki. Tule ja koe uusi muotikatu, jossa yli 60 muotiin ja vapaa-aikaan keskittynyttä liikettä:

S ki li t k ti i t

ILMAISET PÄIVITTÄISET BUSSIKULJETUKSET

ROCCA AL MAREN KAUPPAKESKUKSEEN!

Bussireitti: 

D-terminaali – A-terminaali – Sokos Hotel Viru – 

ROCCA AL MARE.

Tunnissa 5 vuotta nuoremmaksi – vain 249 EUR! TTuuunnnnnniiissssssaaaaaaaa 55555 vvuuuoootttttttttttttaaaaaaaa nnnuuuoooorrreeeemmmmmmmmaaaaaaaakkksssiii vvaaaaaaaaiiinnn 22244444499999 EEEEUURRRRR!!!
Pakettiin sisältyy: 
- Asiantuntijan konsultointi
- Virkistävä kuorinta tai mesoterapia
- Lääketieteellinen kauneushoito* 

HINNAT -50% 
EDULLISEMPIA 

KUIN 
SUOMESSA. 

Suomalaisomisteinen Medemis on lääketieteellinen 
kauneusklinikka Tallinnan ydinkeskustassa, Sokos 
Hotel Virun lähellä. Kauneushoidot ovat korkeinta 
kansainvälistä tasoa. Medemiksen lääkärit, tervey-
denhoitajat ja terapeutit ovat pitkälle koulutettuja 
asiantuntijoita, jotka puhuvat myös suomea. 

Triumph Plaza, Tallinna 
Narva mnt. 7, 6. kerros

Puh. +372 6 998 333
www.medemis.ee

Avoinna 
ma–pe 10–20, 
la 10–15. 

ENNEN JÄLKEEN

*(Ryppyjä tasoittava Restylane/Juvederm 
injektio 1.0 ml tai botuliini-injektio 
tai valoimpulssinuorennus.)

(3896 EEK)
Tarjoushinta 249 EUR 

NARVA MNT

AHTRI
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Sokos 
Hotel Viru

Foorum

Tällä kupongilla: M
aksuton hoitoa 

edeltävä konsultointi sekä -10%
 

alennus  kaikista norm
aali-

hintaisista hoidoista.

Voimassa 30.9.2009 

asti. 

Uutta ilmettä kasvoihin turvallisesti, nopeasti ja kivuttomasti.



ENEMMÄN
PERHEMARKET

ILMAISET 
BUSSIKULJETUKSET
KAUPPAKESKUS ROCCA AL MAREEN

KAUPPAKESKUS ROCCA AL MARE
AVOINNA JOKA PÄIVÄ, MYÖS SUNNUNTAISIN  10-21
PRISMA AVOINNA JOKA PÄIVÄ   8-23 

ROCCA AL MARE -
UUSIN JA SUURIN KAUPPAKESKUS VIROSSA

A terminal (Viking, Eckerö) D terminal (Tallink) Rocca al Mare Sokos Hotel Viru

SATAMA SOKOS HOTEL VIRU ROCCA AL MARE

10:00
11:20 **
11:50 *
12:50 **
13:00 *
14:25
15:40
17:00

10:05
11:25 **
11:55 *
12:55 **
13:05 *
14:30
15:45
17:05

10:35
11:55 **
12:20 *
13:25 **
13:30 *
15:00
16:15
17:35

10:15
11:35 **
12:00 *
13:05 **
13:10 *
14:40
15:55
17:15

A terminal (Viking, Eckerö)

10:40
12:00 **
12:25 *
13:30 *
13:55 **
15:10
16:25
17:40

D terminal (Tallink)

11:00
12:20 **
12:45 *
13:50 *
14:15 **
15:30
16:45
18:00

Rocca al Mare

11:10
12:30 **
12:55 *
14:00 *
14:25 **
15:40
16:55
18:10

11:05
12:25 **
12:50 *
13:55 *
14:20 **
15:35
16:50
18:05

Sokos Hotel Viru

SATAMASOKOS HOTEL VIRUROCCA AL MARE 

** ma-pe, su *  vain lauantaina

BUSSIT LÄHTEVÄT MATKUSTAJASATAMAN 
A JA D-TERMINAALISTA.

99,90
/6,39 €

149,–
/9,52 €



CHICAGO 1933 SIJAITSEE OSOITTEESSA AIA 3, WW PASSAAZISSA.

AAMIAISET  
25-80 EEK
(2-5 EUR)

PIKKUANNOKSET JA SALAATIT 
25-125 EEK
(2-8 EUR)

BURGERIT JA SANDWICHIT
95-135 EEK
(6-9 EUR)

KEITOT JA PASTAT 
65-115 EEK
(4-8 EUR)

GRILL IRUUAT 
135-285 EEK
(9-20 EUR)

SISÄÄN-
PÄÄSYSI ALA-
MAAILMAAN

UUSI JA LOISTAVAN HÄMÄRÄ TYYLIKÄS RUOKAPAIKKA. 
ASTUESSASI SISÄÄN PÄÄSET LAILLISESTI VUOTEEN 1933. 



 

 - parasta rasittuneille nivelille!

ERIKOISTARJOUS
Arthrobalans Plus 120 

tablettia vain 

269  EEK 

(hinta Suomessa 
44.70 EUR) 

17.20 EUR*

Arthobalans Plus ylläpitää nivelten toimintaky-
kyä ja ennaltaehkäisee nivelvaurioita. 
Glukosamiinia käytetään myös lievän ja 
keskivaikean nivelrikon aiheuttaman kivun 
hoitoon.
 
Arthobalans Plus sisältää nivelten omia 
rakennusaineita: glukosamiinia, kondroitiinisul-
faattia ja orgaanista rikkiä MSM:ää.
 
Nivelien toimintakykyä parantaa liikunta, joka 
sopivasti rasittaa niveliä. Liikunta ylläpitää ja 
vahvistaa lihasvoimaa ja laajentaa nivelen 
liikkuvuutta sekä edistää nivelruston terveyttä. 
Nivelen toiminnassa nivelrustolla on suojaava 
merkitys, sillä se toimii iskunvaimentimena 
kahden luun välissä. Nivelrusto koostuu 
kollageenisäieverkosta, sen täyttämästä 

väliaineesta (proteoglykaanista) ja hyaluroni-
haposta. Nivelen rustosolut muodostavat 
elimistössä luontaisesti olevasta glukosa-
miinista ja kondroitiinisulfaatista uuden 
ruston väliainetta sekä niveltä voitelevaa 
nivelnestettä. Väliaineen rakenne tarvitsee 
myös rikkiä. Arthrobalans Plus sisältää 
glukosamiinia, kondroitiinisulfaattia ja 
orgaanista rikkiä MSM:ää. Vuorokausiannos 1 
tabl. sisältää: glukosamiinisulfaattia 500 mg 
vastaa glukosamiinia 400 mg kondroitiinisul-
faattia 400 mg MSM 
(metyylisulfonyylimetaani) 200 mg Tuote on 
sokeriton, laktoositon, gluteeniton, hiivaton. 
Voi aiheuttaa allergiaoireita kala- ja äyriäisal-
lergikoille. Ei suositella raskauden eikä 
imetyksen aikana.

KESÄ-ALE
Elokuussa paljon muita 

tuotteita 

tarjoushintaan! 

* voimassa Viru-kadun ( McDonaldsia vastapäätä) sekä Kaubamajan Partner Apteekeissa 31.8.2009 asti. 



TALLINNA

TARTTO

Pärnu mnt. 10
Avoinna ma–pe 10–19, la 10–17, 
su 11–16

Tallinnan uusi myymälä tarjoaa kaksi 
kerrosta muotia sekä nyt myös 
Gant Home ja Gant Kids -kokoelmat! 

Kauppakeskus Tasku 
Turu 2
Avoinna ma–la 10–21, su 10–18

AMER ICAN BEAUTY

www.gant.com

Persoonallista 
pukeutumista

ESTONIA PST

RÄVALA

KAUBAM
AJA

Sokos
Hotel
Viru

Viru
Keskus

Kauba-
maja



Uusi kokoelma nyt kaupoissa! 

ECCO-myymälät:
TALLINNA: 

Kauppakeskus Rotermanni 
Kauppakeskus Ülemiste
Kauppakeskus Kristiine

TARTTO: Kauppakeskus Tasku
PÄRNU: Kauppakeskus Pärnu

ECCO jälleenmyyjät: ABC King sekä NS King - 
kenkäkauppaketjut, Kaubamaja Tallinnassa ja 

Tartossa sekä Jalatsid Narvassa. 

www.ecco.com

Tämä nahka on ylittänyt odotukseni.
Sandaalit sopivat jalkaan hyvin,
mutta mahdollistavat vapaan ja
helpon liikkumisen.
Everett Kunitz, ECCO vuoristo-opas
Testasi X-Pedition -sandaaleja Perun Andeilla.

Täydellistä mukavuutta.

lue lisää ecco.com/xpedition

mukavin paikka maailmassa



Laajan valikoiman alkoholimyymälät lähellä satamaa

ELOKUUN TARJOUKSIA: 

345 EEK 
/ 22,05 EUR

Lootsi 14-2
Puh. +372 6 604 112
Avoinna joka päivä 10–19
Lootsi 4
Puh. +372 6 623 879
Avoinna joka päivä 10–19

Kymmeniä muita erikoistarjouksia! 
Yksi kaupungin parhaita viinivalikoimia!

Larsen 
VS 1L 

448 EEK 
/ 28,60 EUR

Jagdtraum 
0,7L 30% 127 EEK 

/ 8.12 EUR

Sierra Tequila 
1L 38% 

Helsinki Winter 
capital (Silver)
0,5L 40% 

Helsinki 
Winter capital 
(Ultramarine)
0,5L 40% 

Helsinki Ice
Palace
0,5L 40% 

139 EEK 
/ 8.88 EUR

139 EEK 
/ 8.88 EUR

127 EEK 
/ 8.12 EUR

Albali Valdepenas 
Tempranillo 3L BIB 

Albali Morada 
Tempranillo 
3L BIB

181 EEK 
/ 11.57 EUR 181 EEK 

/ 11.57 EUR
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ajankohtaista

09 Matkailijoiden plussat 
ja miinukset

10 Pääkirjoitus, 
kolumni

12 Näistä puhutaan, 
Hüttünen

kulttuuri

14Haapsalun piispanlinna

16Viru folk, 
Birgitta Festivaal

21Madonna Tallinnassa

henkilö

28-19 Mikko Alatalo

ravintolat

22 Yöruokaa

24 Uudet ravintolat 
Chicago ja Helsinki

28Altjan kõrts

29Ravintolauutisia,
virolainen keittiö 

Erikoissivut: 
Ostokset

30-31 Koululaisten 
tarvikkeet

33 Silmälasit

36 Lääkkeet Virosta

aktiiviloma

39 Kanootilla Soomaalla

40 Haapsalun golf

kauneus&terveys

44-45Hoitoja 
Tallinnassa

sarasmo tarinoi

46Neuvostoaikainen 
asuminen

luonto

50Retkeilyä Kuressaaressa

tietoa matkailijalle

48–58MITÄ, MISSÄ, 
MILLOIN:

Kartat, tapahtumat ja palvelut

matkaviihdettä

14 ViroVisa, 
Ristikko

Mitä mieltä Virosta?

Kari
+  Hyvää palvelua 

liikematkustajille. 

–  Jonot perjantaisin 
satamissa. Aika hektistä.

Irmeli
+  Hintaluokka Tartossa, joka 

on viehättävä kaupunki. Ihan 
kuin ulkomailla!

–  Huijaavat taksit. 

Jussi
+  Kaiken kaikkiaan hieno maa. 

Kiersin Pärnun ja Tarton 
kautta.

–  Taksit harmittaa.

1. päivä ¬
■ Kierros: Tallinnan vanhakaupun-
ki ja Toompean mäki, jossa ovat 
muun muassa Viron parlamentti-
talo ja Tuomiokirkko. Toompean 
mäeltä voi myös ihailla hienoja 
näköaloja kaupunkiin ja merelle.

■ Ostokset: Vanhankaupungin 
lukuisat putiikit tai taidegalleriat.

■ Kirkko: Aleksanteri Nevskin 
katedraali. Runsaasti koristeltu orto-
doksikirkko valmistui vuonna 1900.

■ Lounas: Raatihuoneen torin 
lähellä olevat ravintolat. Monet 
etniset paikat ja pubit tarjoavat 
edullisesti maittavan lounaan.

■ Rentoutuminen: Tallinnassa 
on useita uimarantoja. Suosituin 
löytyy Piritalta.

■ Museo: Rocca al Maressa on laaja 
ulkoilmamuseo, jossa voi tutustua 
rakennusperinteeseen eri puolilla 
Viroa. Usein käsityöläiset esittele-
vät siellä taitojaan työtuvissa.

■ Illallinen: Venäläinen tai keski-
aikainen ravintola. Pitkän kaavan 
mukaiset syömingit voivat kestää 
useita tunteja.

■ Iltaohjelma: Kesäisin on paljon 
ulkoilmakonsertteja, joista monet 
ilmaisia.

2. päivä ¬
■ Kierros: Kadriorgin puisto, 
jonne pääsee joko raitiovaunulla 
tai sightseeing-bussilla, on myös 
näkemisen arvoinen. 

■ Museo: Kadriorgissa sijaitsevan 
Kumu-taidemuseon rakennus on 
uusi ja upea. Sisällä on kattava 
läpileikkaus Viron taiteesta 1700-
luvun alusta lähtien.

■ Kirkko: Oleviste kirik eli Pyhän 
Olavin kirkko, joka oli keskiajalla 
maailman korkein rakennus. 
1200-luvulla rakennetun kirkon 
torni yltää 124 metrin korkeuteen.

■ Lounas: Tallinnassa on useita 
virolaisia ruokapaikkoja, joiden 
ruokalistaan kuuluvat porsaan-
paisti, verimakkara, uuniperunat ja 
hapankaali.

■ Rentoutuminen: Suuri eläintar-
ha on koko perheen kohde ja perhe-
lipulla edullinenkin. Lumileopardit 
saivat juuri uuden osaston.

■ Ostokset: Kaupungin keskustas-
ta löytyvät Foorum-, Rotermanni- 
ja Viru-keskukset. Suuria ostos-
keskuksia ovat myös Rocca al 
Maren, Kristinen ja Ülemisten 
kauppakeskukset.

■ Päivällinen: Gourmet-ravintola. 
Tallinnassa on kymmenkunta laa-
turavintolaa, jotka täyttävät vaati-
vankin illallisvieraan vaatimukset.

■ Iltaohjelma: Tallinnan ulko-
puolella esimerkiksi Viinistussa, 
järjestetään kesäisin konsertteja 
ja muita tapahtumia. Vinkkejä 
voi kysellä esimerkiksi Piletilevin 
myyntipisteistä.

3. päivä ¬
■ Kierros: Päiväretki Pärnuun. 
Viron kesäpääkaupunkiin on 
Tallinasta matkaa 128 kilometriä. 
Sinne pääsee bussilla kahdessa 
tunnissa. Liikennevuoroja on keski-
määrin kaksi tunnissa.

■ Museo: Pärnun uuden taiteen 
museon jokavuotinen Mies&Nainen 
näyttely on jo käsite.

■ Kirkko: Pärnun Eliisabetin kirkko 
on saanut nimensä Venäjän keisa-
rinnalta. Sen urut ovat yhdet Viron 
parhaimmista.

■ Lounas: Kesäisessä Pärnussa 
on vaikea löytää suosikkia. Ehkä 
kevyt välipala keskustan kahvilassa 
riittää?

■ Rentoutuminen: Pärnun ranta. 
Matalan rannan veden lämpötila 
nousee kesäisin todella korkealle. 
Matala hiekkaranta ja viehättävät 
rantakadut ovat Pärnun kaupungin 
tavaramerkki.

■ Ostokset: Pärnun kauppakes-
kukset Port Artur, Kaubamajakas 
ja Pärnu Keskus ovat viime vuosina 
muodostuneet kaupungin suosi-
tuimmiksi ostospaikoiksi.

■ Päivällinen: Asiantuntijat 
ovat valinneet kaupungin parhaaksi 
ravintolaksi hienosti entisöidyssä 
talossa olevan Ammende Villan, 
jossa järjestetään myös konsert-
teja.

■ Iltaohjelma: Kesäisin tuntuu 
välillä siltä, että koko Viro juhlii 
öisin Pärnussa. Tarjontaa on kai-
kenikäisille diskoista tansseihin.

u
Tässä 
numerossa

The Baltic Guide kyseli Linda 

Linen terminaalissa laivaa 

odottelevilta suomalaisilta 

mielipiteitä Virosta.

MatkailijanMatkailijan  pikaopaspikaopas
Kolmen päivän ohjelmaopas Virossa The Baltic Guiden toimitukselta.

the guide!

the flash!

Pärnun rannan suihkulähteet. Kuva: TBG arkisto.

Tunnelma oli tiivis sekä isänmaallinen. Kuva: Stina Kase

■ Kansallinen suurjuhla. 
Heinäkuun ensimmäinen vii-
konloppu täytti Tallinnan kadut 
kansallispukuisista ihmisistä joka 
puolelta Viroa ja paljon vieraita 
oli myös ulkomailta. Suurin tilai-
suus oli 5.7. Laulukentällä, kun 
yli 25 000 kuorolaulajaa esiintyi 
kymmenille tuhansille katsojille. 
Arvioiden mukaan paikalla saattoi 
olla jopa yli 100 000 osallistujaa. 
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Hinnat pohjassa

H
otellihuoneen on kesän aikana saanut todella 
edullisesti.

Kova rakentaminen ja kotimaan matkailun 
väheneminen on aiheuttanut hotellinpitäjien 

strategioihin muutoksia. Kun rahoja ei ole virrannut 
kassaan entiseen tahtiin, ovat monet ottaneet keinoksi 
hintojen laskemisen.

Kuluttajillehan tämä kelpaa, mutta mutta...
Hyvätasoisen hotellihuoneen myyminen mat-

kustajakotihintaan ei ole pitkällä tähtäimellä hyvää 
bisnestä. Kun nousu jonain päivänä tulee, miten hinnoilla 
kilpailleet ja itsensä lähes kuoliaaksi säästäneet hotellit 
toimivat? On selvää, että tarjontaa on enemmän kuin 
ennen ja markkinoita jaetaan uudelleen. Tulokset puto-
avat, mutta onko järkevää luoda väärä hintamielikuva, 
jota on tulevaisuudessa todella hankala korjata.

Asia ei ole tietenkään kovin yksinkertainen. 
Hotellitoiminta on Virossa nuorta ja kokemusta toimia 
erilaisissa olosuhteissa puuttuu. Tilanne kuvaa koko 
maan taloutta, luotettiin jatkuvaan nousuun, eikä uskottu 
sen jonain päivänä päättyvän.

Nyt on pää vetävän kädessä. Säästäessä pitäisi vielä 
pitää mielessä palveluiden laatukin. Tavallisesti talousla-
masta selviävät parhaiten vastavirtaan menijät. Kokeneilla 

riittää siihen usein myös resursseja. 
Syksy tuonee vieläkin edulli-

sempia hintoja ja todennäköisesti 
omistajamuutoksia ainakin hotellikiin-
teistöjen osalta.

Mikko Savikko, 
päätoimittaja

The Baltic Guide
Päätoimittaja: Mikko Savikko
Toimittajat: Jukka Arponen, 

Antti Sarasmo, Mari Tuovinen, Tiina 
Linkama, Mona-Liisa Louhisola, 

Mikko Virta.
Ulkoasu: Andres Rõhu, 

Eve Jaansoo   
Valokuvaaja: Stina Kase

Toimitussihteeri: Pille Luik
Piirrokset: Rein Lauks

Yhteydet
Põhja pst. 25, 10415 Tallinna

Toimitus: e-mail: editorial@balticguide.ee
puh. +372 6 117 760, fax +372 6 117 761

Ilmoitusmarkkinointi: 
fax +372 6 117 761

e-mail: marketing@balticguide.ee
Markkinointijohtaja:

Marko Remes +372 6 117 774

Tilaukset
Vuositilaus (12 numeroa) 29 euroa.

Puh. +372 6 117 760
E-mail: tilaukset@balticguide.ee

Tilauskuponki Internetissä 
www.balticguide.ee

Ilmoitushinnat
1/1-sivu: nelivärinen tai mustavalkoinen

51 500 EEK / 3 295 EUR  
1/2-sivu: nelivärinen tai mustavalkoinen

27 700 EEK / 1 775 EUR 
1/4-sivu: nelivärinen tai mustavalkoinen

14 500 EEK / 925 EUR 
1/8-sivu: nelivärinen tai mustavalkoinen

7 900 EEK / 505 EUR 
1/16-sivu: nelivärinen tai mustavalkoinen

4 500 EEK / 290 EUR

Hinnat eivät sisällä ilmoituksen valmista-
mista, hintoihin lisätään arvonlisävero.

Ilmoitusten koot
1/1 (lev. x kork.)    254 x 375 mm
1/2 (vaaka)    254 x 185 mm
1/2 (pysty)   125 x 375 mm
1/4 (vaaka)   254 x 91 mm
1/4 (pysty)   125 x 185 mm
1/8 (vaaka)   125 x 91 mm
1/8 (pitkä pysty)     61 x 185 mm
1/16 (pysty)     61 x 91 mm

Aineistovaatimukset
Valmiit materiaalit faileina: Freehand, Photoshop, 

Illustrator, pdf (composite CMYK). 
Tiedostojen tallentamiseksi : CD, DVD.

Painosmäärä: 50 000 kpl
Paino: AS Kroonpress

Vastuu virheistä. Kustantaja ei voi vastata lehdes-
sä mahdollisesti olleiden virheiden aiheuttamista 
vahingoista. Mikäli ilmoituksia ei tuotannollisista 
tai muista toiminnal lisista syistä (esim. lakko) tai 
asiakkaasta johtuvista syistä voida julkaista sovi-
tusti, lehti ei vastaa mahdollisesti  aiheutuvasta 

vahingosta. Lehden vastuu ilmoituksen 
 poisjäämisestä tai julkaisemisessa sattuneesta 

 virheestä rajoittuu ilmoituksesta maksetun mää-
rän palauttamiseen. Huomautukset on tehtävä 8 
päivän kuluessa ilmoituksen julkaisemisesta tai 

tarkoitetusta julkaisemispäivästä.

Etelä-Virossa mat-
kustaessa ei voi olla 
törmäämättä alueen 

ikiaikaiseen historiaan 
ja kulttuuriin. Võrumaa, 
Setomaa ja Viljandimaa 
ovat kokeneet monta väri-

kästä vaihetta, joiden näkyvimpiä merkkejä ovat lin-
nanrauniot, kirkot ja kalmistot sekä kollektiivitilojen 
rapistuvat raadot.

Sodat ja lähes kaikista ilmansuunnista tulleet 
miehittäjät ovat pyyhkineet yli eteläisen Viron. Silti, 
ja ehkäpä juuri siitä syystä, kansantaide ja sivistyksen 
perintö ovat arvossaan. 

Tätä kirjoittaessani minulla on takana kaksi 
intensiivistä päivää Viljandin musiikkijuhlia. Seto-
maan nuoret musikantit, Zetod, Klapp, Gjangsta ja 
laulajaneidot, tekevät tuunattua perinnemusiikkia 
loistavalla intensiteetillä ja ylpeydellä. Kaakkois-
Virossa kytee koko maata rikastuttava mahtava vien-
tituote.

Viljandi Folkin pääosissa ovat eri maiden kansan-
musiikki sekä kaduilla ja puistoissa käsityökauppiaat, 
olutterassit ja savuavat saslikkigrillit. Kulttuuria kai-
kille, höysteeksi lihavartaita ja ranskanperunoita.

Virolaiset ovat oivia kotitarveviljelijöitä. Etelä-
Virossa voi kateellisena ihailla talojen pihamailla kas-
vavia avomaan kurkkuja ja juureksia – omenapuista 
ja marjapensaista puhumattakaan. 

Kymmenet sukupolvet ovat ammentaneet voi-
mansa sananmukaisesti maasta, joka tarjoaa puit-
teet monipuoliselle ruokaperinteelle. Viljelyksistä 
ja metsistä rikas Etelä-Viro on aina ollut tunnettu 
omaleimaisista ja aidoista mauista.

Silti ravintoloiden ruokalistat ovat pettymyksiä 
toinen toisensa perään. Kotlettia, kanafileetä ja sel-
jankaa, lisukkeina paistettuja kuoripottuja ja pakas-
tevihanneksia. Juomana hanaolutta, vodkaa ja kahta 
lajia viiniä – jotakin punaista ja valkoista. 

Missä ovat paikalliset raaka-aineet: loppukesän 
marjat, perunat ja juurekset, tuoreet salaatit ja yrtit, 
kotitekoinen leipä ja maalaisvoi? Entä oman maa-
kunnan oluet ja marjamehut? Mulgimaan ruokia 
maistellakseen täytyy tehdä retki Tallinnaan. 

Viljandimaa on viritellyt vaihtoehtoista matkai-
lureittiä Viljandista Tallinnaan. Roheline tee (Vihreä 
tie) tarjoaa hienoja maisemia ja tutustumiskohteita. 
Reitin varrella olisi tilaa vuosisatojen kulttuurien 
vuorovaikutuksesta voimansa ammentaville sekä 
puhtaita makuja tarjoaville ravintoloille ja kõrt-
seille.

Heikki Kähkönen

Kirjoittaja on helsinkiläinen ruoka- ja 
juomakulttuuritoimittaja.

pääkirjoitus

E L O K U U  2 0 0 9

Maut ovat osa kansanperinnettä

kolumni

Kansikuva: 
Tallinnan konsertin järjestäjä BDG

Leppeitä laulelmia
Vilsandin saarivahti, 
näyttelijä ja laulujen 

tekijä Jaan Tätte konsertoi 
kymmenellä paikkakunnalla joka 
puolella Viroa. Viimeiset kon-
sertit ovat 7.8. Kuressaaressa ja 
8.8. Raplassa.

Hieman 
klassisempaa
Viron tunnetuin ooppe-

ralaulaja Jassi Zahharov tekee 
55-vuotiskiertueen ympäri maan 
ja esiintyy 8.8. Otepäässä sekä 
9.8. Haapsalussa. Konsertit ovat 
ilman äänentoistoa.

Ihan oikea sirkus
Mikäli heinäkuun 
lopulla ei ehtinyt 

Pärnussa sirkukseen, on se 2. 
elokuuta asti Tallinnassa ja sen 
jälkeen Rakveressä, Narvassa, 
Kohtla-Järvellä ja jälleen 17.—27. 
syyskuuta Tallinnassa.

Järvimusiikkia
Elävästä tulesta ja 
järven päällä olevasta 

esiintymislavasta tunnettu 
Leigon Järvimusiikin esiintyjät 
ovat tänä vuonna Jäääär ja 
Maarja sekä Pink Floydin tuo-
tantoa esittävät virolaisartistit. 
Toisena päivänä on vuorossa 
klassista musiikkia, jota esittävät 
muun muassa Anneli Peebo ja 
Oliver Kuusik. Kapellimestarina 
on Neeme Järvi. Leigo 
Järvemuusika 14.—15.8.

Kansainvälinen 
tanssifestivaali
Augusti TantsuFestival 

alkaa 17.8. Raatihuoneen torilla 
miehen ja traktorin esityksellä. 
Dominique Boivin on vain yksi 
kansainvälisistä esiintyjistä. 
Suurin osa esityksistä on Kanuti 
Gildin salissa. Festivaali loppuu 
31.8.

TOP 5
ELOKUUN 
MENOVINKIT



183.- EEK 
11.70 EUR

+ 12.- pantti

Tarjoushinnat voimassa 

niin kauan kuin tavaraa 

riittää.

KESKLINNA FEENOKS 
Gonsiori 12, Tallinna. 

Puh. +372 6 612 785. 

Sijaitsee keskikaupungissa, 

Viru Keskuksen ja Kaubamajan 

lähellä. 

JÄRVE FEENOKS 
Pärnu mnt 240, Tallinna. 

Puh. +372 56 357 173. 

Sijaitsee Järve Keskuksen 

vieressä.

MUSTAMÄE 
FEENOKS 
Mustamäe tee 43, 

Tallinna. 

Puh. + 372 6 525 535.

Laaja valikoima 

Edulliset hinnat 

Runsaasti parkkitilaa

Saku Originaal olut 
5,2% 33 cl (tölkki)laatikko 

Saku Grape gin
5,7% 33 cl (tölkki)laatikko 

Chill out Cabernet Sauvignon 
pöytäviini 13,5% 300 cl

Gran Castillo 
Chard-Moscatel
pöytäviini 
12,5% 300 cl BIB

Gran Castillo 
Rose
pöytäviini 
12,5% 300 cl BIB

Kopparberg 
Apple, Wildberries,
Pear 12,5% 

300 cl BIB

Chill out 
Chardonnay
pöytäviini 

13,5% 300 cl
158.- EEK 
10.10 EUR

Talu viin 40% 10x50 cl 

PET laatikko

A le Coq 
premium 
olut laatikko 5,6% 33 cl

King Robert 
viski 40% 1l

Rizla 
paketti
100 kpl

Salmiakki
Koskenkorva
32% 50 cl

King Robert II
London Dry Gin 
37,5% 70 cl

Bacardi 
Black 40% 1l

Liviko Gin 
38% 50cl 

PET Stroh
80% 1l

Jägermeister
35% 1l

Mustsõstra, Metsmaasika
likööri 18% 50cl

Vana Tallinn likööri 
40% 50 cl PET Sovetskoje

Polusladkoje
hedelmä-
kuohuviini
75 cl

La Marchesina 
Grand Dessert

7% 75 cl

Laine  Napoleon
brandy 40%

100 cl

Ibis XO
brandy
40% 1l

179.- EEK 
11.44 EUR

+ 12.- pantti
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195.- EEK 
12.46 EUR

177.- EEK 
11.31 EUR

183.- EEK 
11.70 EUR
+ 12.- pantti

88.90 EEK 
5.68 EUR

95.- EEK 
6.07 EUR

31.50 EEK 
2.01 EUR

47.- EEK 
3.00 EUR

625.- EEK 
39.94 EUR

239.- EEK 
15.27 EUR

269.- EEK 
17.19 EUR

374.- EEK 
23.90 EUR

Karjala olut
5,2% 33 cl laatikko

158.- EEK 
10.10 EUR

Saku Originaal
olut 5,2% 50 cl

tölkki

8.90 EEK 
0.57 EUR

+ 0.50 pantti

48.90 EEK 
3.13 EUR

tuote

109.- EEK 
10.10 EUR

237.- EEK 
15.15 EUR

239.- EEK 
15.27 EUR

117.- EEK 
7.48 EUR

129.- EEK 
8.24 EUR

129.- EEK 
8.24 EUR

259.- EEK 
16.55 EUR

tuote

82.- EEK 
5.24 EUR

+ 12.- pantti

+ 12.- pantti
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Näistä
puhutaan

ajankohtaista

T
alouden taantuman seurauksena ovat 
Viron valtion verotulot pienentyneet 
tänä vuonna selvästi. Selvitäkseen 
vaikeasta tilanteesta on valtiolla kolme 

vaihtoehtoa: vähentää kuluja, lainata rahaa tai 
löytää korvaavia tulonlähteitä.

Yksi keino vähentää kuluja on laskea valtion 
työntekijöiden palkkoja. Virossa virkamiesten 
palkkoja onkin leikattu. Heinäkuussa hallitus 
päätti, että myös poliisien palkkoja pienenne-
tään kahdeksan prosenttia.

Kaikki eivät ole säästötoimista mielissään. 
Vihaiset poliisit uhkaavat, että kansalaisten 
turvallisuus tulee kärsimään palkkojen alennuk-
sen takia. Tekevätkö poliisit tulevaisuudessa 
kahdeksan prosenttia vähemmän työtä rikoksia 
tutkiessaan?

Yksityisellä sektorilla palkkoja on leikattu 
jo pidemmän aikaa. Lisäksi monet yhtiöt ovat  
vähentäneet henkilökuntansa määrää. Virossa 
työttömyysaste onkin jo yli 13 prosenttia.

Jotkut valtion säästötoimet vaikuttavat 
paniikkiratkaisuilta. Esimerkiksi päätös peruut-
taa eläkesäästöjen valtiontuki oli harkitsematon. 
Koska Virossa ei ole ollut lakisääteistä työelä-
kejärjestelmää, kehotti hallitus muutama vuosi 
sitten kansalaisia liittymään vapaaehtoiseen 
eläkevakuutusjärjestelmään. Eläkesäästämistä 
luvattiin tukea valtion varoin. Järjestelmän piti 
turvata virolaisten vanhuus.

Keväällä hallitus kuitenkin pyörsi puheensa. 
Yllättäen tuen maksaminen lopetettiin. Ratkaisu 

lisäsi epävarmuuden tunnetta ja vähensi kansa-
laisten luottamusta päättäjiin. Monet tuntevat 
tulleensa petetyksi.

Valtion tuloja yritetään lisätä korottamalla 
veroja. Liikevaihtovero nousi heinäkuun alusta 
kaksi prosenttia. Lisäksi työttömyysvakuutus-
maksua korotettiin kesäkuussa niin, että työte-
kijän bruttopalkastaan valtiolle maksama osuus 
kasvoi 1,4 prosenttiyksikköä ja työnantajan 
palkkakulut nousivat 0,7 prosenttia.

Elokuun alussa maksu nousee jo toistami-
seen. Työntekijän pitää maksaa palkastaan lisää 
vielä 0,8 prosenttia. Uusi korotus työnantajan 
palkkakuluihin on 0,4 prosenttia.

Työttömyysvakuutusmaksun nostaminen on 
peitetty veronkorotus, joka nostaa hintoja ja 
vähentää kansalaisten käytössä olevaa raha-
määrää.

Viron hallituksen tekemillä lyhytnäköisillä 
säästötoimilla ja veronkorotuksilla kulutus vähe-
nee entisestään, yritysten tilanne vaikeutuu, 
työttömyysaste nousee ja kansantalous kutistuu.

Yksi vaihtoehto olisi lainata rahaa. Virossa 
näin ei kuitenkaan tehdä. Vaikka muualla maa-
ilmassa valtiot yrittävät elvyttää talouselämää 
pumppaamalla kulutukseen lisää rahaa, Virossa 
säästetään ja kiristetään vyötä. Maassa jopa 
ylpeillään sillä, että valtiolla on vähän velkaa.

HÜTTÜNEN

Säästämällä ei kulutusta lisätä

Hellepäivien jälkeen taivas repesi. Tallinnan keskustan sade-
vesiviemärit eivät (taaskaan) vetäneet. Kesän rankkasateet 
tulevat aina yhtä yllättäen kuin ensilumikin. 

Kellarit täyttyivät, autoja jouduttiin kuivaamaan tai jopa 
korjaamaan. Viranomaiset myönsivät, että jotain pitäisi tehdä. 
Kaikesta huolimatta joillekin vesi oli tervetullutta ja siitä 
osattiin nauttia.

Vedestä viilennystäVerotus muuttui
Viron hallitus joutui pitkän harkinnan jälkeen tekemään 
päätöksen verojen nostamisesta.

Nyt tehtyjen päätösten mukaan nostettiin arvonlisäveroa 
kaksi yksikköä eli 20:een prosenttiin. Eläkkeiden verottamistakin 
harkitaan. Lisäksi elokuun alusta nousee työttömyyseläkemaksu 
4,2 prosenttiin (aikaisemmin kolme). Työntekijän osuus on 2,8 
prosenttia, kun vuoden vaihteessa se oli 0,6 prosenttia.

Heinäkuun alusta poistui myös pakollinen Viron sisäinen päivä-
raha ja sitä käsitellään palkkana.

Kansalliskuviot tossuissa
Kansanpukujen värit ja kuviot siirtyivät kansantanssija 
Indrek Kaingin ideoimiin tennistossuihin.

Kaikkiaan viidenlaisia tossuja saa ostaa muun muassa Eesti 
Postin konttoreista ja taidemuseo Kumusta. Valita voi vaikkapa 
keltaiset muhulaistossut. Tennarit tehdään Kiinassa ja niiden 
myynti on lähtenyt liikkeelle reippaasti.

Onkohan tässä kyseessä paljon puhuttu Viron Nokia?

Miksi Jeppe juo?
Heinäkuun lopun uutispula nostattaa joka vuosi keskus-
telun Viljandin folk-festivaalin alkoholiongelmista.

Lehdistö on haukkana laskemassa humalaisten alaikäisten mää-
rää. Kukaan ei kuitenkaan kerro, että kyseessä on suurimmaksi 
osaksi kaupungissa tapahtuva oheistoiminta. Monet alkoholia liikaa 
tai jopa väärin käyttävät eivät käy ollenkaan festivaalin tapahtu-
missa.

Tavallista on, että samaan aikaan järjestetään kaupungissa 
myös nuorille diskoja, joiden ongelmat lisätään helposti perinne-
musiikkitapahtuman piikkiin. Ongelman paisuttelua lisää  vielä 
sekin, että tallinnalaistoimittajat eivät vaivaudu paikan päälle.



  

Hyvä olo. 
Babor Spa – kiireettömiä hemmotteluhetkiä Tallinnan sydämessä. 

Ylellinen day spa -elämys vaativaankin makuun. 

Narva mnt. 5, T

www.baborspa.ee
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Tartu hetkeen – olet sen ansainnut!

Your nights will never be long and dark again once you open a bottle of Pirita herb liqueur.
A tot of this light and refreshing drink will relax you, let you see things more clearly and 
help you distinguish between what is truly important and what is not. One gulp of this ice-
cold liqueur will pamper your senses and put a glow in your heart you’ve never felt before. 
Pirita herb liqueur is also available in special gift packs.

www.altia.ee

P I R I T A  H E R B   L I Q U E U R

Attention! This is alcohol. Alcohol may harm your health.

YRITYSPALVELUJEN 
SUOMALAINEN LUOTTOKUMPPANI 

TALLINNASSA

www.domberg.ee
info@domberg.ee

Puh. +372 611 5386
Tartu mnt 63, Tallinna

• Valmisyhtiöt Virossa
• Verovapaat valmisyhtiöt 

merkittävimmissä kohdemaissa
• Kansainväliset luottokortit
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H
aapsalun ykkösnähtä-
vyys on ehdottomasti 
Piispanlinna. Raunioitu-
neen, 1200-luvulta läh-
tien rakennetun linnan 

pihapiiri on kauniissa kunnossa 
ja muureja sekä sisätiloja on pys-
tyssä niin, että kattojen alle on 
saatu esiintymislavoja sekä ravin-
tolatiloja.

Kellotorni on säilynyt kuin 
ihmeen kaupalla pystyssä ja siel-
tä avautuukin huikeat näköalat yli 
kaupungin. Tornissa on uusi kel-
lokoneisto sekä suomalaisrahoi-
tuksella tehty suuri, satoja kiloja 
painava pääkello. Vanha kumistin 
on näytteillä kellotornin toiseksi 
ylimmässä kerroksessa. 

Huonojalkaisen ei kannata kel-
lotorniin lähteä, sillä vuosisatoja 
vahat rappukäytävät kapenevat ja 

jyrkkenevät sitä mukaa mitä ylem-
mäs mennään. Kiviset askelmat 
ovat ajan kuluttamat, joten ket-

terämmänkin kannattaa kulkea 
portaissa varovaisesti.
■

Museoitu merinäköala

ViroVisa
Testaa tietosi Virosta!
1. Kuinka pitkä on Tallinnaa 
ympäröivä keskiaikainen kau-
punginmuuri? 

A. Noin 2 km

B. Noin 3 km

C. Noin 4 km

2. Mikä on suurin Virossa elävä 
makeanvedenkala? 

A. Hauki

B. Monni

C. Sampi

3. Minkä niminen on tunnettu, 
Virossa valmistettu flyygeli?

A. Vironia

B. Estonia

C. Livonia

4. Minkä kaupungin keski-
aikainen nimi oli Arensburg?

A. Rakveren

B. Pärnun

C. Kuressaaren

5. Minä vuonna valmistui 
Tallinnan laululava?

A. 1959

B. 1979

C. 1999

6. Kuinka monta kansanedus-
tajaa on Viron parlamentissa?

A. 101

B. 201

C. 301

7. Minkä niminen on ainoa 
Virossa jalostettu koirarotu?

A. Eestinpystykorva

B. Vironlammaskoira

C. Eestinajokoira

8. Mitä lyhennettä käytetään 
Viron taidemuseosta (Eesti 
Kunstimuuseum)?

A. EEKU

B. KUMU

C. EKM

9. Kuinka pitkä matka on 
Helsingistä Tallinnaan?

A. 47 km

B. 67 km

C. 87 km

10. Milloin pidettiin Viron 
ensimmäiset vapaat vaalit?

A. 1919

B. 1941

C. 1991 

11. Mikä on Viron presidentin 
virka-auton rekisterinumero?

A. 1-A

B. 1-E

C. Autossa ei ole 
rekisterinumeroa

12. Kuinka suuri liikevaihtovero 
on Virossa?

A. 18 %

B. 20 %

C. 22 %

Vastaukset: A, B, B, C, A, A, C, B, C, A, C, B

Piispanlinnan kellotornista näkee koko Haapsalun

 TEKSTI JA KUVAT JUKKA ARPONEN

viihde

1600-luvun kello ei enää ole käytössä.

√Kieli poskessa
Samu opettaa Sinulle Viroa on 
sivu Facebookissa. Sen taustalla 
on Hill&Knowltonin markkinoin-
tiviestinnän asiantuntija Samuel 
Sorainen. Tässä muutamia Samun 
löytöjä kielimaailmasta:

■ Korjata on poimia, parandada 
korjata ja ravida parantaa.
■ Kalakotkas on sääksi 
ja kull on haukka.
■ Suvepuhkus on läbi tarkoittaa, 
että lomat on lusittu.
■ Vorst on makkara ja laiskvorst 
laiskamato. Oluen kanssa maistuu 
hyvin viiner, joka on Virossa 
nakki. Kahvin kanssa viineriä 
halutessasi pyydä kohvisai eli 
kahvileipä.

■ MATKARISTIKKO✘ Hannu Niittymäen laatiman ristikon ratkaisu julkaistaan
elokuun lopussa lehtemme kotisivuilla www.balticguide.ee



Full of  Saaremaa spirit

Attention! This is alcohol. Alcohol may damage your health. Tähelepanu! Tegemist on alkoholiga. Alkohol võib kahjustada teie tervist.

Stadi Tallinnassa

Avoinna su–to 11–01, 
pe–la 11–03.
Viru 18, Vanhakaupunki, Tallinna.

Suomalaista musiikkia. Tanssilattia.
Suomen TV. Suomalainen karaoke.

Avajaistarjous!

Kaikki ruuat ja
juomat

-20%
Voimassa tällä kupongilla

30.9.2009 asti. 

Syö niin paljon kuin jaksat!

RAVINTOLA MERINEITSI, 
SOKOS HOTEL VIRU, 2. KERROS

Joka päivä kello 13-16 elokuun loppuun saakka

TERVEELLINEN SALAATTIPÖYTÄ
Runsas valikoima kauden 

tuoreimpia vihanneksia ja salaattiaineksia 

RUNSAS JA MAUKAS LÄMMIN PÖYTÄ
Yksinkertainen ja ruokaisa valikoima eurooppalaisen

keittiön kotoisia lempiruokia 

HERKKUSUILLE
Valikoima lapsuuden lempiherkkuja

~9.90  
155 EEK155 EEK
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KESÄBUFFETKESÄBUFFET

Lapset 

6-12 vuotta -50%

Alle 6 vuotiaat 

MAKSUTTA

04.08 MADONNA Tallinnassa!

Konsertin jälkeen Merineitsissä YÖBUFFA 

klo 24-03. Hinta 225 EEK (~14.40 €)

Sokos Hotel Viru • Viru väljak 4, 10111 Tallinna, Eesti
Puh. +372 6 809 300, email: viru.reservation@sok.fi • www.viru.ee
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Hiphop Elvassa

F
estivaalin taiteellinen joh-
taja Eri Klas täytti kesä-
kuussa 70 vuotta ja hän 
viettää juhlavuottaan enti-
seen tapaan töiden paris-

sa. Festivaalin aloittaa virolainen 
ohjattu oratorio: Tauno Aintsin ja 
Leelo Tunglan Aika rakastaa.

Klas johtaa myös Opera@Jazz 
-illan yhdessä Antti Sarpilan kans-
sa. Tunnetut oopperasävelmät ovat 
saaneet jazzsovitukset. Mosko-
van Helikon-oopperateatteri esit-
tää Giuseppe Verdin Falstaffin ja 
Umberto Giordanon Siperian.

Moskovan valtiollisen akatee-
misen balettiteatterin Spartacus 
on jo loppuunmyyty, mutta lippuja 

on vielä Tšaikovskin Joutsenlam-
men ja Prokofjevin Romeo ja Julia 
-esityksiin.

Festivaalin päättää Valtameren 
äänet. Se on 17-henkisen taiwa-
nilaisryhmän mytologinen esitys 
lyömäsoittimilla.

Luostarin rauniot saavat festi-
vaalin ajaksi katon, suojat ikkunoi-
den eteen ja mukavan katsomon.

Kuten aikaisemminkin, on fes-
tivaalin alueella mahdollisuus ruo-
kailla tai nauttia viiniä sekä muita 
virvokkeita. Etukäteen varatta-
vissa olevan kolmen ruokalajin 
menyyn hinta on 450 kruunua. 
Ruokatarjoilusta vastaa Tallinnan 
parhaiden ravintoloiden joukkoon 

valittu Ribe. Festivaalipaketteja 
(sisältää majoituksen ja liput) myy 
myös Reval Hotels. ■

P
ääesiintyjät ovat tällä kertaa 
suomalaiset. J. Karjalainen 
ja Veli-Matti Järvenpää eli 
Paratiisin pojat, jotka esiin-

tyvät perjantaina kello 20. Sitä 
ennen on ollut lavalla jo Saaga, 
lauantaina esiintyy Veera Voima & 
Suo ja sunnuntaina Hanna Marsh 
sekä festivaalin päättävä Värttinä.

Viljandissa yksinään esiinty-
mässä ollut ja virolaisista kuuli-
joista pitänyt J. Karjalainen totesi, 
että hänen kaksi lähes peräkkäistä 
esiintymistään Virossa on sattuma. 
Viljandin folkilla esiintyminen oli 
hänelle haasteellinen poikkeus.

Käsmulainen Ülo Vinter oli 
tunnettu säveltäjä. Hänen filmimu-
siikkiinsa voi tutustua Viru Folkin 

elokuvaohjelmassa sekä sunnuntai-
na kello 17 alkavassa konsertissa. 
Virolaisille tuttuja lauluja esittävät 
muun muassa Hanna-Liisa Võsa 
ja Tanel Padar. Kuuluisin (ja ehkä 
kaunein) Vinterin tekemä laulu on 
Laul Põhjamaast, jonka hän teki 
Peppi Pitkätossu -näytelmään. 

Luonnon ystävät ovat ottaneet 
Viru Folkin omakseen. Looduse 
Omnibuss kuljettaa vieraita Tallin-
nasta joka päivä hintaan 50 kruu-
nua/suunta. Tarkemmat tiedot 
löytyvät tapahtuman kotisivuilta.

Käsmu sijaitsee kauniilla nie-
mellä Lahemaan kansallispuistos-
sa. Tapahtumaan voi yhdistää esi-
merkiksi majoituksen ja linturetket 
Sagadin kartanossa, joka sijaitsee 
myös kansallispuiston alueella. 
Alueen ruokapaikoista on artik-
keli toisaalla tässä lehdessä. 
■

E
siintyjät ovat Viron hiphop-
musiikin ydinjoukkoa, 
kaikkiaan noin kolmekym-
mentä alan nimeä. Kuului-

sammat ovat Chalice, Def Räädu, 
J.O.C., Toe Tag ja Cool D. Mukana 
on myös venäjänkielisiä artisteja. 
Mukaan mahtuvat myös graffiti-
taiteilijat, breake-tanssijat ja useat 
DJ:t. Liput festivaaliin saa Piletile-
vin myyntipisteistä.
■

K
ansalaisaloitteesta syntyi 
idea laulamisen juhlasta, 
joka olisi koko kansan lau-
lujuhla.

Elokuun 22. päivänä järjeste-
tään Paldiskissa PAKRI Laulmise 
Pidu. Heinäkuun lopussa oli pari-
kymmentä kuoroa jo ilmoittautu-
nut, samoin Ultima Thule, Siiri 
Sisask ja Jassi Zahharov. Juhlassa 
kohtaavat kuorolaulut, ooppera-
aariat, loitsut, nuorisobändit, jazz, 

joiku, kansanmusiikki ja popmu-
siikki euroviisuista alkaen.

Kaikki voivat osallistua yhteis-
lauluihin. Tilaisuuteen vie erikois-
juna Tallinnasta. Ensimmäinen 
konsertti alkaa kello 13. Paikalle 
odotetaan noin 10 000 osallistu-
jaa. ■

Sotarikollinen Viroon 
26.7. Krajinan serbialaistasa-
vallan entinen presidentti Milan 
Martic tuotiin kärsimään 35-vuo-
tista tuomiota sotarikoksista 
Tarton vankilaan.

Merimetsoja vastaan
27.7. Kalastajien ja luonnonsuo-
jelijoiden välillä skismaa aiheutta-
nutta kasvavaa merimetsopopu-
laatiota pyritään vähentämään. 
Hiidenmaan edustalla olevalla 
Männaklaiu-saarella aloitettiin 
lintujen munien öljyäminen. Näin 
haudonta ei onnistu.

Herhiläinen oikeudessa
28.7. Võrumaalla jouduttiin 
keskeyttämään oikeuden istunto, 
kun saliin lensi suuri herhiläinen. 
Neljäsenttinen ampiainen on 
Euroopan suurin lajissaan. Piikki 
sillä on noin puolisenttinen.

Palkat laskevat
29.7. Pelastustoimen palkkoja 
lasketaan kahdeksan prosenttia. 
Hallitus ja ammattiyhdistys pää-
sivät sopuun leikkauksista.

Ravustusluvat jakoon
30.7. Virossa alkaa ravustus 
elokuun alusta, mutta lupia voi 
anoa etukäteen. Tänä vuonnakin 
on rajoituksia eri puolilla Viroa, 
mutta viime vuodesta poiketen 
voi myös Saarenmaalla ravustaa 
kahta paikkaa lukuunottamatta.

Palovaroittimet 
pakolliseksi
1.7.  Heinäkuun alusta on jokai-
sessa kodissa oltava palovaroitin. 
Kesäkuun tutkimusten mukaan se 
on 55 prosentissa kodeista.

Juhlat alkoivat
2.7.  Yli 30 000 esiintyjän juhla-
viikonloppu alkoi. Laulu- ja tans-
sijuhlien avajaiskonsertit pidettiin 
Tallinnan Raatihuoneentorilla ja 
juhlatuli tuotiin satamaan, jossa 
vastassa oli tuhansia ihmisiä.

Kolminkertainen 
sademäärä
3.7.  Kesäkuu oli sateinen. 
Esimerkiksi Ruhnussa satoi 
130,7 mm vettä, joka on 3,1 
kertaa enemmän kuin kesäkuun 
keskiarvo. Lähes yhtä märkää oli 
Kihnussa, siellä satoi 122,8 mm.

 Viron kuukausi

Kulttuuria luonnon keskellä

tapahtumat

Piritan luostarin raunioissa järjestettävä 
Birgitta Festivaali lisää vuosi vuodelta 
suosiotaan.

Viime vuonna ensimmäistä kertaa ollut Viru 
Folk on monipuolinen kulttuuritapahtuma.

Kolmas Eesti Hip-Hopi Festival (EHHF) 
järjestetään elokuun 21.—22. päivinä 
Elvassa, Tarton lähellä.

Laulujuhla oli heinäkuussa, mutta silloin 
vain parhaat kuorot kelpuutettiin mukaan 
laulamaan.

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA TBG ARKISTO

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA VIRU FOLK

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO TEKSTI MIKKO SAVIKKO

Tunnelmaa Käsmussa, Viru Folk 2008. 

Laulamisen juhla

j

Mistä löytää?

√ PAKRI Laulmise Pidu, 22.8. 

Paldiskin linnoitus.

Mistä löytää?

√ Birgitta Festival 2009, 

Piritan luostarin rauniot, 

Tallinna. Lippuja saa Piletilevin 

myyntipisteistä. 

Mistä löytää?

√ Viru Folk 2009, 7.—9.8. 

Käsmussa, www.virufolk.ee 

Mistä löytää?

√ Hip-Hopi Festival, 

21.—22.8. Elvassa

Elokuun 
huipputapahtuma



Viru 
keskus

Posti
talo

M
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E 
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T

NARVA MNT

PÄRNU MNT

Rotermanni
keskus

Rotermanni KeskusRotermanni Keskus
Kauppakeskus/toriKauppakeskus/tori

Mere pst. 4, Tallinna, 
Avoinna ma–la 8.30–19, su 8.30–17. 
puh. +372 6 141 000

Rotermanni kauppakeskus, 3. kerros • Mere pst.4 • Puh. +372 6 141 161 
• turistibussien parkkipaikka 
• Viru hotellista 100m

TARJOUS
155 EEK:
TARJOUS
155 EEK:

pippuripihvin tilaajalle 
0,3 l Saku Originaal -olut 

ilmaiseksi!

Vastapaistettuja, paikan 
päällä valmistettuja 
piirakoita ja kakkuja 
tarjolla  joka päivä.

p
00m

TARJTARJTARJ
155155155

uja, paikan 
ettuja 
akkuja 
äivä.

  

AlkoholinosastoAlkoholinosasto

Ruoka- ja juomakeidas ostosten keskellä! Ruoka- ja juomakeidas ostosten keskellä! 

8686
EEKEEK

8686
EEKEEK

13791379
EEKEEK 216216

5656

Minttu Minttu 
likööri likööri 
0,5L 40°0,5L 40°

Kohvi Kohvi 
likööri likööri 
0,5L 21°0,5L 21°

Pirita Pirita 
yrttilikööri yrttilikööri 
0,5L 40°0,5L 40°

MetsamaasikaMetsamaasika
likööri likööri 
0,5L 21°0,5L 21°

Saaremaa vodka Saaremaa vodka 
10x0,5L 80°10x0,5L 80°

Mere pst. 4, Tallinna
Puh. +372 6 141 000

Avoinna
ma–la 10.00–19.00,
su 10.00–17.00

Hinnat ovat voimassa niin kauan kuin
tuotteita riittää

Tarjoukset voimassa Rotermanni
Keskuksen alkoholimyymälässä
Mere pst. 4

Double Bock olutDouble Bock olut
24x0,33L 8°24x0,33L 8°

PierrePierre
DevantDevant
brandybrandy
0,5L 36°0,5L 36°

EEKEEK
9595
EEKEEK 5656

EEKEEK

3% ALENNUS3% ALENNUS yli 3000 kruunun ostoksistayli 3000 kruunun ostoksista

uin 821821
EEKEEK

Saaremaa vodka 10x0,5L 40°Saaremaa vodka 10x0,5L 40°

Edullinen ostoskeskus vanhankaupungin laidalla.Edullinen ostoskeskus vanhankaupungin laidalla.
• Naisten-, miesten- ja lasten vaatteet • Naisten- ja miesten alusvaatteet
• Hääpuvut • Jalkineet • Laukut • Lelut • Matkamuistot • Lemmikki-
   eläintarvikkeet ...ja paljon muuta

Samalla rahalla enemmän!Samalla rahalla enemmän!

Tähelepanu! Tegemist on alkoholiga. Alkohol võib kahjustada teie tervist.

Stopka-vodka 10x0,5L 40%Stopka-vodka 10x0,5L 40%

 

3540,-

1770,-3540,-

27900,-

24900,-27900,-

VARASTOHINTAAN
Peterburi tee

Keskusta

Vesse

Vesse 3

Sm
uuli tee

Sm
uuli tee

K

SOHVAT, NOJATUOLIT, SÄNGYT, PATJAT, KAAPIT, MATOT, KYLPYHUONE-, KEITTIÖ- JA TOIMISTOKALUSTEET SEKÄ PALJON MUUTA!

T U O T T A J I E N  K A L U S T E T A L O !
 

 

Hierontasuihkut, 
radio, sekoitin, 
ilmastointi, 
peilit jne. 

11136,-

5568,-11136,-

1590,-

785,-1590,-
5970,-

1990,-
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henkilö

√ Syntynyt: 1.5. 1951 Oulussa

√ Kansantaiteilija, toimittaja

√ Avioliitossa, 4 lasta

√ Yo-tutkinto Merikosken lukio, Oulu

√ Opintoja Tampereen yliopistossa 
1970–1978

√ Tiedotusalan opiskelua San Fransiscon 
valtionyliopistossa v. 1986

√ Opintomatkoja USA:han, Japaniin, 
Afrikkaan ja Australiaan

Työkokemus
√ TV:n uutistoimittaja 1972–1974

√ Ajankohtaisen Kakkosen toimittaja 
1974–1976

√ Viihdetoimittaja ja -juontaja 1975–2001 
(Iltatähti, Hittimittari, Jukebox, Rififi ja 
Tammerkosken Sillalla)

√ Suomen 1. reportaasi Amerikasta 
Iltatähti California Special 1981

√ Alppihiihdonopettaja 1984—

√ Kansanedustaja vuodesta 2003–

Tuotanto
√ 600 levytettyä laulua yhdessä 

Harri Rinteen kanssa

√ 40 pitkäsoittolevyä

√ 400 000 myytyä äänitettä

√ 4 Syksyn Sävel-voittoa

Palkintoja
√ Vuoden Solisti- ja Katso-lehden 

palkintoja

√ Vuoden 2007 Erikois Emma-palkinto

√ Maataloustoimittajien Tiedon Jyvä 
-palkinto v. 2000

√ MTK:n kultainen ansiomerkki v. 2001

√ Juha Vainio- palkinto 2005 (yhdessä 
Harri Rinteen kanssa)

√ Suven Sävel 2009 elämäntyönpalkinto 
(yhdessä Harri Rinteen kanssa)

  Alatalo, Mikko Tapio, CV:



Alatalo 
kääntyy myös viroksi
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A
lkuperäinen Mikko 
Alatalon laulama Tai-
taa tulla kesä -laulu ei 
päässyt vuonna 1981 
edustamaan Suomea 
Puolaan silloisen 

poliittisen tilanteen takia.
”Tuo vuoden 1981 tapahtuma 

on tullut esiin nykyisessä työssäni 
kansanedustajana. Olen tavannut 
yhden politiikoista, jotka nousi-
vat Lech Walesan johtamina vas-
tustamaan silloista valtaa. Esitin 
Taitaa tulla kesä -laulun hänelle ja 
kerroin, etten ole yhtään pahoil-
lani festivaalin peruuntumisesta. 
Demokratia voitti”, kertoi Alata-
lo.

Kappale on muutenkin poik-
keus Alatalon levytyksissä, koska 
sen sanat ja sävel ovat Esko Koi-
vumiehen käsialaa. Tavallisestihan 
Alatalon esittämän musiikin taus-
talta löytyy kaksi miestä: Rinne/
Alatalo tai päinvastoin.

Muitakin Alatalon kappaleita 
on esitetty viroksi. Apelsin lauloi 
Tytöt tahtoo pitää hauskaa -laulun 
sanoilla Piigad, aeg on pidu panna. 
Vicky Lee -kappalekin on levytetty 
lähes suorana käännöksenä.

Liikettä tapahtuu myös toi-
sinpäin. Yksi Alatalon viimeisim-
män levyn kappaleista on peräisin 
Virosta. Rein Rannapin Hetken 
vain -kappale on säveltäjän Ruja-
kaudelta. Kappaleen alkuperäi-
nen nimi on Suudlus läbi jäätu-
nud klaasi.

Virokontakteja jo 
1970-luvulla
Mikko Alatalon kontaktit Viroon 
ovat jo vuosien takaa. Hänet 
muistetaan Virossa Iltatähti- ja 
Hittimittari-ohjelmien juontaja-
na. Suomen television vaikutus 
Viron nuorison musiikkimakuun 
ja ajatusmaailmaan oli merkittävä 
70- ja 80-luvulla. Noihin aikoi-
hin hän myös tutustui tunnettuun 
virolaiseen musiikkimieheen Ivo 
Linnaan.

”Muistan, kun jouduimme 
käyttämään oveluutta, että sain 

Suomessa vierailleen Ivo Linnan 
eroon mukana kulkeneesta vah-
dista. Minun piti todistella puo-
lueen asettamalle henkilölle, että 
en auta Ivoa loikkaamaan. Pääsim-
me kuitenkin saunomaan kotiini. 
Tämä tapahtui 70-luvun lopulla”, 
muistelee Alatalo.

Silmälaseista tunnettu
”Siniset silmälasit”, totesi pari 
nuorta, kun toimittaja kertoi 
tapaavansa Mikko Alatalon. 
Silmälasit ovat muodostuneet 
kansantaiteilijan tavaramerkik-
si. ”Yritin kerran mennä keikalle 
ruskeakehyksissä laseissa ja heti 
tuli palautetta”, naurahti Mikko.

Suvi-laulun vironkielisten 
sanojen tekijä Reet Linna ker-

toi The Baltic Guidelle, että hän 
tapasi Mikon ensimmäistä kertaa 
vuonna 1978, jolloin he tekivät 
yhteistä Iltatähti-Õhtutäht -ohjel-
maa. ”Meidän, kahden silmäla-
sipäisen juontajan yhteistyö lähti 
hyvin käyntiin ja olemme edelleen 
ystäviä.”

Viimeksi he esiintyivät yhdessä 
Saarenmaan valssi -tapahtumas-
sa. ”Suvi-laulu on vieläkin hyvin 
suosittu kesälaulu”, kertoo Laulge 
kaasa -yhteislauluohjelmaa vetävä 
Reet Linna. ”Ohjelmassani se laulu 
soi aina uudestaan ja uudestaan.”

Tuhat täyteen?
Parivaljakko Alatalo/Rinne on 
tehnyt tähän mennessä noin 600 
laulua. ”Tarkoitus on tehdä tuhat 

täyteen”, Harri Rinteen mukaan. 
Nykyään kesähiidenmaalaisena 
vaikuttava Rinne kertoo, että eri-
laisia teemoja laulujen suhteen on 
vaikka kuinka paljon. ”Mikon tapa 
on tehdä kappaleet kunnon orkes-
tereilla, ei koneilla. Se rajoittaa 
ilmestymisaikataulua. Tehdään 
kyllä, mutta pikkuhiljaa.”

Kaikkien Alatalon laulu-
jen luettelo veisi tästä lehdestä 
ainakin kolme täyttä sivua. Ei ole 
siis ihme, että monet sekoittavat 
Mikko Alatalon tuotantoa mui-
den tekemisiin. Syynä lienee myös 
laaja skaala herkistä laulelmista 
kantaa ottaviin ja lastenlauluihin 
saakka.

Mikolla on Virossa paljon 
ystäviä. Ivo Linna, parhaillaan 
60-vuotisjuhlakiertueella oleva 
Viron tunnetuin mieslaulaja sanoi 
lehdellemme Mikko Alatalosta: 
”Uskomattoman hyvä artisti ja 
uskomattoman hyvä sekä lämmin 
lauluntekijä.”
■

T H E  B A LT I C  G U I D ET H E  B A LT I C  G U I D E 1 8 – 1 9

Monet eivät taida muistaa tai tietää, että Ivo Linnan 
suosituimpiin lauluihin kuuluva Suvi-laulu oli lähellä päästä 
Sopotin laulufestivaaleille.

henkilö

Kaikkien Alatalon laulujen luettelo 
veisi tästä lehdestä ainakin kolme 
täyttä sivua. Ei ole siis ihme, että 

monet sekoittavat Mikko Alatalon tuotantoa 
muiden tekemisiin.

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVAT WWW.MIKKOALATALO.NET

Mikko Alatalon viimeisin albumi on tehty kantrihengessä.



Willkommen!  Avoinna ma–la 12–23

Baieri Kelder

Tallinnan 
uusimmat 

hotellihuoneet!

Majoitus yhden tai kahden hengen 

huoneessa. Hinta sis. aamiaisen ja 

pysäköinnin. 

Tarjous on voimassa 30.9.2009 asti. 

Loppukesän tarjous:
45 EUR / vrk

Tervetuloa tutustumaan uusittuun 
St. Barbara -hotelliin! 

Tunnelmallinen saksalainen
kellariravintola. Meriton Conference & Spa Hotel

Paldiski mnt.4 Tallinna Viro
Puh. + 372 628 8220
www.meritonhotels.com

AVAJAISTARJOUKSET

Kaikki käsi- ja jalkahoidot .

Voimassa ma – to 31.8.2009 asti.

Allas- ja saunaosaston käyttö 1,5h

Aikuinen (norm. 165 EEK)

Lapsi 50 EEK (norm. 80 EEK)
voimassa 31.8.2009 asti.

-15%

85 EEK

Avoinna joka päivä 12–23

Narva mnt 36, Tallinna
Puh. +372 6 484 477
info@restoransakura.ee

Makuelämyksiä sushista 
sashimiin, misosta makiin. 
Viihtyisä ja edullinen 
ravintola Sakura tuo 
Japanin pohjolaan. Yokoso! 

– merimatkan 

päässä 

Helsingistä!

(The Baltic Guide karttakoodi B3)
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PP
aikka on tehty suur-
tapahtumia varten ja 
nouseva katsomoalue 
takaa, että idolia on 
mahdollisuus seura-
ta lähes joka puolel-
ta. Alustavien tietojen 

mukaan on Suomesta tulossa suuri 
joukko katsojia, jotka elävöittävät 
muiden mukana kyseisen päivän 
ja yön Tallinnassa. 

Madonnan konsertti elokuun 
4. päivänä poikii myös lämmittely- 
ja afterparty -tilaisuuksia. 

Konsertti-illan voi aloittaa 
Toompean mäellä, jossa nuori 
lahjakas virolainen laulaja-lau-
luntekijä Kerli Puusepp esittää 
Madonnan lauluja akustisesti 
kitaran säestyksellä. Paikkana on 
Luscher&Matiesen kesäterassi ja 
esiintyminen alkaa kello 14.  

Virallinen konsertin afterpar-
ty on Club Hollywoodissa, johon 
myydään 395 kruunun (noin 26 
euroa) lippuja. Madonnan kon-
serttilipun esittäville lipun hinta 
on 100 kruunua edullisempi. Ikä-

raja klubiin on 18 vuotta. Tilaisuu-
den virallinen nimi on Madonna 
Concert Afterparty in Tallinn with 
Paul Oakenfold.

Pääesiintyjä on yksi maail-
man parhaita DJ:ta, Paul Oaken-
fold, joka on mukana Madonnan 
kiertueella. Oakenfold on tunnet-

tu myös musiikin säveltäjänä ja 
hänen tekemäänsä on myös elo-
kuvan Brüno musiikki. 

Konsertin jälkeen on Sokos 
Hotel Virun Merineitsi-ravinto-
lassa tarjolla yöbuffet. Lämpimiä 
ja kylmiä ruokia sekä jälkiruokia 
sisältävän buffetpöydän hinta on 
225 kruunua eli noin 14,50 euroa. 
Madonna-teemassa on myös 
mukana karaokebaari Bogart sekä 
aamuun asti auki oleva yöklubi 
Amigo.

Reval Hotel Olümpian yöker-
hossa, Bonnie&Clyde:ssa on 
Madonna Special Night, jota vetää 
DJ Andres-Allan Varato.

Angel aloittaa teemalla jo 1.8. 
eli lauantaina, jolloin ohjelmas-
sa on audio-videona Madonna 
Special. 
■

Supertähden Sticky & Sweet 2009 
-kiertueen ainoa Baltian konsertti on 
Tallinnan Laulukentällä.

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA KONSERTIN JÄRJESTÄJÄ BDG

ravintolat

Mistä löytää?
√ Tallinnan Laulukenttä on 

Piritan johtavan tien ääressä. 

Todennäköisesti ainakin konser-

tin jälkeen on käveleminen paras 

keino päästä takaisin keskustaan.

√ Club Hollywood, 
Vana-Posti 8, Tallinna. 
Karttakoodi Vanhakaupunki I2.

√ Bonnie&Clyde, Liivalaia 33, 

Tallinna. Karttakoodi B2.

√ Angel, Sauna 1, Tallinna. 

Karttakoodi Vanhakaupunki I2.

√ Luscher&Matiesen kesä-

terassi, Kohtuotsa vaatep-

lats, Tallinna. Karttakoodi 

Vanhakaupunki H1.

√ Ravintola Merineitsi, kara-

okebaari Bogart ja yökerho 

Amigo, Viru väljak 4, Tallinna. 

Karttakoodi B2.

Madonna täyttää TallinnanMadonna täyttää Tallinnan

√Madonnan konsertti 
poikii lämmittely- ja 
afterparty -tilaisuuksia. 
Poimi tästä mieluinen.



EE
nnen jokaisessa iltaravin-
tolassakin oli ruokatar-
jontaa, mutta nykyään 
tahtoo tukevin ruoka niis-
sä olla suolapähkinät.

Poikkeuksia yösyöppöjen iloksi 
kuitenkin löytyy. Nakkikioski-
kulttuuri on vasta saapumassa 
Tallinnaan, jonka vilkkaimmille 
jalankulkualueille on ilmestynyt 
Originaal Viinivorstid -nimisiä 
kioskeja. Viikonloppuisin Hes-
burgerit ovat avoinna myöhem-
pään, esimerkiksi Viru-kadulla 
aamuneljään. Myös McDonald’s 
palvelee viikonloppuisin yli puo-
lenyön. 

Uusin Vanhankaupungin pika-
ruokapaikka on uuniperunaan 
perustava Kaleva Kartul, joka on 
avoinna 24 tuntia vuorokaudes-

sa. Täytettyjen uuniperunoiden 
lisäksi on tarjolla myös voileipiä, 
keittoa ja salaattia. Hintataso on 
Vanhankaupungin taso huomi-
oiden edullinen.

Jazzravintola Clazz on avoinna 
torstaista lauantaihin varhaisiin 
aamutunteihin ja sieltä saa lop-
puun asti myös yöruokaa.

Hieman sivummalla oleva 
Tommi Grill on taksimiesten tie-
dossa. Keittiö on avoinna aamu-
seitsemään ja muutaman tunnin 
tauon jälkeen se avataan jälleen. 
Ruoka on hinta-laatusuhteeltaan 
hyvää ja alle sadalla kruunulla 
vatsa täyttyy. Annoksia myydään 
myös mukaan. Tommi Grillin juo-
mavalikoimakin on riittävä.

Yönälkään löytyy monia paik-
koja keskustan ulkopuolelta. 

Autolla liikkuvat voivat nauttia 
muun muassa perusmiesten ruo-
kaa eli saslõkkeja, joiden myynti-
paikkoja on lähes kaikkien suu-
rempien ulosmenoteiden varsilla. 
Rohkeimmat yössä liikkujat etsi-
vät laitakaupungeilta ja lähiöistä 
ruuan lisäksi hieman jännitystä-
kin.

Statoilin huoltoasemat huo-
lehtivat myös siitä, että öisin saa 
esimerkiksi hot-dogeja tai voilei-
piä. Alkoholin myynti on kuiten-
kin siellä nykyään rajoitettu, kuten 
vähittäiskaupassa.
■

Clazzissa yöruokaa saa sulkemiseen saakka.

Yökyöpelin ruokapaikatYökyöpelin ruokapaikat
Aamuyöstä alkaa monia hiukomaan, 
mutta ravintolat sulkevat usein keittiönsä 
jo ennen puoltayötä.

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVAT STINA KASE, CLAZZ JA TBG ARKISTO

Tallinnaan tuli tänä vuonna monta nakkikioskia.

Kaleva Kartulissa on perunat pääroolissa.

ravintolat

Mistä löytää?

√ Originaal Viinivorstid, kioskit 

muun muassa Viru väljakun reu-

nassa, Suur-Karja -kadulla.

√ Hesburger, Viru 27A, 

karttakoodi B2.

√ McDonald’s, Viru 24, kartta-

koodi Vanhakaupunki H3.

√ Kaleva Kartul, Suur-Karja 11, 

karttakoodi Vanhakaupunki I2.

√ Clazz, Vana turg 2, karttakoo-

di Vanhakaupunki H2.

√ Tommi Grill, Vana-Lõuna 4, 

karttakoodi C2.
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Rento suomalainen meininki 
ja maistuvat annokset!

Vanhakaupungin ainoa suomalais-
omisteinen pubi.
Terassi
Pubissa on tupakkahuone

Viru-katu 6 (Raatihuoneen torin vieressä), 
Tallinna, puh. +372 627 2987. www.arizonasaloon.ee

Tervetuloa katsomaan 
urheilulähetyksiä suurelta näytöltä. 0 Vaihda käteistä ilman 

palvelumaksua!

Viru katu 6 (Arizonan vieressä) Saiakang 5/Pikk 14

Älä tuhlaa kuluihin. Vaihda meillä!

ma–to 12–23, pe–la 12–24, su 12–22

Puh. +372 6 664 817, +372 6 664 800

vain: 80 EUR vain: 80 EUR 

MAJOITUS + TÄYSI RODIZIO MAJOITUS + TÄYSI RODIZIO 
KAHDELLEKAHDELLE

Sis. täysi Rodizio, caipirinha, Sis. täysi Rodizio, caipirinha, 
majoitus kahden hengen majoitus kahden hengen 

huoneessa Uniquestay Mihkli huoneessa Uniquestay Mihkli 
Hotellissa, buffet-aamiainen. Hotellissa, buffet-aamiainen. 

Varaukset: Varaukset: 
reservationsmihkli@uniquestay.comreservationsmihkli@uniquestay.com 

tai puh. +372 6 664 800tai puh. +372 6 664 800

Perjantaisin latino-Perjantaisin latino-
tanssi-illat!tanssi-illat!

(klo 12–15)(klo 12–15)

(klo 15-sulkemiseen asti)(klo 15-sulkemiseen asti)

sis. Saku Originaal -olut tai 0,25 sis. Saku Originaal -olut tai 0,25 
limu (coca-cola, fanta tai sprite)limu (coca-cola, fanta tai sprite)

sis. caipirinhansis. caipirinhan

TÄLLÄ ILMOITUKSELLA: TÄLLÄ ILMOITUKSELLA: 
LOUNAS RODIZIOLOUNAS RODIZIO

ILTA RODIZIOILTA RODIZIO

vain: 16 EURvain: 16 EUR

vain: 19 EURvain: 19 EUR

Rodizio = brasilialaisia Rodizio = brasilialaisia 
lihavartaita, riisiä, papuja, lihavartaita, riisiä, papuja, 

salaatti- ja jälkiruokabuffet. salaatti- ja jälkiruokabuffet. 

Grilliherkkuihin erikoistunut ravintola, 
vain 20 metriä Raatihuoneentorilta! 

HOPNER

TARJOUS
Lehtipihvi 180g, uuniperunat, salaatti 

vain 10 EUR
Tällä kupongilla joka päivä klo 16–18. 

Voimassa 30.9.2009 asti. 

Avoinna joka päivä 10–24. 
Palvelemme suomeksi! 

Vanaturukael 3, Vanhakaupunki, Tallinna

Laadukasta ja yksilöllistä norjalaista 
muotia naisille. 

Valikoimiin kuuluu klassiset juhla-
puvut, mukavat arkivaatteet, takit, 
neuleet, housut ja asusteet. Myös 

suuria kokoja. 

Väike-Karja 7, 
Vanhakaupunki, Tallinna
Avoinna ma–pe 10–19, 

la–su 10–17
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V
uoden 1933 amerikka-
laistunnelmiin sisustettu 
Chicago ottaa asiakkaan 
vastaan aikaan sopivalla 

musiikilla. Ovella päivystävä sisään-
heittäjä ohjaa sisään ja tarjoilijatyt-
töjen tyylikin on vuosikymmenien 
takaa. Tarkkaavainen havainnoija 
huomioi verkkosukat.

Chicagoa ei oikein voi kutsua 
perinteiseksi pubiksi. Nahkaiset 
sohvat ja tynnyrinpohjat antavat 
aitoudellaan sisustukseen paino-
arvoa ja savuista tunnelmaa löytyy 
tupakoitsijoille varatusta tilasta. Yli 
200-paikkainen ravintola tarjoaa 
päivisin edullisia lounasruokia.

Viikolla lavalla töröttää Blue 
Brothers -tyylinen nukke, joka 
antaa viikonloppuisin tilaa elävälle 
musiikille. Musiikkityylinä Chica-

gossa on enimmäkseen jazz. Iltai-
sin tunnelma muuttuu mukavan 
hämäräksi. Aurinkoisena päivänä 
paikka tuntuu ehkä liiankin valoi-
selta suurten ikkunoiden takia.

Ruokalistalta löytyy pikkuan-
noksista 400 gramman grillipos-
suun asti. Viimeksi mainittu mak-
saa (vain) 180 kruunua eli noin 
12 euroa. Sillä suurempikin nälkä 
siirtyy hamaan tulevaisuuteen.

Testaamamme 135 kruunun 
hintainen grillattu porsaanleike 
(kuvassa) oli erinomainen, maus-
teinen ja kastike oli todella hyvää. 
Silläkin nälkä lähti, vaikka painoa 
oli puolet edellä mainitusta.

Keittiömestari suosittelee listal-
la lasagnea, jonka valmistus kestää 
30 minuuttia. Kyseessä ei ole siis 
mikrossa lämmitetty valmistuote.

Chicago 1933 on avoinna joka 
päivä kello 9:stä. Aamupäivisin 
on tarjolla aamiaisruokia. Perjan-
taisin ja lauantaisin ravintola on 
avoinna aamukolmeen ja muina 
päivinä 23:een. ■

Tyyliä Tyyliä 
30-luvulta30-luvulta

U
uden Lokaal Helsingin sei-
nillä olevat suuret musta-
valkoiset kuvat ovat kysei-
sestä elokuvasta. Niiden 

vierellä on mukava ottaa matka-
muistokuvia.

Helsinki ravintolan nimenä ei 
ole Tallinnassa uusi asia. Kolmikym-
menluvulla oli Viru-kadulla saman 
niminen ravintola. Sen erikoisuute-
na oli suomalainen kahvi. Aika on 
kulkenut eteenpäin ja nykyisessä 
Helsingissä on suomalaista olutta, 
jaloviinaa ja karaokea.

Karaokevalikoimassa on pal-
jon suomalaista musiikkia, joka 
muutenkin soi koko ajan taustal-
la. Televisiosta on mahdollisuus 
nähdä suomalaiskanavia ja ruo-
kalistalle on tämän lehden ilmes-
tyessä lisätty riistakäristys. Nimi 
aiheuttaa virolaisissa hilpeyttä. 

Ruokalistalla on muutakin mait-
tavaa peruspubiruokaa.

Suomalaiset ovat ottaneet pai-
kan omakseen. Joka ilta on kara-
okeen jono. Suomalaiskappaleiden 
lisäksi valikoimassa on myös eng-
lanninkielisiä. Ruotsalaisia ei ole, 
eihän paikan nimi ole Stockholm.

Lokaal tarkoittaa suomeksi 
kapakkaa tai ravintolaa. Paikas-
sa ei hienostella, vaan ollaan ren-
non ystävällisiä. Ja voihan nimestä 
kääntää myös paikallisen (local).

Helsingissä voi myös tanssia. 
Parketti on riittävän suuri useam-
mallekin parille. Ja sanomattakin 
on selvää, että lokaalin henkilö-
kunta puhuu suomea.
■

Vanhankaupungin reunalle WW-Passaaziin 
on avattu uusi tyylikäs ravintola.

Aki Kaurismäen Calamari Union loppuu 
siihen, että Frankit ottavat veneen ja läh-
tevät soutaen Tallinnaan.

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVAT STINA KASE JA MIKKO SAVIKKO

Tarjoilijoiden verkkosukat eivät päässeet kuvaan.

Nahkaiset nojatuolit antavat ylellisen ilmeen.

Mausteinen porsaanleike.

ravintolat

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVAT STINA KASE

Paikallinen Paikallinen 
HELSINKIHELSINKI

Mistä löytää?

√ Viru kadulta, kukkakauppojen 

kohdalta kääntyy Aia-katu, jonka 

vasemmalta puolelta ravintola 

löytyy.

√ Ravintola Chicago 1933, 

Aia 3 Tallinna. Karttakoodi 

Vanhakaupunki H3.

Mistä löytää?

√ Viru-katua McDonald’sista 

hieman eteenpäin.

√ Lokaal Helsinki, Viru 18, 

Tallinna. Karttakoodi H3.

Karaokeen on tavallisesti jonoa.

top 3+3

■ NOP pood ja kohvik, Köleri 1, Tallinna. Karttakoodi B4. ■ Mack Bar-B-Que, Tartu mnt. 63, Tallinna. Karttakoodi B3. 
■ Depeche Mode, Nunne 4, Tallinna. Karttakoodi Vanhakaupunki G1.

     S U O M A L A I S T E N  S U O S I K I T

Hannele Kaikkonen työskentelee 
luokanopettajana Tallinnan suoma-
laisessa koulussa. Tallinnassa 
hän on asunut marraskuusta 
2007 alkaen.

ravintolat/kahvilat:

1  Nop Pood & Kohvik. Lämmintunnelmainen ja 
ystävällisen palvelun omaava kahvilaravintola. 

Samassa yhteydessä olevasta puodista löytyy 
myös eko- ja luomutuotteita.   

2  Mack Bar-B-Que. Jenkkiravintola, jossa 
on rento palvelu sekä mainio ruokalista. 

Kannattaa kokeilla BBQ kana-pizzaa!  

3  Depeche Mode. Kulttimainetta niittänyt pieni 
ja hämyinen baari rock-musiikin ystäville.

harrastukset:

1  Ulkoilu koiramme Kikin kanssa. 
Suosikkikohteet ovat Kadriorgin puisto ja 

Russalkan patsaan takana avautuva hiekkaranta. 

2  Laulaminen. Laulutunneista on hyötyä niin 
laulutaidon kuin äänenkäytönkin suhteen 

puheammatissa toimivalle.

3  Viron kielen opiskelu kielikurssin ja arkipäivän 
tilanteiden avulla. Viro-suomi-pulmasanoilla on 

hauska viihdyttää suomalaisia vieraita.  



Liisu 
Juures

RAATIHUONEENTORIN UUSIN RAVINTOLA! 

Perinteisiä virolaisen 
keittiön herkkuja 

kotoisassa ilmapiirissä. 

Tervetuloa!

Avoinna joka päivä 10–24
Raekoja plats 13, Vanhakaupunki, 

Tallinna
Puh. +372 6 441 983

Aidointa Italiaa

Lämminhenkinen italialaisperheen 
pitämä hosteria kutsuu lasillisille ja 
maistamaan saapasmaan herkkuja. 
Viinejä ja ruokaa voi ostaa myös 
mukaan. Benvenuti! 

Mündi 3, Vanhakaupunki, Tallinna
puh. +372 53 833 657. 
Avoinna su–to 10–24, pe–la 10–02.

AVOINNA JOKA PÄIVÄ 12–24 // RAEKOJA PLATS 13, TALLINNA // PUH. +372 6 444 367, +372  5 163 723

www.maharaja.ee

Intia.
Tallinnan 

Raatihuoneentorilla. 

Vanhankaupungin varma janonsammuttaja! 

WISMARI

FALGI TEE

TO
O

M
PE

A

Toompea-katu 8, 
Tallinna

Puh. 

+372 6 427 040

SAKU 0,5 L

(n. 1,8 EUR)
vain 28 EEK!

Aurinkoinen kesäterassi – Edullinen ruokalista 

– Vain 2 minuuttia Toompean mäeltä! 

Avoinna joka päivä 11–23

Kiisu Takso - 
varma taksivalinta!

Edullinen

Luotettava

Ystävällinen

Suomenkielinen palvelu

Tai pyydä hotellia tai 

ravintolaa tilaamaan 

sinulle Kiisu Takso. 

Puh. +372 6 550 777

Intialainen ravintola 

 

(
)

+



jõe 4a, tallinna • puh. +372 6 263 684
www.gianni.ee

moderni italialainen keittiö
monipuolinen a la carte -lista

edulliset bisneslounaat

benvenuto!

avoinna 
joka päivä 12–24 

tällä kupongilla 
a la carte -ruokailun 
yhteydessä lasillinen 
prosecco-
kuohuviiniä 
ilmaiseksi!

Hinnat a lk. 4EUR

Kesätarjous:Kesätarjous:
Lounas Lounas 

Avoinna ma–la 12–23

Vanhankaupungin parhaat grilliruuat.Vanhankaupungin parhaat grilliruuat.

ma–lama–la 12–16 12–16 
4 4 EUREUR

Olut 30 EEK
Alkuruuat alk. 75 EEK
Pizza alk. 110 EEK
Pastat alk. 110 EEK
Pääruuat alk. 110 EEK

Uusi italialainen 
ravintola nyt avattu!

Avoinna joka päivä 10–23
Harju 7, Vanhakaupunki, Tallinna
Puh. +372 6 999 680
e-mail: villa.borghese@live.com

Villa
Borghese



Musketööriravintola Le Chateau 
tuo Ranskan keittiötaiteen Tallinnaan!

Lai 19, Vanhakaupunki, Tallinna
Avoinna ma–la 12–24
Puh. +372 6 650 928
E-mail: restoran@chateau.ee
www.chateau.ee
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Tällä ilmoituksella 
ruokailun yhteydessä 

MUSKETÖÖRIEN 
SNAPSI 

MAKSUTTA! 

Tunnelmallinen 
kellariravintola 
Le Chateau kutsuu 
makumatkalle 
1600-luvun Ranskaan. 
Tervetuloa kokemaan 
Aurinkokuningas 
Ludvig XIV:n hovikeittiön 
ruokaperinteitä! 
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T
allinnasta on Altjan kylään 
matkaa noin 90 kilometriä. 
Autolla liikkuvien matkus-
tajien kannattaa kääntyä 

Narvaan menevältä E20-tieltä 
jo Loksan liittymän kohdalta ja 
suunnistaa meren rantaa pitkin 
menevälle pienelle tielle. 

Tämän historiallisen reitin 
varrella on muun muassa Viinis-
tun kylä, joka tuli Suomen kiel-
tolain aikana kuuluisaksi pirtun 
salakuljetuskeskuksena, idyllinen 
kapteenien kylä Käsmu, Võsun 
hienot hiekkarannat sekä Vergin 
satama. 

Matkan varrella voi ihail-
la merta ja virolaista maaseutua 
sekä vierailla alueen kartanoissa 
ja museoissa. Lahemaan kansal-
lispuistossa on myös monta opas-
tettua patikkareittiä, joita pitkin 
kävelemällä tutustuu Pohjois-
Viron vehmaaseen luontoon.

Meren tuntumassa sijaitseva 
Altja on muutaman kilometrin 
päässä Vergin satamasta. Kylä 
on kuin postikortista. Talot ovat 
perinteisiä virolaisia rannan pui-
sia maalaistaloja. Osassa on olki-
katto, kuten myös Atjan Kõrtsin 
talossa.

Krouvin vanha hirsirakennus 
on harmaantunut tyylikkäästi niin 
ulkoa kuin sisältä. Sisäseinille on 

pantu vanhoja kalaverkkoja ja muita 
maaseudun käyttöesineitä. Kesä-
aikaan vieraat istuvat kuitenkin 
talon terassilla, puupöytien ääres-

sä pitkillä pirtin penkeillä. 
Palvelu on ystävällistä ja 
osaavaa. Tarjoilijat ovat 
pukeutuneet kansallis- 
ja perinneasuihin. 

Altja Kõrtsin suo-
situin annos on virolai-

nen kansallisruoka ”mulgipu-
der” eli puuro, joka on valmistettu 
perunasta, ohrasta sekä paistetus-
ta sianlihasta ja sipulista. Tarjolla 
on myös rapeaksi paistettuja sian-
korvia ja kuivatettua veripalttua.

Suositeltavia annoksia ovat 
myös maukkaat metsäsienipel-
menit ja rapeaksi paistetut silak-
kafileet. Jälkiruuaksi kannattaa 
maistaa mustikkapiirakkaa tai let-
tuja hunajan kera.

Kaiken lisäksi krouvi on hinta-
tasoltaan edullinen. Alkuruokien 
hinnat ovat noin pari euroa, keitot 
maksavat alle neljä euroa ja pää-
ruuan saa alle kuuden euron.
■

ravintolat

 TEKSTI JA KUVA TIMO HUTTUNEN

Perinneruokaa 
luonnonpuistossa
Altja Kõrts eli Altjan krouvi sijaitsee 
Länsi-Virumaalla, Lahemaan 
kansallispuistossa, Altjan 
kylässä. Krouvi tarjoaa 
vierailleen virolaisia perinne-
ruokia idyllisessä 
ympäristössä. 

Mistä löytää?

√ Altja Kõrts on Altjan kylässä, 

Vihulan kunnassa, Lahemaan kan-

sallispuistossa, Länsi-Virumaalla.

Kesällä vieraat istuvat krouvin terassilla.

Sienipelmenejä ja smetanaa.

Lahemaan alue tarjoaa kauniin luonnon lisäksi myös ruokailumahdollisuuksia. 

Harmaantunut Altja Kõrts sisältä.

Vatsa täyteen 
Lahemaalla
Lahemaan kansallispuiston alueella on Altja 
Kõrtsin lisäksi muitakin ruokapaikkoja. 

K
äsmun kylässä voi syödä 
edullisesti entisen Lai-
nelan pioneerileirin ruo-
kalassa. Huhut kertovat 

myös, että ensi kesäksi Käsmuun 
avataan kalaravintola nimeltään 
Kapteni Kõrts eli Kapteenin kes-
tikievari.

Võsun kylässä ovat perusruo-
kaa tarjoavat Grillbaar ja O Kõrts. 
Vergistä löytyy sataman baari ja 
persoonallinen ravintola Lamba-
Ada.

Lisäksi Lahemaan kartanoissa 
eli Palmsessa, Sagadissa ja Vihu-
lassa on laadukkaat ravintolat. ■

 TESTI TIMO HUTTUNEN, KUVA JUHA VIRAMO/TBG ARKISTO



E L O K U U  2 0 0 9 2 9T H E  B A LT I C  G U I D E

ravintolat

√Nautiskelijan unelmapaikka
Tallinnan vanhassakaupungissa oleva lounge La Casa Del Habano on elämästään 
nauttivan mielipaikka. Siellä on tarjolla parhaita jalojuomia ja kuubalaisia sikareja. 
Kesän viskinä on Glenmorangie, aito mallasviski Skotlannista. Sitä tarjotaan kolmea 
lajia: Original, Lasanta ja Nectar d’Or. Toinen niistä on espanjalaisissa sherrytynny-
reissä kypsynyt ja viimeisessä on miellyttävä Sauternes-tynnyrin henki. Viskibaarin 
valikoima ulottuu toki muihinkin juomiin. 

Paikka on omiaan ennen tai jälkeen ruokailun. Se sopii erinomaisesti myös muu-
nakin aikana, jos viskiä rakastava haluaa nautiskella makujen sekä sikarintuoksujen 
maailmassa. Vakiasiakkaat pelaavat La Casa Del Habanossa usein shakkia rentou-
tuen samalla miellyttävässä ympäristössä. 

Kellarissa on sikarikauppa ja siellä on tietenkin humidori sekä kaikki sikarinpolt-
toon liittyvät tarvikkeet. 

La Casa Del Habanossa voi unelmoida siirtyvänsä Havannaan, Hemingwayn maa-
ilmaan tai Somerset Maughamin aikaan Ranskan Rivieralle.

La Casa Del Habano, Dunkri 2, Tallinna. Karttakoodi Vanhakaupunki H1.

√Maalaisranskalaista tyyliä
Keskiaikaisten holvien alle rakennettu Merhancht’s House Hotelin ruokaravintola 
Entrecote laajentuu kesäisin myös ulos.

Ravintolan kadun puolen terassin lisäksi on avoinna myös viihtyisä piha. 
Ruokalistalta löytyy tietenkin nimikkoannos entrecôte. Noin 15 euroa maksava suuri 
liha-annos tuodaan pöytään lankulla. Monien asiantuntijoiden mukaan kyseinen 
liharuoka päihittää maullaan sisäfileepihvit.

Hotellissa on ravintolan lisäksi myös Ice bar, jonka cocktailvalikoima tunnetaan 
koko kaupungissa. 

Ravintola Entrecote on avoinna viikonloppuisin 14—22.30 ja arkisin ovet avataan 
kello 17. Ice bar ja kahvila avautuu kello 11. 

Ravintola Entrecote, Dunkri 4/6, Tallinna. Karttakoodi H1.

Virolainen keittiöVirolainen keittiö

       TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA STINA KASE

Virolainen peruna

Keski-ikäiset suomalaiset muistavat koulussa kuulleensa, että Viro on peruna- ja 
kalamaa. Viro oli neuvostoaikana lähinnä Pietarin alueen tuotantoalue. Sinne 
lähti myös sianlihaa ja sipuleita. Viljelysmaita oli Tallinnan alueellakin. Nyt niille 

rakennetaan kivitaloja ja tehdashalleja.
Peruna kuuluu virolaiseen ruokapöytään. Syntymäpäiviä tai muita juhlia ei voi aja-

tella ilman perunasalaattia. Kulutus on kuitenkin laskenut. Kun vuonna 1995 virolaiset 
söivät keskimäärin 143 kiloa perunaa vuosittain, niin vuonna 2007 vain 67 kiloa.

Kaupoista saa nykyään kuorittuja ja pestyjä perunoita, mutta tavalliselle kuluttajal-
le jää usein epäselväksi, millaista perunaa pitäisi ostaa.

Hyvin yleisesti myynnissä oleva Folva käy keittoihin ja salaatteihin, mutta peruna-
soseeksi sopivat Varjane kollane, Ants ja Maret. Vanhoista perunalajikkeista monet 
muistavat virolaiset Jõgeva kollase eli keltamaltoisen lajikkeen.

Kesäaikana peruna on parhaimmillaan keitettynä ja sillin kera. Virossa tehdään 
perunan lisäkkeeksi kylmää kastiketta. Smetanan eli hapukooren joukkoon sekoitetaan 
pieneksi pilkottua silliä (heeringas – edullisimmillaan fileinä), vihreitä sipulin varsia 
ja sipulia pienennettynä sekä keitettyä kananmunaa. Kastike ei vaadi suolaa, mutta 
ripaus vahvaa sinappia antaa hyvän lisämaun.

Avoinna joka päivä 10–20
WINESTORE OÜ, LOOTSI 7, TALLINNA 

(KAUPPAKESKUS NORDE CENTRUM, SATAMA)
PUH. +372 6 698 850 , WWW.WINESTORE.FI

Wine Store on alkoholituotteiden suurmyymälä kauppakeskus 
Norde Centrumissa – vain 75 metriä sataman D-terminaalista.

Tarjoamme Viron suurimman valikoiman erittäin kilpailukykyisillä hinnoilla.
Vieressä on suuri pysäköintialue – lastaus on helppoa ja nopeaa!

TERVETULOA TALLINNAAN JA
VIRON  SUURIMPAAN OLUIDEN, 

VIINIEN JA VÄKEVIEN 
ALKOHOLIJUOMIEN MYYMÄLÄÄN.

Norde
Centrum

Vanhakaupunki (500 m)

Blond House 
Finest Whisky
300 cl BIB 40%

Vodka Yerling 
300 cl,BIB, 37,5%

Yerling Dry Gin
300 cl, BIB 37,5%

Napoleon 
Brandy V.S.O.P
300 cl, BIB 36%

32,3€

28,4€

29,3€

29,5€

Tähelepanu! Tegemist on alkoholiga. Alkohol võib kahjustada teie tervist.
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ostokset

Jännittävää odo-
tusta on ilmassa, 
kun kesäloma lähe-
nee loppuaan ja 
koulut alkavat.

 TEKSTI MARI TUOVINEN, KUVAT STINA KASE JA PEETER LANGOVITS/SCANPIX

Valmiina kouluunkouluun
myös hankkimalla koulureppu 
tai -laukku, tuo uskollinen ystävä 
vuosiksi eteenpäin.

Kotona sisustetaan läksyjen-
lukunurkkaus tulevalle koululai-
selle. Uudet hauskat ja värikkäät 
kynätelineet, kynät, kumit ja muut 
tuiki tärkeät tarvikkeet innostavat 
kotitehtävien tekoon.

Koulutielle Sidin ja 
Jyrsiksen kanssa
Ostoskierros Tallinnan myymä-
löissä paljastaa, että parhaat vali-
koimat koulutarvikkeita löytyy 
Kaubamajasta tai Prismoista tai 
Rimeistä. Syksyn uutuus repuissa 
seikkailevat Ice Age -leffan haus-
kat eläinhahmot Sid ja Jyrsis sekä 
Harry Potter ystävineen.

Paljon laukkuja ja reppuja myy-
dään myös suomalaisten suosimis-
sa SadaMarketissa, Rotermanni 
ja Merekeskuksissa. Näissä kan-
nattaa muistaa tinkiminen, sillä 
useimmat tuotteet ovat kopioita 
alkuperäistuotteista, jonka vuoksi 
taitava tinkijä voi tehdä edullisen-
kin ostoksen.

Kohtuuhintaiset jalkineet kou-
lutielle voi hankkia Kauppakes-
kus Foorumin Vincentistä. Iloisen 
värisiä ja persoonallisia jalkinei-
ta sekä tytöille että pojille löytyy 

kokoon 35 saakka. Samassa kaup-
pakeskuksessa on toinenkin ruot-
salainen lastenkauppa. Polarn O. 
Pyret myy perusväreissä ja perin-
teisistä raita-kuoseissa valmis-
tettuja sisä- ja ulkovaatteita sekä 
asusteita kouluikäisille.

Nuorisomuotia 
Rotermann-korttelista
Vähän varttuneempia koululai-
sia kiinnostaa Tallinnan tarjoama 
nuorisomuoti. Lomamatkoilta 
tehdyillä ostoksilla voi täydentää 
vaatekaappiaan persoonallisilla ja 
yksilöllisillä tuotteilla.

Merkit ja mallit vaihtelevat pal-
jon maittain ja ulkomailta ostet-
tuja tuotetta harvoin näkee oman 
koulun pihalla, jonkin toisen yllä. 
Rotermann-kortteissa on usei-
ta, niin paikallisen nuorison kuin 
turistienkin suosimia ostospaik-
koja.

Skechers-myymälässä on run-
sas valikoima amerikkalaisia ken-
kämerkkejä, tennareita ja muita 
trendikkäitä jalkineita. Gallerystä 
löytää merkkitietoinen nuori kuu-
dentoista eri merkin tuotteita. Se 
on oikea paikka, jos aikomukse-
na on hankkia esimerkiksi Paul 
Frankin Julius-apinapaita koulun 
alkuun.

Stradivarius ja Pull and Bear 
löytyvät Rotermanni-aukion kes-
kustan puoleisesta rakennuksesta. 
Näistä ensimmäinen myy edul-
lisia vaatteita, kasseja ja koruja 
tytöille. Pull and Bearista löytää 
Sickon-farkkuja, kohtuuhintaisia 
printtipaitoja ja huppareita sekä 
tennareita.

Sadetta pakoon 
ostoskeskukseen
Jos aikaa vielä on tai keskustan 
liikkeet ovat tulleet tutuiksi jo 
aiemmilta Tallinnan matkoilta, 
kannattaa suunnata johonkin 
kaupungin laidalla sijaitsevista 

ostoskeskuksista. Niissä voi tehdä 
sadepäivänäkin ostoksia kastu-
matta.

Kauppakeskus Rocca al Mare 
on uudistunut ja laajentunut ja 
sinne pääsee kätevästi ilmaisbussil-
la suoraan D- tai A-terminaaleista 
tai Sokos Hotel Virun edestä.

Ülemiste, Kristiine ja Järve 
Keskuksiin pääsee joko julkisil-
la tai kätevästi taksilla. Kaikista 
edellä mainituista löytyy runsaasti 
ostosmahdollisuuksia niin pienille 
koulunsa aloittaville kuin vähän 
varttuneemmillekin koululaisille.
■

Mistä löytää?
√ Rotermanni Kvartal, 
Rotermanni 5/Roseni 10, 

Tallinna. Karttakoodi A2.

√ Kauppakeskus Foorum, Narva 

mnt. 5, Tallinna. Karttakoodi B2.

√ Kaubamaja, Gonsiori 2, 

Tallinna. Karttakoodi B2.

√ Kauppakeskus Rocca al Mare, 

Paldiski mnt. 102, Tallinna.

√ Kristiine Keskus, Endla 45, 

Tallinna. Karttakoodi C1.

√ Ülemisten kauppakeskus, 

Suur-Sõjamäe 4, Tallinna.

√ Järve Keskus, 
Pärnu mnt. 238, Tallinna.

 Viron koulutus-
 järjestelmä
■ Virossa on kouluvelvollisuus 
lapsilla, jotka ennen 1. lokakuuta 
täyttävät seitsemän vuotta. 
Velvollisuus kestää perus-
koulutuksen saamiseen tai 
17-vuotiaaksi. Päiväkodeissa on 
esikouluopetusta.

■ 1.—9. luokilla opetetaan perus-
koulutusta, kolmen viimeisen 
vuoden aikana on mahdollisuutta 
saada esikoulutusta oppilasta 
kiinnostavaan alaan.

■ Peruskoulutuksen jälkeen on 
mahdollisuus jatkaa neljässä 
erilaisessa paikassa: lukiossa, 
joka kestää kolme vuotta ja 
saadaan yleinen keskiasteen 
koulutus; lukiossa kolme vuotta 
niin, että koulutukseen yhdistyy 
ammatillinen opetus; ammat-
tikoulutuksessa kolme vuotta, 
jolloin saavutetaan keskiasteen 
ammatillinen koulutus ja 1—3 
vuotta ammattikoulutuksessa 
ilman yleistä keskiasteen koulu-
tusta.

■ Keskiasteen koulutuksen 
jälkeen voi jatkaa ammattikou-
lutusta esimerkiksi ammattikor-
keakoulussa (3—4,5 vuotta) tai 
pyrkiä yliopistoon, joista saadaan 
akateeminen koulutus. Tohtorin 
väitöskirjan saavuttamiseen 
menee noin kahdeksan vuotta.

■ Yliopistoissa on niin sanottuja 
valtion opiskelupaikkoja, jotka 
ovat ilmaisia. Ne annetaan par-
haimmille pyrkijöille. Valtiollisten 
oppilaitosten lisäksi Virossa 
on useita yksityisiä kouluja ja 
yliopistoja.

■ Aikuiskoulutukseen osallistui 
vuonna 2007 seitsemän prosent-
tia maan 24—65 -vuotiaisista eli 
noin 20 000.

Rotermann on nuorisomuodin mekka.

Kaubamajasta tarvikkeet kouluun. Ostoskeskuksissa on valinnanvaraa.

P
ienet ekaluokkalaiset aloit-
tavat pitkän urakan koulu-
polullaan elokuun puoles-
sa välissä. Koulun aloitus 
on jännittävä ja odotettu 
tapahtuma monelle.

Pohdintaa riittää siitä, 
millainen uusi opettaja 
on ja ketkä jo tutuksi tul-
leista kavereista tulevat 
samalle luokalle. Koulun 
alkuun valmistaudutaan 
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ostokset

Jännittävää odo-
tusta on ilmassa, 
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Mukavampia matkoja

Matkamyynti 
puh. 06000 4300 

(1,64 ¤/puhelu + pvm/mpm)

Matkamyymälä 
Mannerheimintie 10

Helsinki

Muista ottaa mukaan S-Etukorttisi, 
matkoista ja kaikista m/s Nordlandialla 

tehdyistä ostoksista kertyy Bonusta.

Hyvän olon lähteille Tallinnaan tai kauemmas

Hyödynnä nettialennus!
Kun rekisteröidyt, varaat ja maksat matkasi netissä, 

saat loppusummasta 5 % alennusta!

www.eckeroline.fi

¤
hlö74Kalev Spa

To–la lähdöt

¤
hlö69

Meriton 
Conference & Spa
Ti–la lähdöt

¤
hlö59Hotel Pallas

alkaen

¤
hlö65Hotel Dorpat

alkaen

¤
hlö69Hotel London

alkaen

Hinnat sis. laivamatkat kansipaikoin, majoituksen 
1 vrk/2 hh/hlö sekä hotelliaamiaisen. 

Hinnat voimassa 30.9.2009 asti.

Hinnat sis. laivamatkat kansipaikoin, majoituksen 
1 vrk/2 hh/hlö sekä hotelliaamiaisen. 

Alkaen-hinnat voimassa 30.9.2009 asti.

Kylpylälomat 
Tallinnassa

Tarton 
hotellipaketit
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S
yy tähän on että eri-
laisten kehysten kokei-
lemiseen ja vertailuun 
saa helposti kulumaan 
päiviä. Hyvä makutuo-
mari ja ammattitaitoi-

nen myyjä ovat korvaamaton apu 
silmälaseja hankkiessa.

Monet suomalaiset päätyvät 
silmälasiostoksille matkoillaan 
Viroon. Hinnat silmälääkäripal-
velujen ja linssien osalta onkin 
Virossa Suomea edullisemmat. 
Optikon tekemä silmätarkastus 
on lasien ostajalle lähes poik-
keuksetta ilmainen. Silmälääkä-
rin tekemän tarkastuksen hinta-
taso on 75–100 kruunua. Hinnat 
ovat hiukan kalliimmat, jos aikoo 
vain tarkastuttaa näkönsä ilman 
ostoaikeita.

Näöntarkastuksen varaaminen 
etukäteen kannattaa, varsinkin 
jos kyse on vain päivämatkasta. 
Monessa liikkeessä silmälääkäri 

on paikalla vain tiettyinä päivinä, 
optikko yleensä päivittäin.

Kehykset kasvojen 
mukaan
Kehyksien valintaa vaikuttaa eni-
ten kasvojen muoto. Hyvät lasit 
kehystävät kasvoja kauniisti ja 
sopivat tyyliltään kantajalleen. 
Lisäksi on huomioitava millaiset 
linssit kehyksiin tulee.

Yksiteholaseihin kehyksien 
valinta on helpompaa, sillä linssit 
eivät aseta kehyksille mitään eri-
tyisvaatimuksia.

Valinnanvaraa myymälöiden 
kehysvalikoimissa riittää. Kehyk-
sien hinnat vaihtelevat laadun ja 
merkin mukaan. Halvimmillaan 
muovikehykset voi saada 250 
kruunulla. Metallikehyksien hin-
nat alkavat noin 1 000 kruunusta. 
Syksyn kehykset ovat massiivi-
sempia ja koristeellisempia kuin 
mitä viime aikoina on nähty.

Tallinna Optika -ketjulla on 
Virossa 14 liikettä. Liikkeissä on 
monipuolinen kehysvalikoima 
sekä aikuisille että lapsille. Lisä-
mausteensa tuo Linea Roman ja 
Cartierin kehysten yksinmyynti 
Virosta. Liikkeestä kerrotaan, että 
suomalaiset suosivat laadukkaita 
kehyksiä, hinnaltaan 1 000–2 000 
kruunua.

Postitse kotiovelle
Toimitusajat vaihtelevat linssien 
mukaan. Yksiteholasit on mah-
dollista saada mukaan samana 
päivänä, muuten toimitusaika 
on linsseistä ja niihin tehtävistä 
töistä riippuen kahdesta neljään 
viikkoon. Valmistuessaan lasit 
toimitetaan asiakkaan halutessa 
postitse Suomeen pienestä lisä-
maksusta.

Kaikilla suurimmilla silmälasi-
ketjuilla on hyvät ja monesti myös 
suomenkieliset nettisivut. Sieltä 
voi jo etukäteen vertailla palvelu-
jen hintoja sekä varata optikko- tai 
silmälääkäriaikoja.
■

Ajatus uusien silmälasien hankkimisesta 
nostaa monella hien pintaan.

 TEKSTI MARI TUOVINEN, KUVAT TBG ARKISTO

ostokset

Kulkue myöhästytti 
konsertin
4.7.  Laulujuhlan kulkue kesti niin 
kauan, että ensimmäinen kon-
sertti jouduttiin aloittamaan 1,5 
tuntia myöhässä. Lisäksi alkanut 
sade ajoi suuren osan katsojista 
kotiin ennen konsertin loppua.

Halonen Laulujuhlassa
5.7.  Presidentti Tarja Halonen 
oli todistamassa, kun arvioiden 
mukaan yli 100 000 ihmistä 
kokoontui laulukentälle. Heistä 
lähes neljännes oli esiintyjiä.

Onnettomat virolaiset
6.7.  New Economics Foundation 
-tutkimuslaitoksen mukaan maa-
ilman vihrein ja samalla onnellisin 
maa on Costa Rica. Viro on luet-
telossa 131. sijalla ja Suomi 59. 
Tutkimuksessa otettiin huomioon 
odotettava elinikä, tyytyväisyys 
elämään sekä ekologinen jalan-
jälki.

Reseptitehdas kiinni
7.7.  Narkomaaneille reseptejä 
kirjoittanut tallinnalainen OÜ 
Kosmed suljettiin, kun terveyden-
hoitovirasto perui sen toimiluvan.

Moby veti yleisöä
8.7.  Viisipäiväinen Õllesummer 
alkoi. Ensimmäisen illan huippu-
esiintyjä Moby rikkoi festivaalin 
yleisöennätyksen. Laulukaaren 
alla olleet kymmenettuhannet 
katsojat olivat tyytyväisiä näke-
määnsä.

Lapsille rantarannekkeet
9.7.  Tallinnan uimarannoilla 
uimavalvojat jakavat lapsille 
tarkoitettuja rannekkeita, joihin 
kirjoitetaan vanhempien yhteys-
tiedot.

Kanootilla Suomeen
10.7. Murastesta lähti 100 kilo-
metrin matkalle kanoottiseurue, 
jonka tarkoituksena on meloa yli 
Suomenlahden.

 Viron kuukausi

■ Tallinna Optika, Tartu mnt. 6 
ja Aia 3/Vana-Viru 10, Tallinna. 
Karttakoodit B2, B3

■ Silmajaam Optika, Vana-
Viru 11, Tartu mnt. 6, Tallinna. 
Karttakoodi B2.

■ Säästuoptika, Narva mnt. 1, 
Tallinna. Karttakoodi B2.

■ Centrum Optika, Lootsi 7, 
Tallinna. Karttakoodi A3.

■ Eesti Optik, Väike-Karja 5, 
Kaubamaja 6,  Tallinna. 
Karttakoodi B2.

■ Pro Optika, Kaubamaja 4,  
Gonsiori  2, Tallinna. Karttakoodi B2.

■ Reval Optika, Narva mnt. 2, 
Tallinna. Karttakoodi B2.

 Tallinnan optikkoliikkeitä:

Kohti parempaa näköä 

Näöntarkastuksessa on hyvä käydä vuoden välein.

Kehysmalleissa riittää valinnanvaraa.

√Luotettava maku-
tuomari on kullan 
arvoinen, etenkin 
silmälaseja ostaessa.



ZIZI on jo kymmenvuotias virolaisyritys, 
joka suunnittelee, tuottaa ja myy 
pääasiallisesti pellavaisia kodinteks-
tiilejä. Valikoimiin kuuluvat vuodevaat-
teet, pöytäliinat, sisustustyynyt, verhot, 
aamutakit, pyyhkeet ja paljon muuta. 
ZIZI:n tekstiilit ovat verrattaessa 
toisiaan saman alan huipputekijöiden 
maailmassa erittäin kilpailukykyiset. 
Tuotteet ovat muodikkaita, mutta 
samalla klassisen tyylikkäitä.

Tallinnan Vanhassakaupungissa on 
kaksi ZIZI -myymälää, joiden valikoima 
eroaa hieman toisistaan. Vene-kadun ZIZI 

moderni tuotevalikoima seuraa viimei-
simpiä trendejä. Suur-Karjan myymälän 
mallistoon kuuluu ajattomat vuode-
vaatteet perinteisempään makuun – 
värivalikoimassa on kauniita ruskean, 
siniharmaan, violetin sekä vaalean-
punaisen sävyisiä pöytä- ja vuodeteks-
tiilejä.  
Vene 12, Vanhakaupunki, Tallinna, 
avoinna ma–la 10–18, su 10–16

Suur-Karja 2, Vanhakaupunki, Tallinna, 
avoinna ma–la 10–18,  su 10–16

WWW.ZIZI.EE

Sisustustekstiilit ZIZIstä

Uusi luomu- ja luontaistuote-
myymälä nyt avattu 
kauppakeskus Rotermanniin! 

Reilun kaupan tuotteet
Luontaiskosmetiikka
Joogatarvikkeet
Luontaistuotteet
Kuiva-aineet
Suolalamput
...ja paljon muuta! 

Rotermann Kaubamaja Rotermanni 5 / Roseni 10 (kts. sijainti sivun 51 kartalta) 
Avoinna ma–la 10–20, su 10–18

Rataskaevu 2, Tallinna     Puh. +372 641 6440

34 | 35 | 36 | 37 | 38 | 39 | 40 | 41 | 42 | 43 | 44 | 45

Golfvälineiden 
erikoisliike Tallinnan 
keskustassa! 

Avoinna ma–pe 10–19, la 11–16
Toompuiestee 33a, Tallinna
(Kts. sivun 51 Tallinnan kartta, B1)

Golflife -myymälät myös Niitväljan ja Saare Golfin kentillä. 

Tällä ilmoituksella 
-10% alennus! 



Edullisia vaatelöytöjä ei tarvitse enää 
hakea Atlantin takaa – USA:n muoti-
vaatteita saa nyt myös Tallinnasta 
uskomattoman edullisesti. 

Tallinnan keskustaan, osoitteeseen 
Liivalaia 40 (Stockmannin vasta-
päätä) on uusi outlet-tyyppinen 
Faffa-myymälä, joka tarjoaa merk-
kituotteita jopa kolme kertaa 
edullisemmin kuin tavallisissa kau-
poissa. Tätä valikoimaa ei löydä 
muualta Euroopasta! Edullisten 
hintojen salaisuus on, että Faffa 
hankkii design-vaatteet suurten 
amerikkalaistavaratalojen varastoista 
heti kauden päätyttyä. Faffa on koko 

perheen kauppa, jossa asiakkaan 
pitää nähdä hieman tavallista enem-
män vaivaa, koska useita malleja on 
vain hajakokoina. Hinnat ovat 
kuitenkin etsimisen arvoisia! Faffa 
tarjoaa jokaiselle jotakin – niin lasten 
vaatteita kuin myös suuria kokoja. 

Myymälän ilmapiiri on viihtyisä ja 
palvelu on ystävällistä ja ammattitai-
toista. Lapsille on oma leikkinurkka 
ja väsyneitä jalkoja voi rentouttaa 
sohvalla. Senioreiden kannattaa 
tulla Faffaan torstaisin, jolloin he 
saavat lisä-alennusta! 

Avoinna joka päivä 10–20

TARTU MNT.

LII
VA

LA
IA

JUHKENTALI

LEM
BITU

LAUTERI

Stockmann

Hotel
Olümpia

Faffa

Jenkkimuotia huippuedullisesti! 

Faffa Outlets OÜ
Liivalaia 40, Tallinna
puh. +372 660 2605
www.faffa.eu

SATAMA
(D-TERMINAALI)

Jõe

Raua
Narva mnt

Rävala pst

Ahtri
Kuunari

Mere pst

Lootsi

Tartu mnt

Gonsiori

Pronksi

vanhakaupunki

SOKOS
HOTEL VIRU

STOCKMANN

PRONKSI 7, TALLINNA
info@surfhouse.ee

+372 6 313 309

Antiikki- ja huonekalusalonki 
Antique & Repro tuo uusia 
vivahteita sisustamiseen! Laaja 
tarjonta vanhoja ja uusia 
huonekaluja, valaisimia, 
peilejä, maalauksia ja paljon 
muuta. Valikoimaamme kuuluu 
myös Antica Murrina Venezia 
-korut sekä Lene Bjerren 
sisustuotteet. Tarjoamme myös 
edullista restaurointipalvelua. 

Rajatonta sisustamista! 

Avoinna ma–pe 11–19, la 11–15 
Tartu mnt. 33, Tallinna 
puh. +372 6 419 044 
www.antiquerepro.ee

Antiikki- ja huonekalusalonki 
Antique & Repro tuo uusia 
vivahteita sisustamiseen! Laaja 
tarjonta vanhoja ja uusia a
huonekaluja, valaisimia,ii
peilejä, maalauksia ja paljona
muuta. Valikoimaamme kuuluu 
myös Antica Murrina Venezia 
-korut sekä Lene Bjerren 
sisustuotteet. Tarjoamme myös 
edullista restaurointipalvelua.

Rajatonta sisustamista! 

Avoinna ma–pe 11–19, la 11–15 
Tartu mnt. 33, Tallinna 
puh. +372 6 419 044 
www.antiquerepro.ee

PALJON UUTUUSTUOTTEITA! 

Rakkaudesta Viroon....
aitoja virolaisia matkamuistoja

Kasintehtyja kynttiloita
Luonnonkosmetiikkaa
Keramiikkaa
Posliinia
Musiikkia
Kasitoita
Makeisia
Kirjoja
DVD:ta

 Mündi 3, Vanhakaupunki
Puh. +372 6 459 095

Vain muutama askel 
Raatihuoneentorilta!

Ostoksen 
yhteydessä talo 
tarjoaa pienen 
yllätyslahjan! 
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S
uosituimpia suomalaisten 
ostamia käsikauppatuot-
teita ovat särkylääkkeet, 
kipugeelit, vitamiini ja 
hivenainetuotteet sekä 

allergialääkkeet.
Suomalainen ostaja suosii viro-

laisten apteekkien mukaan vielä 
tunnettuja merkkejä. Moni tuote 
on kuitenkin saanut rinnalleen vas-
taavia edullisempia vaihtoehtoja.

Selvityksen mukaan monet 
itsehoitolääkkeet ovat Virossa 
edelleen huomattavasti edulli-
sempia kuin Suomessa. Joihinkin 
vaivoihin voi löytää matkaltaan 

tuotteen jopa puoleen hintaan, 
joskus se edellyttää tuotteen vaih-
tamista vastaavaan paikalliseen 
tuotteeseen.

Myös suomalaistuotteen voi 
saada Virosta Suomen hintoja huo-
mattavasti edullisemmin. Heinä-

kuussa virolaisissa apteekeissa 
myyntiin suomalaisen Vitabalan-
sin Arthro Balans plus tuotetta 
alle 300 kruunulla (noin 20 euroa) 
120 kappaleen paketti. Suomes-
sa sama tuote on hinnaltaan noin 
44 euroa.

Reseptilääkkeet 
Suomesta
Reseptilääkkeitä Virossa myydään 
vain paikallisen lääkärin kirjoitta-
malle reseptille, joten niiden osta-
minen kannattaa jättää Suomeen. 
Samalla hyötyy Suomesta saata-
van Kela-korvauksen ja kartuttaa 
vuosittaista lääkkeiden omavas-
tuuta. Virosta ostettavat lääkkeet 
eivät ainakaan vielä kuulu Kela-
korvausten piiriin.

Hintavertailua
The Baltic Guiden toimitus teki 
pientä hintavertailua Suomen ja 
Viron apteekeissa. Huomioitavaa 
on, että hinnat voivat hiukan vaih-
della ostopaikasta ja ajankohdasta 
riippuen. Sillä molemmissa mais-
sa on myös runsaasti vaihtuvia 
tarjouksia.

Hintavertailu siis kannattaa ja 
käsikauppalääkkeiden ostaminen 
Virosta varmasti jatkuu. ■

Suomalaiset täydentävät Viron matkoilla 
usein myös lääkekaappiaan. Hintavertailu 
paljastaa kannattaako lääkkeiden 
hamstraaminen.

 TEKSTI MARI TUOVINEN, KUVAT STINA KASE

kauneus&terveys

■ Disperin 500 mg/50 tablettia 

Virossa 55 kruunua (noin 3,5 

euroa), Suomessa 6,50 euroa.

■ Voltaren emulsiogeeli 50 mg, 

Virossa 86 kruunua (noin 5,5 

euroa), Suomessa 11.90 euroa.

■ Zyrtec 10 mg/10 tablettia 

Virossa 73 kruunua (noin 4,6 

euroa), Suomessa 7,90 euroa.

 Viro/Suomi hintavertailu:

OvatkoOvatko lääkkeet  lääkkeet 
Virossa Virossa halvempia?halvempia?

Hintavertailu kannattaa.

√Huomioitavaa on, 
että hinnat voivat 
hiukan vaihdella 
ostopaikasta ja ajan-
kohdasta riippuen.

Mistä löytää?
√ Virolaisten apteekkien 

yhteystiedot löytyvät mmm-

sivuilta, lehden takaosasta.

Kesän satoa kerätään parhaillaan. 

Y
ksi monipuolisemmista 
raaka-aineen tuottajis-
ta on mehiläinen, jonka 
tunnetuin tuote on huna-

ja. Hunajan laatu ja koostumus 
vaihtelevat sen mukaan, minkä 
kasvien mettä siihen on kerätty. 
Lehtipuuhunaja sisältää paljon 
kivennäisaineita. Monet pitävät 
kanervahunajaa parhaana. Jokai-
nen löytänee omansa.

Hunajaa jatkuvasti käyttävät 
ovat tavallisesti löytäneet myös 
oman tuottajansa. Virossa niitä 
on monia ja hunaja myydään 
usein suoraan tuottajalta kulut-
tajalle. 

Hunajaa voidaan käyttää sekä 
sisäisesti että ulkoisesti. Esimer-

kiksi Eesti meetootjate ühendus 
(Viron hunajantuottajien yhdis-
tys) -jäsen Mummi talu Keilassa 
tuottaa saunamesi ja musimesi 

-nimisiä tuotteita. Jälkimmäinen 
tarkoittaa pusuhunajaa eli sillä 
hoidetaan huulia. Se sisältää huna-
jan lisäksi vahaa, öljyä sekä mehi-
läiskittivahaa.

Propolis eli mehiläiskittiva-
ha (viroksi taruvaik) on luonnon 
antibiootti. Sitä on myös terveel-
lisessä Möts-tuotteessa, jossa 
muina aineina ovat hunaja, siite-
pöly ja mehiläisleipä (suir). 

Mehiläisvahasta tehdään myös 
hyvältä tuoksuvia kynttilöitä.
■

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA STINA KASE

Mehiläisten Mehiläisten 
monetmonet  tuotteettuotteet
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Käsintehty matto voi olla myös hyvä sijoitus.

Uusi ja vanha kohtaa suklaapuodissa.

ostokset

Suussa sulavaa suklaata
Kalev on avannut uuden suklaapuodin 
Rotermann-kortteliin.

Baltian suurimman valikoiman mattoliike Vaibagalerii 
myy monenlaisia käsintehtyjä mattoja.

P
ienessä herkkupuodissa on 
monipuolinen Kalev-tuotteiden 
valikoima. Käsintehtyjä suklaa-
konvehteja ja marsipaanituot-

teita voi ostaa joko yksittäin tai val-
miiksi pieniin rasioihin pakattuina.

Suklaita ja muita makeisia myy-
dään kilohinnalla hauskoista torneista, 
joista voi jokainen tehdä oman mielei-
sensä makeissekoituksen. Valikoimas-
sa on myös perinteiset karkkipussit 
ja monipuolinen valikoima konveh-
tirasioita.

Vanhaan kortteliin kunnostetus-
sa myymälässä on voi tutustua myös 
perinteisiin. Esillä myymälässä on van-
hoja karamellikääreitä ja 1918 vuoden 
pakkauskone, joka on vieläkin toimin-
takuntoinen. Sisäänkäynti suklaapuo-
tiin on Rotermann-torin puolelta.
■

A
rvokkaimpia ovat silkki-
matot. Niiden arvo tulee 
todennäköisesti tule-
vaisuudessa kasvamaan, 
koska tekijöiden määrä 
vähenee koko ajan. Nuo-

riso ei ole enää halukasta tekemään 
vaikeaa ja aikaa vievää työtä.

Vaibagaleriista saa oston yhteydessä 
myös tarvittavat neuvot, joiden avulla 
maton elinikää voidaan pidentää. 

Käsinsolmittujen mattojen lisäksi 
valikoimissa on muodikkaita koneku-
dottuja mattoja sekä muita lattiapääl-
lysteitä gobeliineja unohtamatta. ■

■

Mistä löytää?

√ Kalev šokolaadipood, 

Rotermanni Kvartal, Roseni 7, Tallinna. 

Karttakoodi A2.

Mistä löytää?

√ Vaibakeskuksen myymälät 

Tallinnassa Kadaka tee 1 ja Pärnussa 

Karja 6. Mattogalleriat Tallinnassa 

sataman lähellä osoitteessa Jõe 3 sekä 

Järve Keskuksen 0-kerroksessa.

 TESTI MARI TUOVINEN, KUVA STINA KASE

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA STINA KASE

Katoavaa taidetta

laaja valikoima keramiikkaa, taidetta,

Vanhankaupungin suurin keramiikkamyymälä

lankoja ja käsityö-
tarvikkeita!

Viru 13/15, Tallinna. Avoinna ma–la 10–19, su 10–17

The Baltic Guide -lehden lukijoille: 

Keramiikkamyymälässä ja kahvilassa. 
Voimassa 30.9.2009 asti. 



Matkallakin voi sairastua 
tai loukkaantua

Matkailijan lääkäripalvelut
Erikoissairaankuljetukset

Oletko miettinyt elämästä ilman laseja?
Ei sadepisaroita silmälaseilla. Ei höyryisiä linssejä. Ei epä-
mukavaa urheilua. Ei silmälasien etsimistä aamuisin.
Elämä ilman laseja on täynnä näkemisen arvoisia asioita! 

Silmälaseista pääsee eroon yhdellä tärkeällä 
päätöksellä. Loppu on helppoa.

KSA Silmälaserleikkaus päästää sinut eroon la-
seista turvallisen ja nopean toimenpiteen avulla. 

Maksamme laivamatkat Helsingistä Tallinnaan ja takai-
sin sekä majoituksen laadukkaassa hotellissa. Esitutki-
mukset tehdään KSA:n Helsingin toimipisteessä. 

Laseista eroon pääseminen on yllättävän edullista - 
KSA:n hinnat ovat kolme kertaa edullisemmat kuin 
Suomessa!

Lue KSA Silmälaserleikkauksesta lisää www.silmalaserleikkaus.fi  tai 
varaa aika konsultaatioon 09 2516 6228
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Melontaretki erämaan sydämessä

S
oomaa on todelli-
nen melojan paratii-
si. Joet ovat sopivan 
mutkaisia ja muuta-
mia virtapaikkojakin 
löytyy. Ikävystymään 
ei pääse, koska mai-

semat vaihtuvat nopeasti. Joet 
kiemurtelevat vanhojen lehtojen, 
vehmaiden niittyjen ja suurten 
tammien katveessa.

Muutamia saunamökkejä 
lukuunottamatta ei ihmisasutuk-

sesta ole juuri merkkejä. Ja kaik-
kein parasta on täydellinen hiljai-
suus ja rauha. Muutamissa paikoin 
joen virtaus vie kanoottia melo-
mattakin mukavasti eteenpäin 
ja meloja voi lepuuttaa väsyneitä 
käsivarsia. Aikoinaan Soomaa oli 
kuitenkin tiheästi asuttu alue.

Vanhasta ajasta ovat peräisin 
myös paikannimet, kuten Kuura-
niid, Kuusekäära ja Sookoll, mistä 
viimeksi mainittu tarkoittaa suo-
hirviötä. Jännittävät paikannimet 

panevat mielikuvituksen laukkaa-
maan. Minkälaisia tarinoita joki-
maisemiin kätkeytyykään?

Meloessa ei ehdi 
ikävystymään
Soomaan kansallispuistossa toi-
mii useita melontayrityksiä. Van-
hin niistä on Aivar Ruukelin vetä-
mä Soomaa.com.

Alueen halki virtaa neljä suu-
rempaa jokea. Meidän reittimme 
kulki Kuusekääran sillan luota pit-

kin Halliste- ja Raudnajokea Riisan 
kylään asti. Matkaa kertyi yhteen-
sä 12 kilometriä. Kanootilla matka 
taittuu noin 5 kilometriä tunnissa, 
riippuen melojan rytmistä.

Alkumatkasta reittimme kulki 
komean lehdon halki. Molemmil-
la puolilla jokea oli suuria tam-
mia, saarnia ja haapoja. Jokeen 
oli kaatunut runsaasti vanho-
ja puita, joita väistellessä ei aika 
tullut pitkäksi. Eräässä kohdassa 
oli valtava puu kaatunut jokeen 
poikittain. Tarvittiin aimo annos 
kekseliäisyyttä löytää kohta, josta 
puusta pääsisi alitse. Mieltä piris-
tivät myös siellä täällä lentelevät 
kirkkaan siniset sudenkorennot. 
Vedessä oli valkoisia lumpeen-
kukkia ja rannalla majavanpesiä. 
Katseltavaa ja ihmeteltävää oli niin 
paljon, että matkanteko oli välillä 
verkkaista.

Ruokailutauko oli hyvä pitää 
matkan puolivälissä Karuskos-

kella, jossa suuren tammen alla 
oli piknikpöytä. Paikan tunnis-
taa joen yli vievästä riippusillasta. 
Karuskosk on myös paikka, jossa 
vaalitaan perinteistä haapioiden 
valmistusta.

Yhdestä haapapuusta veistetyt 
haapiot ovat todellisia mestariteok-
sia ja ominaisia Soomaalle. Viimei-
nen vanha haapiomestari kuoli jo 
vuosia sitten, mutta perinnettä vaa-
litaan haapiontekokursseilla vielä 
nykyäänkin. Siellä on myös mah-
dollista tehdä kävelyretki läheiselle 
suolle pitkospuita pitkin.

Loppumatkamme Riisan 
kylään kulki kuvankauniiden niit-
tyjen ja tammien katveessa. Mat-
kan varrelle jäi myös kaunis tauko-
paikka, jossa voi telttailla ja tehdä 
nuotion sille varatussa paikassa. 
Reittimme oli juuri sopivan pitui-
nen ja aikaa kului taukoineen noin 
neljä tuntia.
■

Kesäisen luonnon kauneus ja hiljaisuus lumoavat 
Soomaan kansallispuistossa. Muutamassakin tunnissa 
ehtii tekemään kiehtovan melontaretken.

Joki kiemurtelee metsien ja niittyjen halki.

Nuotiopaikka suuren tammen varjossa.

Soomaa:
■ Soomaa on yksi Viron viidestä 
kansallispuistosta ja se perus-
tettiin vuonna 1993 suojelemaan 
maan laajimpia soita, metsiä 
ja niittyjä sekä alueen rikasta 
kulttuuriperintöä. Pärnusta on 
Soomaalle noin 40 kilometriä.

■ Soomaan kansallispuisto voitti 
tänä vuonna EDEN-kilpailun ja 
pääsee sen vuoksi mukaan 
kansainväliseen matkailun yhteis-
työverkostoon. Kiitosta alue sai 
etenkin paikallisten ihmisten 
aktiivisesta toiminnasta matkai-
lussa.

■ Kanootin voi vuokrata 
Soomaalla useilta eri yrittäjiltä. 
Kesäaikaan voi luonnossa olla 
runsaasti paarmoja ja hyttysiä, 
joten kannattaa varautua suojaa-
villa vaatteilla. Melontaretkelle 
voi mennä kahdestaan tai pienellä 
porukalla. Soomaa.com järjestää 
päivittäin tapahtuvia säännöllisiä 
kanoottiretkiä. Aikaa on hyvä 
varata vähintään noin neljä tuntia.

 TEKSTI JA KUVAT MIKKO VIRTA

Haapio on perinteinen kulkuväline Soomaalla.

aktiiviloma

PÄRNU
Sindi

Suure-
Jaani

Tori

Vändra

Pärnu-
Jaagupi

Soomaa

Tallinna
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P
rojektin vetäjä Heikki 
Simoinen kertoi, että 
Haapsalun kenttäyhtiöllä 
on maita yli 100 hehtaaria 
sekä valmiit suunnitelmat 

18-reikäisen kentän rakentamiseen. 
Ridalan kunta on suhtautunut koko 
ajan golf-projektiin myönteisesti ja 
kenttäyhtiön hallinnoimat maa-
alueet on kaavoitettu golfkäyttöön 
sekä loma-asuntotonteiksi. Käy-
dessämme heinäkuussa Haapsalus-
sa oli uusi caddiemasterin palvelu-
piste rakenteilla ja kenttä kivassa 
kunnossa. ”Oikeastaan tällä het-
kellä puuttuu vain pelaajia”, tuumi 
Simoinen, joka päivystää usein itse 
kentällä. Hän antaa myös golfope-
tusta aloitteleville pelureille ”oma-
kustannushintaan”. Haapsalussa 

kynnys pelaamisen aloittamiseen 
onkin matala.

Haapsalun kenttä ei mis-
sään nimessä ole Viron ykkönen 
eikä sellaiseksi pyrikään. ”Mei-
dän kenttämme on suht helppo 
ja aloittelijaystävällinen ja täällä 

voi pelata esimerkiksi koko perhe 
mukavaa golfia vaikka mukana 
olisi kovastikin eri tasoisia pelaa-
jia. Molempien vanhempien pela-
tessa lapset aina 20-vuotiaisiin asti 
saavat pelata meillä ilmaiseksi”, 
kertoo Simoinen.

Helpohko kenttä
Entiselle niittymaalle rakennettu 
9-väyläinen (par 34) kenttä koos-
tuu yhdestä pitkästä par 5 väylästä, 
kolmesta par kolmosesta ja viidestä 
par nelosesta, joista osa on melko 
lyhyitä. Pari isoa lampea luovat 
tunnelmaa ja lisäävät vaikeusas-
tetta. Griinit ovat erittäin suuria 
ja tasalaatuisia, Tosin testikerralla 
melko hitaita. ”Birdieväyliä” löytyy 
monta, sillä pari par nelosta on vain 
vähän yli 200 metriä ja reilun 100 
metri par kolmosia löytyy myös. 
Tarkalla lähipelillä tekeekin lyhyt-
lyöntisempikin pelaaja kentällä 
hyvän tuloksen. Kenttää ei ole vielä 
slopattu, mutta Simoisen mukaan 
slope tulee olemaan pienemmillä 
tasoituksilla pelaaville -4–6. ■

T
allinnassa puuveneiden 
valmistuksen aloittanut 
Britamarin käväisi kesällä 
Savonlinnassa esittelemäs-

sä ensimmäistä venettään. Moni 
kaunotarta ihaillut ohikulkija veik-
kasi veneen iäksi kymmeniä vuo-
sia, vaikka kyseessä olikin tämän 
vuoden malli. Britamarin pyrkii-
kin suunnittelussa kunnioittamaan 

vanhoja puuveneperinteitä. Tek-
niikka veneissä on kuitenkin uusin-

ta mahdollista. Yksi erikoisuus on 
kevlar-vahvistus, jonka ansiosta 
veneen runko kestää koviakin kol-
huja niin ettei vuotoja tule. 

Esittelyveneen (malli R23) 
koneena oli 300 heppainen 5,7 

litran Mercury. Koeajossa vene 
osoittautui loistavaksi ajettavak-
si. Lähes 2 000 kilon massas-
ta huolimatta se oli ketterä niin 
kiihdytyksissä kuin kääntymään 
– todellinen ajonautinto. Kiinteä 
akseli ja peräsinohjaus eivät tosin 
peruuttaessa ole paras mahdolli-
nen yhdistelmä. Toisaalta taas kes-
kimoottori antaa veneelle vakaut-
ta. Reilut seitsemän metriä pitkän 
veneen istumapaikoille mahtuu 
mukavasti neljä henkeä ja isolle 
sundeckille muutama auringon-
palvoja. Mikään tilaihme ko. malli 
siis ei ole, mutta se onkin suunni-
teltu huviajoon.

Savonlinnassa vene oli näytillä 
koska Suomessa merkkiä edustaa 
paikallinen Classic Boats Finland 
Oy. ■

Unelmavene Virosta

Haapsalun golfkenttää rakennetaan ilman velkarahaa 
vuosi vuodelta vähän kerrallaan paremmaksi.

Britamarinen mahonkiveneissä yhdistyy 
puuveneen glamour ja moderni tekniikka.

 TEKSTI JA KUVAT JUKKA ARPONEN

 TEKSTI JA KUVAT JUKKA ARPONEN
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Pärnuun uusia katuja
11.7. Pärnu Keskuksen viereen 
avattiin kaksi uutta katua: Aida 
ja Põhja, joiden tekemiseen  
kaupunki ja yksityiset investoivat 
18,5 miljoonaa kruunua. Suurin 
maksaja oli ostoskeskus.

Silakat pyydetty
12.7. Liivinlahden tämän vuoden 
silakkakiintiö on pyydetty. 17 300 
tonnia silakkaa tarkoittaa kiintiön 
ylittämistä 7,3 prosentilla.

Kalliit vaalit?
13.7. Eurovaalit maksoivat eniten 
Keskustapuolueelle, 9,7 miljoonaa 
kruunua, josta summasta on mak-
samatta 6,7 miljoonaa.

Ammattikoululaisista 
pulaa?
14.7. Opetusministeriö arvioi, 
että neljän vuoden kuluttua on 
ammattikouluissa yli 5 000 oppi-
lasta vähemmän kuin nyt.

Väestö kasvussa
15.7. Virossa syntyi kesäkuussa 
1 453 lasta. Samaan aikaan rekis-
teröitiin 1 353 kuolemaa eli maan 
väestö kasvoi sadalla.

Punkkeja aikaisempaa 
enemmän
17.7. Tänä vuonna on sairaala-
hoitoon joutunut 25 puutiaisai-
vokuumeeseen sairastunutta. 
Borrelioosiin on sairastunut 349 
puolen vuoden aikana. Viime 
vuonna heitä oli 276.

Meretön merikaupunki?
18.7. Meripäiviä viettävän 
Tallinnan keskikaupunki on 
eristetty merestä. Meren rantaan 
pääsee vain parissa paikassa. 
Tallinn2011-kulttuuripääkaupunki 
yrittääkin avata kaupunkia merel-
le. Meripäivien vetonauloja ovat 
suuret purjealukset ja monipuoli-
nen kulttuuritarjonta.

Helteet täyttivät rannat
19.7. Lämpimät säät toivat 23 
000 auringonpalvojaa Pärnun 
rantaan. Piritalla oli samaan 
aikaan 8 000 henkeä.

 Viron kuukausi

Heikki Simoinen on vetänyt Haapsalun kenttäprojektia viitisen vuotta.

Unelmavene kävi Savonlinnassa oopperavieraiden ihailtavana.

Golfia terveellä järjelläGolfia terveellä järjellä

plussa
■ katseet vangitseva ulkonäkö
■ suorituskyky ja ajotuntuma
■ hyvät säilytystilat sundeckin alla
■ tyylikäs viimeistely

miinusta
■ hinta (noin 130 000 euroa)

 Britamarine R23:

■ Britamarine tekee toistaiseksi 
kahta venemallia, joista toinen 
on etukajuutallinen perämoot-
torivene (malli W25). Veneiden 
runkomateriaalina on mahonki. 
Yhtiön tavoitteena on 10–15 
veneen vuosituotanto.

 Kaksi venemallia:



Runsas valikoima ammattikäyttöön tarkoitettuja 
hiustenhoitotuotteita, vartalo- ja kasvojenhoi-
totuotteita. Ammattilaiskosmetiikkaa ja aurin-
kotuotteita. Suuri valikoima kampaamotarvik-
keita sekä koti- että ammattikäyttöön.

Varastossa myös laaja valikoima ammatti-
käyttöön tarkoitettuja kalusteita ja laitteita.

Tradehouse myymälät löytyvät sataman läheltä osoitteesta 
Narva mnt. 13, Tallinna (Pro Kapital Ärikeskus)

Avoinna ma–pe 9.00–19.00, la 10.00–15.00

Hiustenhoitotuotteet- ja tarvikkeet

Peruukkimyymälässä yli 100 eri 
mallia, hinnat alkaen 49 EUR.

AHTRIAHTRI
TUUKRI

LO
O

TSIM
ER

E PST

NARVA MNT

JÕ
E

SATAMA

5 minuutin kävelymatka D-terminaalista
15 minuutin kävelymatka A ja B -terminaaleista

Kaikki Clip-In 

hiuspidennykset 

-10%!

Elokuussa
peruukit 
-10%

Uutuus!

Biodroga Royal Aquamarine
Osta 50 ml päivä- tai yövoide - saat 

Cleansing Facial Peeling Mild 75 ml 
kuorivan voiteen ilmaiseksi! 

Yhteishinta 800 EEK / 51,12 EUR 
(norm. 1050 EEK / 67,10 EUR)

Tigi Bed Head Brunette Tweens
Osta 750 ml hoitoaine värjätyille hiuksille - 
saat shampoon ilmaiseksi!
Yhteishinta 545 EEK / 38,85 EUR 
(norm. 944 EEK / 60,30 EUR)

Paul Mitchell
Osta 300 ml shampoo ja hoitoaine 

- saat Seal&Shine 250 ml 
lämpösuojan ilmaiseksi!

Yhteishinta alk. 385 EEK /24,60 
EUR (norm. alk. 535 EEK (34,19 EUR)

KC Professional Color Mask
Kaikki sävyttävät hiusnaamiot -30% 
edullisemmin! 
Tarjoushinta 140 EEK / 8,95 EUR 
(norm. 200 EEK/12,78 EUR

Parhaisiin hetkiin 
Viiking kylpylässä!

Hoito- ja terveystarkastuspaketit
Rentoutuspaketit
Kardiologiset ja terveystarkastukset 
(EKG, echokardiografia, sonografia, 
verianalyysit jne)
Perinteiset kuntoutuspalvelut 
(erilaiset hieronnat, vesihoito, 
sähköhoito, suolakammio jne)
Rentoutus — hoitokylvyt, 
käsi- ja jalkahoidot, vartalohoidot.

Spa-Hotelli Viiking Pärnussa 
tarjoaa majoituksen lisäksi 
seuraavia palveluita:

Puhelin: +372 44 31 293, +372 44 31 495; Sähköposti : info@viiking.ee

Lisätietoja kaikista palveluistamme ja tuotteistamme on kotisivullamme www.viiking.ee

UUTTA 2009! OLEMME UUSINEET 
SAUNAKESKUKSEMME. 

Perinteisen saunan lisäksi on meillä 
nyt mahdollisuus nauttia suola- ja 
höyrysaunasta.

Tartu mnt. 14, Tallinna 
(Stockmannin lähellä)
Puh. + 372 6 612 397. 

Avoinna ma–pe 9–20, la 10–17. 

Sikupilli Keskus,Tartu mnt.87
Puh. + 372 6 211 892. 
Avoinna ma–su 10–21

Viimsi Kauppakeskus, Randvere tee 6 
Puh. + 372 6 000 421. 

Avoinna ma–la 10–21, su 10–20

Mai Selver, Papiniidu 42, Pärnu 
Puh. +372  44 30 123. 

Avoinna  ma-la 10-20, su 10-18

ARTDECO 
mineraalipuuteri 

vain 199 EEK 
(12.70 EUR)

(norm. 249 EEK/
16 EUR)

ARTDECO 
volyymiä antava 

ripsiväri 
vain 124 EEK/8 EUR

(norm. 159 EEK/
10 EUR)

Ta
(S
P

Avoin

Elokuun 
erikoistarjoukset:

Seuraavat tuotesarjat - 20% 
Aldo Vandini

Cliven
Diplona
Dulgon

Mariella Rossi
Natuderm Botanics

Olive Bioselect
Styx

Sanosan
Montechario

Saksalaisen 
Natuderm -luonta-

sarjan tarjoukset: 
Tyrniöljykäsivoide 

vain 49 EEK/
4.30 EUR

(norm. 83 EEK/
5.30 EUR)

Tyrniöljyvartalomaito 
vain 67 EEK/

4.30 EUR
(norm. 83 EEK/

5.30 EUR)

Aldo Vandini Vino 
Bianco kuoriva 

suihkugeeli 
vain 76 EEK/4.80 EUR

(norm. 95 EEK/
6 EUR)

Monipuolinen kosmetiikka-, parfyymi- ja luontaistuote-
myymälä. 



Centrum Optika
Optikkaliikkeet keskeisillä
paikoilla Tallinnassa
Laaja valikoima silmä- ja
aurinkolaseja, kuten 
Ray Ban ja Oakley
Lasien ostajalla maksuton
näontarkastus
Palvelemme suomeksi ja 
ruotsiksi

Lootsi 7, Tallinna (Kauppakeskus Norde Centrum) – vain 5 minuuttia D-terminaalista, 
15 minuuttia A ja B -terminaalista.  Puh. +372 6 698 815

Avoinna: ma-pe 10-21, la-su 10-20

ALENNUS –20%

UUSI! Rummu tee 4, Tallinna (Pirita Selver) – 10 minuuttia Pirita TOP SPA Hotellista.
Avoinna: ma-pe 10-21, la-su 10-20

-25%

Avoinna ma–pe 8–20

Uus-Sadama 21, 1.krs, City Portus 
hotellin yhteydessä (sininen siipi),

sataman D-terminaalia vastapäätä.

Tartu Medicum, Tasku liikekeskusessa,
IV krs.  Puh. +372 7 312 260.Terveyskeskus Medicum sataman D-terminaalin 

vieressä tarjoaa monipuolisia terveydenhoitopalveluita:

Mahdollisuus saada myös virolainen 
lääkeresepti.

Iho- ja sukupuolitautien 
lääkäri
Perhelääkäri
Naisten lääkärit
Hammaslääkäri
Kardiologi
Kirurgi
Urologit
Psykiatri
Sisätautilääkäri
Ultraäänitutkimukset

SADAMA MEDICUM

www.medicum.ee

Nyt myös plastiikkakirurgin 
vastaanotto.

Info ja varaukset: 
Puh. +372 8 811 300,  
+372 8 811 301, 
+372 6 318 509, 
medicum@medicum.ee

Nauti näkemisestä
edullisesti!

MYYNNISSÄ LAHJAKORTTEJA.

www.optika.ee

Eesti Optik Tallinnassa: Eesti Optik muualla Virossa:
Pärnu: Hospidali 14
Pärnu: Port Artur 2,

Kuressaare: Kohtu 1
Tartto: Rüütli 10
Paide: Vee 3

Kärdla:Heltermaa mnt.14A 
Rapla: Tallinna mnt. 14
Rakvere: Tallinna mnt. 16
Jõhvi: Narva mnt. 5
Viljandi:Tartu 3

Pärnu mnt.68
Pärnu mnt.17
Pärnu mnt.238 Järve Selver
Väike-Karja 5
Tartu mnt.45
Kaubamaja 6
Sõpruse pst.213

Tarjoukset voimassa 

* ostettaessa sekä 
kehykset että linssit. 

31.08.2009 asti.

NÄKEMINEN KESÄKSI KUNTOON!NÄKEMINEN KESÄKSI KUNTOON!

Elokuun tarjoukset:

- 30%Kaikki aurinkolasit

- 30% - 30%Kehykset ja linssit

Lai 11

Silmälasien tilaajille kaksi alennusta 
elokuun loppuun asti!



Kauniit hampaat 
turvallisesti asiantuntijalta

Hymyile, niin elämä hymyilee sinulle!

Suomenkielinen palvelu
Suomessa ja Ruotsissa koulutetut 
lääkärit
Kaikissa töissä takuu
KELA -korvaus
Kertakäyttö ja parhaat materiaalit
Huippulaitteet ja turvallinen hoito
Monipuoliset hoitomahdollisuudet
Kansainvälinen ISO 9001 laatutodistus 

Narva mnt. 59, Tallinna
Avoinna: ma–pe 8–18

- keinojuuri
- hammaskruunu
- valkaisut

alk. 500 €
alk. 200 €
alk. 100 €

suomalaisten palveluksessa

puh. +372 6 691 378

puh. +372 6 440 055

puh. +372 7 314 814

NARVA MNT

ESTONIA PST

KA
UB

AM
AJ
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A

ELOKUUSSA 

 -20% moniteholinssit

Narva mnt. 2 
Puh. +372 6 601 679, 
puh./fax +372 6 601 916

OPTIKKOLIIKKE

Narva mnt.

Tervetuloa uudet ja olemassaolevat 
asiakkaat! Kaikki kauneuspalvelut

Hieronta
Wella hiushoitosarjan myynti

Kauneudenhoitaja
Tekokynnet

Ryhmille (4–10 hlöä) alennus 10%

Hintamme ovat edullisia ja palvelumme korkea

Puh +372 661 4666
Avoinna 9.00–17.00

III kerros (entinen
Everline)

Puh +372 661 4685
Avoinna 8.00–19.00

Sadamarketissa
I kerros

D-terminaalin 
vastapäätä, 
City Hotel Portusen vieressä.

Kaikki kauneuspalvelut
Wella hiushoitosarjan myynti

Kosmetologi
Tekokynnet

Uus-Sadama 25
puh. +372 6 412 285

e-mail: helena.ilusalong@mail.ee

Elokuussa hiusten
leikkaus ja 
värjäys yhteensä

Koko  kaupunki

yhdellä 
kortilla!

Tallinn Card käy  
lähes 100 kohteessa! 

ILMAINEN:
• Retket ja kiertokäynnit

• Sisäänpääsyt 40 museoihin ja 
nähtävyyksiin

• Julkinen liikenne
• 112-sivuinen opaskirja

ALENNUKSET:
• Ajanviete

• Ravintolat, pubit, kahvilat
• Taide-, käsityö- ja desingliikkeet

Kortteja myyvät: matkailuneuvonnat  
ja hotellit. Hinnat:  12-32 EUR.

Lisätietoja: 
www.tallinncard.ee

UUSI 
KAUNEUSHOITOLA

Stockmann, 5.krs, Liivalaia 53
Puh. +372 6 680 496

e-mail: salong@puustekosmeetika.ee
www.puustekosmeetika.ee

- 20%
Elokuussa 

tuotteet -10%



Kiinteytystä ja rent

E L O K U U  2 0 0 9 T H E  B A LT

kauneus&

Viisi vartaloa tai kasvoja kiinteytt

Kasvot kaipaavat hoitoa kesän jälkeen.

Matis ihonhoitotuotteet saa Kalev Spasta.

H
oidon luvataan silottavan 
raskausarpia ja vähentävän 
selluliittia. Näkyviä tulok-
sia saadaan jo ensimmäisen 

hoitokerran jälkeen mutta suositel-
tavaa on ottaa hoitoa kuurina, 3-4 
kertaa riittää.

Hoito aloitetaan asiakkaan mit-
taamisella. Sen jälkeen asiakkaan 
iholle levitetään levägeeli, joka sisäl-
tää merileväjauhetta ja lakritsauu-
tetta ja muta-merisuola-saviseos, 
jolla on vahva nestettä poistava vai-
kutus. Aineiden vaikutusta tehos-
tetaan käärimällä asiakas erityisiin 
joustositeisiin noin tunnin ajaksi. 
Hoidon aikana ihosta poistuu kuo-
na-aineita. Noin kaksi tuntia kes-
tävän hoidon jälkeen asiakas mita-

taan jälleen, jolloin tulokset on heti 
nähtävissä.

Hoito sopii hyvin tukihoidoksi 
laihduttajille tai raskauden jälkeen. 
Hoitomuoto ei sovi asiakkaille, joilla 
on ekseema, suonikohjuja, sydän- ja 
verisuonitaudit, diabetes, kilpirau-
has- tai verenpaineongelmia. Hoi-
don tehokkuudesta johtuen tämä ei 
sovi myöskään raskaana oleville. ■

Spa Fitness Wrap on Vanalinna Salongin 
tarjoama uusi kokovartalon hoito.

U
usi Medemis-palvelupaketti 
palauttaa 249 eurolla kasvoil-
le ilmeen, joka niillä oli viisi 
vuotta sitten. Ammattiosaa-

minen yhdistyy suomalaisomisteisel-
la klinikalla miellyttävään palveluun 
sekä tyylikkääseen ympäristöön.

Kyseinen paketti sisältää konsul-
toinnin lisäksi toisen kahdesta hoi-
dosta: joko virkistävän kuorinnan tai 
mesoterapian sekä lääketieteellisen 
ryppyjä tasoittavan injektion. Niiden 
yhteisvaikutuksena saavutetaan kivut-
tomasti ja nopeasti näkyviä tuloksia.

Mesoterapia on ainutlaatuinen 
ihoa kirkastava ja nuorentava hoito 
ilman kirurgisia toimenpiteitä. Hoito 
on nopea ja melko kivuton, aktiiviai-
neet viedään kevyillä pistoilla ihon 
keskikerrokseen eli dermaan. Hoitoa 

suositellaan muun muassa ihon van-
henemisen ehkäisemiseen, kasvojen, 
kaulan ja dekolteen alueen pienten 
ryppyjen tasoittamiseen sekä ennen 
kauneuskirurgisia toimenpiteitä ja 
niiden jälkeen.

Kemiallinen kuorinta on ihon 
pintakerrosten kuoriminen erilais-
ten happojen avulla. Kemiallisesta 
kuorinnasta on paljon apua erilais-
ten iho-ongelmien hoidossa.

Edellä mainitut hoidot ovat 
nopeita ja turvallisia. Niitä on muu-
alla maailmassa tarjottu jo useiden 
vuosien ajan, hoidot ja käytettävät 
laitteet ovat saaneet EU:n lääkintä-
viraston hyväksynnän. ■

Iho sileäksi
Lääketieteellisen kauneushoidon 
ammattilaiset tekevät lähes ihmeitä.

Mistä löytää?
√ Medemis, Narva mnt 7, 6. kerros, 

Tallinna. Karttakoodi B2.

Tehokasta kiinteytystä 
koko vartalolle

Mikä hoito?
√ SPA Fitness Wrap.

√ Kesto? 2 tuntia.

√ Hinta? 1500 kruunua.

√ Missä testattiin? Vanalinna 

Salong, Vabaduse Väljak 2, Tallinna. 

Karttakoodi Vanhakaupunki J2.

 TEKSTIT MARI TUOVINEN, KUVAT MERITON CONFERENCE & SPA HOTELS, INDREK ARULA JA KALEV SPA



toutusta syksyyn

T
estasimme Spassa kiinteyttävän 
DNA-kasvohoidon, joka toi ripa-
uksen luksusta arkeen. Hoidon 
tavoitteena on parantaa ihokudos-

ten joustavuutta, raikastaa ihon väriä ja 
suojata solujen DNA:ta. Hoito sopii kai-
kille ihotyypeille ja se tehdään laadukkail-
la sveitsiläisellä Selvert -ihonhoitosarjan 
tuotteilla.

Hoito aloitettiin meikin poistami-
sella, jonka jälkeen kasvojen, kaulan ja 
dekolteen iho kuorittiin. Iholle siveltiin 
anti-agein-tehoseerumia ja kasvot pei-
tettiin tiukasti ihonpäälle pingotettaval-
la kasvonaamiolla. Naamion vaikutta-
essa asiakkaan niska ja hartia hierottiin. 
Hoidon päätteeksi iholle levitettiin vielä 
anti-ageing-emulsio. Koko tunnin kestä-
vän hoidon ajan kasvojen ja kaulan ihoa 
hierottiin kevyin hierovin liikkein, joka 

tuntui rauhoittavalta ja tehosti tehoai-
neiden imeytymistä.

Laadukas DNA-kasvohoito sopii kai-
kille, jotka kaipaavat kiinteytystä iholle. 
Iho oli hoidon jälkeen kauniin ja tasai-
semman värinen, kosteutettu ja tuntui 
aidosti kiinteämmältä. Hoidon aikana 
käytettyjen tuotteiden loput, emulsion ja 
kasvonaamion saa mukaan. Näin hoidon 
vaikutusta voi tehostaa kotona.
■

4 4 – 4 5T I C  G U I D E
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ävää tai rentouttavaa hoitoa.
Kuumakivihoito sopii myös miehille.

Spa-päivä rentouttaa myös mielen.

H
oito nopeuttaa rasvan poistu-
mista, parantaa ihon ulkonäköä 
ja kohentaa vartalon muotoja. 
Hoidossa käytetään varsinkin 

Etelä-Euroopassa varsin suosittuja espan-
jalaisen Germaine de Cappuccinin var-
talonhoitotuotteita.

Tunnin kestävä hoito aloitetaan hie-
ronnalla, jonka aikana iholle levitetään 
kuorinta-aine. Kevyellä hieronnalla tehos-
tetaan kuorinta-aineen lämpenemistä 
ja imeytymistä ihon kudoskerroksiin. 
Tämän jälkeen vartalo peitetään kääreil-
lä ja aineen annetaan vaikuttaa 20–30 
minuuttia, välillä vartalon ongelmakoh-
tia hieroen.

Hoitoa suositellaan, kun haluaa tehos-
taa vartalon kiinteytystä ja sileämmän 

ihon. Hoito poistaa ihonalaisia kuona-
aineita ja se saa ihon näyttämään kiin-
teämmältä ja tasaisemmalta. Lopputu-
loksena on huomattavasti pehmeämpi 
ja sileämpi iho.

Paras tulos hoidossa saavutetaan sar-
jahoitona sekä yhdistämällä ne terveelli-
seen ruokavalioon ja liikuntaan.
■

S
e on tuhansia vuosia vanha hoi-
tomuoto, jota alun alkaen käytet-
tiin itämaisen lääketieteen yhtenä 
hoitomuotona. Hoito on syvären-

touttava, jossa lämpimien kivien avulla 
saadaan aikaiseksi lämpöä syvälle lihak-
siin. Tämä helpottaa mahdollista lihas- ja 
nivelkipua ja mahdollistaa rentouttava 
tuntemuksen. Miellyttävän lämpimiä 
kiviä asetellaan ja niillä hierotaan vartalon 
energiakeskuksia, selkää, vatsaa, kämme-
niä ja jalkapohjia.

Lisäksi niillä käsitellään kasvot, har-
tiat ja muun muassa varpaiden välit, joi-
hin asetellaan omat pienet kivet. Kiviä on 
siis erikokoisia, jokaiselle vartaloalueelle 
omansa. Ne ovat sileäksi hioutuneita tuli-
peräisiä luonnonkiviä.

Vapauttaessaan lämpöä kivet ren-
touttavat ja puhdistavat koko vartaloa. 

Samaan aikaan hoidossa käytettävät etee-
riset öljyt tasapainottavat ja rentouttavat 
myös mieltä.

Hoito sopii loistavasti niin miehille 
kuin naisillekin. Se rentouttaa, laukaisee 
stressiä ja sitä kautta sen uskotaan paran-
tavan koko elimistön toimintaan ja kiih-
dyttävän samalla aineenvaihduntaa.

Hoidon aikana ja sen jälkeen olo on 
todella raukea ja usein asiakas myös nukah-
taa kesken hoidon, kuten kävi testihenki-
löllekin. ■

Kiinteyttä ja kosteutta iholle

Rentoutusta kaipaavalle

Lipo-Stock -selluliittihoito sopii naisille, joilla 
on ongelmia paikallisten rasvakertymien ja niin 
sanotun appelsiini-ihon kanssa.

Kun kaipaat rentouttavaa ja rauhoittavaa hoito-
kokemusta, kokeile kuumakivihierontaa.

Mikä hoito?
√ Lipo-Stock -selluliittihoito

√ Kesto? 60 minuuttia

√ Hinta? 650 kruunua

√ Missä testattiin? Kalev Spa, Aia 18, 

Tallinna. Karttakoodi Vanhakaupunki F3.

Mikä hoito?
√ Kiinteyttävä DNA-kasvohoito.

√ Kesto? 60 minuuttia.

√ Hinta? 890 kruunua.

√ Missä testattiin? Meriton Conference  

& Spa Hotel, Paldiski mnt 4. Karttakoodi 

B1.

Mikä hoito?
√ Kuumakivihieronta.

√ Kesto? 60 minuuttia.

√ Hinta? Tarjous elokuun loppuun 450 

kruunua, normaalihinta 650 kruunua.

√ Missä testattiin? Kalev Spa, Aia 18, 

Tallinna. Karttakoodi Vanhakaupunki F3.

Luksus-kiinteytystä kasvoille
Uuden Meriton Conference & Spa -hotellin hoitoker-
ros henkii uutuutta ja lämminhenkistä tyylikkyyttä.

Hoitoon on hyvä lisätä myös ruokavalio.



O.P.I Axxium Soak Off -kestävä geelilakka

O.P.I Axxium Gel System -geelikynnet

O.P.I Absolute -akryylikynnet

100 erilaista O.P.I kynsilakkaa!

VIRON ENSIMMÄINEN O.P.I 

KYNSISALONKI! 

Täyden palvelun O.P.I kynsisalonki on nyt avattu 
Tallinnan keskustaan! Kokenut ja ammattitai-

toinen tiimi, ystävällinen palvelu ja viihtyisä 
ilmapiiri. Tervetuloa! 

Johtavan kynsihuoltosarja O.P.I:n manikyyri ja pedikyyri

5 minuuttia satamasta, 5 minuuttia 
Vanhastakaupungista!
 
Mere pst. 6A / Roseni 9 (Hotelli 
Metropolin yhteydessä)
Puh. +372 6 626 202
www.naillounge.ee

Avoinna 

ma–pe 10–19, 

la 10–18 (ennakkovarauksella)

Depilaatio, ripsien pidennys, 

ripsien ja kulmakarvojen 

värjäys, spray-rusketus 

Nail Lounge

Tunne naapurisi! 
Tuoretta tietoa Virosta joka kuukausi!

tilaus 

www.balticguide.ee 
Puh. +372 6 117 760 tai oheisella tilauskupongilla 

Tilaa The Baltic Guide kotiin

Tilaukset kätevästi: 

(12 numeroa)
erikoishintaan

29
euroa

Kyllä, haluan tuoretta tietoa Virosta. 
Teen The Baltic Guide -lehden 
kestotilauksen. Laskutus ensimmäisen 
numeron yhteydessä. Kestotilaus on 
jatkuva ellei sitä erikseen irtisanota. 

e-mail
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P
elkistäen Viron asunto-
markkinoiden ongelma 
on hyvin yksinkertainen, 
Virossa nyt vain satutaan 
asumaan vääräntyyppi-

sissä taloissa ja usein väärissä pai-
koissa. Virolaisten asuminen kär-
sii siis vielä pitkään Neuvostoliiton 
asuntopolitiikan perinnöstä.

Magala
Tallinnan Lasnamägi on tavallaan 
hyvä Neuvosto-Eestin asuntopoli-
tiikan symboli ja samalla aikakau-
tensa esimerkki suuruudenhur-
mioisesta suunnittelusta Virossa. 
Tasangolle Tallinnan itäpuolelle 
rakennettiin 1970- ja 80-luvuilla 
112 000 asukkaan kaupunki. Las-
namäki on siis kokoluokkaa Lahti 
+ Maarianhamina ja siitä suunni-
teltiin vieläkin suurempaa, run-
saan 140 000 asukkaan lähiötä.

Lasnamäen rakenne on pelkis-
tetty, kerrostaloja on käytännössä 
kahta tyyppiä: korkeaa ja matalaa. 
Koko alue on jaettu suur-korttelei-
hin, joissa jatkuvasti toistuu sama 
talojen asettelukaava, joko peili-
kuvana tai suorana kopiona.

Suur-kortteleiden välissä ovat 
koulut ja päiväkodit, kaikki samoil-
la piirustuksilla rakennettuja. Suur-
kortteleiden väleihin oli suunnitte-
luvaiheessa myös piirretty puistoja, 
ravintoloita, elokuvateattereita ja 
muita palveluita. Aikanaan ne 
kaikki jäivät rakentamatta.

Neuvosto-Eestin viimeisinä 
vuosina Lasnamäki oli valtaisa 

”magala” eli nukkumalähiö. Yli 100 
000 ihmisen tarpeisiin oli kolme 
keskikokoista markettia ja puolen-
kymmentä bussilinjaa keskustaan.

Nykyään Lasnamäelle on hyvät 
liikenneyhteydet, on kauppo-
ja, ostoskeskuksia ja ravintoloita. 
Perusongelma on kuitenkin säily-
nyt, erikoinen talojen sirottelu pit-
kin ja poikin Lasnamäen tasankoa 
ja itse talojen laatu.

Lasnamäki rakennettiin pika-
pikaa, rakennustyön taso olikin 
tunnettua neuvostolaatua. Pystys-
sä talot toki pysyvät, mitoituksissa 
oli sen verran reippaita pyöristyk-

siä ylöspäin, että tukevia neuvos-
tovuosien tyyppitalot kyllä ovat. 
Ongelmat ovat muualla, erityisesti 
rakennussuunnittelussa ja energi-
an kulutuksessa. Neuvostoliitossa 
rakennussuunnittelussa ei energi-
an kulutusta tarvinnut optimoida, 
energian hinnat kotimarkkinoilla 
olivat niin alhaiset ettei lämmitys-
kuluilla ollut mitään merkitystä. 
Nykyään tilanne on aivan toinen.

Omaan kotiin
Neuvosto-Eestissä asuttiin taval-
lisesti vuokralla. Vuokra-asunto 
saattoi olla työnantajan, esimer-
kiksi yliopiston tai tehtaan, tai sit-
ten se kuului kunnalliseen asun-
tokantaan.

Itsenäistyneen Viron ensim-
mäisiä omaisuusjärjestelyitä oli 
kunnallisen asuntokannan yksi-
tyistäminen asuntojen asukkail-
le. Jokaisesta ”alipalkatusta” neu-
vostotyövuodesta sai pisteen ja 
vankileiri/karkotusvuosista kol-
minkertaisen määrän pisteitä. 
Pisteellä saattoi sitten lunastaa 
neliömetrin ja käytettyään kaikki 
pisteensä loput neliöt sai lunastaa 
rahalla. Pisteitä saattoi myös antaa 

”ennakkoperintönä”, esimerkiksi 
isovanhemmat saattoivat antaa 
lapsilleen heiltä asunnonlunas-
tuksesta puuttuvat pisteet. Lunas-
tuksessa asuntojen neliöhinta oli 
vain symbolinen, se ei ollut edes 
nimellinen; parikymmentä euroa 
neliöltä joutui lunastaja maksa-
maan niistä neliöistä joihin pisteet 
eivät riittäneet.

Virolaisista tuli yhdessä rysä-
yksessä omistusasunnon omistajia. 
Kaikki, joilla oikeus oli, käyttivät 
ilman muuta lunastusmahdolli-
suutensa, hinta oli sen verran edul-
linen.

Virolainen vanhan kerrosta-
lon tyypillinen hallintomuoto on 

”huoneistoyhdistys”, ei asunto-osa-
keyhtiö. Käytännössä mielikuva 
omakotiyhdistyksestä yhdessä 
kerrostalossa antaa hyvän kuvan 
siitä, mistä on kyse. Jokainen huo-
neisto on itsenäinen kiinteistö, 
jolle kuuluu kuvitteellinen osa 
kerrostalon alla olevasta tontista. 
Yleiset tilat, kuten rappukäytä-
vät tai roskakatokset, omistetaan 
yhdessä kuten omakotiyhdistys 
saattaa omistaa vaikkapa tien-
pätkän.

Peruskunnostukset 
odottavat
Kiinteistöpohjainen omistusmuo-
to vaatii kerrostalon asukkailta 
hyvää yhteistyötä, ei ole mitään 
asunto-osakeyhtiötä, joka voisi 
ottaa peruskorjauslainan, vaan 
laina pitää ottaa yhdessä ja yhtei-
sesti ja tietysti yksimielisesti.

Yksimielisyyttä ja yhteistyötä 
hankaloittavat huoneistoyhdis-
tysten kirjava asukaskanta, on 
työelämässä olevia ja eläkeläisiä, 
on paremmin toimeentulevia ja 
niukemmin eläviä. Virossa talo-
jen ja kaupunginosien eriytymi-
nen varallisuuden mukaan on 
vielä kesken, asujaimisto on siis 
demokraattisemmin jakautunut. 
Ongelma on siinä, että asukkaiden 
mahdollisuudet maksaa asuinta-
lonsa peruskunnostuksesta ovat 
kovin erilaiset, moni työ jääkin 
tekemättä.

Peruskunnostuksen laimin-
lyöminen ei ole taloudellisesti 
järkevää. Tavallisessa tallinnalais-
kaksiossa voivat talven lämmitys-
kustannukset nostaa yhtiövastiket-
ta helposti pari sataa euroa kuussa, 
ja virolaisittain se on paljon.

Monessa talossa peruskun-
nostus onkin aloitettu talon 
ulkovuorauksella, se parantaa 
lämmöneristystä ja vähentää läm-
mityskustannuksia. Monet muut 
ongelmat kuitenkin jäävät, kuten 
olematon äänieristys, olemattomat 
säilytystilat ja huonosti suunnitellut 
huoneistojen pohjapiirustukset.

Paneelmaja
Neuvostoajan elementtitalo eli 
paneelmaja on ongelmallinen asia. 
Ennen edellisiä parlamenttivaaleja 
Viron vihreät todistelivat vaalima-
teriaalissaan, että olisi edullisem-
paa rakentaa kaikille virolaisille 
kotimaisista raaka-aineista pas-
siivienergiaomakotitalo kuin läm-
mittää neuvostolähiöitä. Suurin-
vestointi maksaisi itsensä takaisin 
kuulemma parissakymmenessä 
vuodessa, riippuen energian hin-
nan kehityksestä.

Vihreiden väite oli joko vaali-
propagandaa tai profeetallisuutta, 
joka tapauksessa vanha kerrostalo-
kanta tulee olemaan vielä pitkään 
suuri taloudellinen ja sosiaalinen 
ongelma.

Hitaan muutoksen näkee jo 
Lasnamäellä. Lasnamäen reu-
noille rakennetaan nykyaikaisia 
kerrostaloja. Avarilta parvekkeilta 
on upeat merinäköalat ja hoide-
tut piha-alueet kertovat huolelli-
sesta vihersuunnittelusta. Uusien 
talojen ympäristö on kuin mistä 
tahansa paremmasta asuinaluees-
ta missä tahansa Pohjoismaissa. 
Kadun toisella puolella on sitten 
toisenlaista talokantaa.

Mitä tälle toisenlaiselle talo-
kannalle tulevaisuudessa tapahtuu? 
Osa Viron ongelmallista neuvos-
toperintöä on valtava ja nopeasti 
yli-ikäiseksi käyvä elementtitalo-
kanta. Ongelma ei koske vain Las-
namäkeä, samoilla piirustuksilla 
pystytettiin elementtitaloja ympäri 
Viroa, kolhoosikeskuksista ranni-
kon pikkukaupunkeihin.

Magaloiden ja paneelmajo-
jen tulevaisuus koskettaa satoja 
tuhansia virolaisia perheitä.
■

Viron asuntojen hintakupla on puhjennut ja asuntomarkkinat 
ovat täysin sekaisin. Ongelmaa pahentaa vielä neuvostokauden 
asuntopolitiikka, sen satoa korjataan nyt.

Sarasmo
TARINOI

historia

Paneelmaja ja magala
 TEKSTI ANTTI SARASMO, KUVA STINA KASE

Omana aikanaan nykyaikaiset kerrostalot odottavat peruskorjausta.

Harmaan ja ruskean sävyt kuuluivat 
neuvostoaikaan.

√Yksimielisyyttä ja yhteistyötä hanka-
loittavat huoneistoyhdistysten kirjava 
asukaskanta, on työelämässä olevia ja 
eläkeläisiä, on paremmin toimeentulevia 
ja niukemmin eläviä.

Homoavioliitot sallitaan?
20.7. Oikeusministeriön arvio 
avoliiton oikeudellisesta asemas-
ta herätti keskustelun samaa 
sukupuolta olevien avioliitosta. 
Mitään ehdotusta asiasta ei kui-
tenkaan ole tulossa.

Rajoilla jonoja
21.7. Rekkamiehet odottavat jäl-
leen päiväkausia Venäjän rajalla. 
Luhamaalla ovat jotkut kehit-
täneet siitä itselleen bisneksen 
myymällä jonopaikkoja.

Uudesti ehdokkaaksi?
22.7. Vaikka huhut kertovat tois-
ta, on presidentti Toomas Hendrik 
Ilves ilmoittanut, ettei ole vielä 
päättänyt ehdokkuudestaan 
toiselle kaudelle.

Vapaudensilta Tarttoon
23.7. Emajoen ylittävä silta 
saanee nimen Vapaudensilta. Se 
on kerännyt eniten kannatusta, 
kertoo Tarton kaupunginhallitus.

Virolaisista hyötyä 
Iso-Britannialle
24.7. Lontoon University 
Collegen tutkimuksen mukaan 
on Itä-Euroopan maista, niiden 
mukana myös Virosta, tulleilla 
ihmisillä positiivinen vaikutus 
Iso-Britannian talouteen. He ovat 
maksaneet enemmän veroja kuin 
saaneet tukea.

Vapaudenaukion 
liikenne sujuu
25.7. Viime syksystä saakka kes-
täneet Tallinnan Vapaudenaukion 
katutyöt loppuivat ja autolla saa 
jälleen ajaa Kaarli puiesteelle.

 Viron kuukausi
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Teatterit
Rahvusooper Estonia
Estonia pst. 4, Tallinna, 
puh. +372 6 831 214, www.opera.ee
Karttakoodi J3
Huom! Seuraavat esitykset alkaen 
4.9.2009

Linnateater
Lai 21, Tallinna, puh. 372 6 650 800, 
www.linnateater.ee. Karttakoodi G1

Draamateater
Pärnu mnt. 5, Tallinna, 
puh. +372 6 805 555, 
www.draamateater.ee
Karttakoodi I2

Nukuteater
Lai 1, Tallinna, puh. +372 6 679 550, 
www.nukuteater.ee. Karttakoodi G1

Vene Draamateater
Vabaduse väljak 5, Tallinna, 

puh. +372 6 114 962, www.veneteater.ee
Karttakoodi B2

Endla
Keskväljak 1, Pärnu, 
puh. +372 442 0650, www.endla.ee
Karttakoodi A1 (Pärnu ja Länsi-Viro)

Vanemuine
Vanemuise 6, Tartto, 
puh. +372 7 440 100.
Karttakoodi B2 (Tartto ja Etelä-Viro)

Konsertit
Saku Suurhall
Paldiski mnt 104B, Tallinna, 
www.sakusuurhall.ee

14.—23.8. Kansainvälinen sirkus: George 
Borron show Musta ja Valkoinen

Tallinnan Laulukenttä
Narva mnt. 95, Tallinna, 
www.lauluvaljak.ee
4.8. Madonna 

Linnahall
Mere pst. 20, Tallinna, www.linnahall.ee
Karttakoodi A2
14.11. 19 Toto Cutugno (Italia)

Estonian konserttisali
Estonia pst. 4, Tallinna, www.concert.ee
Karttakoodi J3

Johanneksen kirkko 
(Jaani kirkko) Vabaduse väljak 1, Tallinna
Karttakoodi B2

3.8.  13.30 Tiia Tenno (urut), Reet Sukk 
(huilu)

4.8.  13.30 Ulla Krigul (urut), Oksana 
Sinkova (huilu)

5.8.  13.30 Andres Uibo (urut), Mari-Liis 
Uibo (viulu), Olev Ainomäe (oboe)

6.8.  13.30 Peter van Djik (urut, Alankomaat), 
Andres Mustonen (viulu)

7.8.  13.30 Aare-Paul Lattik (urut), 
Oliver Kuusik (tenori)

8.8.  13.30 Ines Maidre (urut, Norja/Viro), 
Tõnu Jõesaar (viola da gamba)

9.8. 20 Tallinnan Kansainvälisen 
Urkufestivaalin päättäjäis-
konsertti

Mederin Sali
Suur-Kloostri 16, Tallinna 
(Gustav Adolfin lukio)

14.8. 18 The Dance Album
21.8. 19 Mozart ja Kantsheli

Nigulisten kirkko
Niguliste 3, Tallinna. Karttakoodi H1

3.8. 20 Richard Lea 
(urut, Iso-Britannia)

4.8. 20 Aivars Kalejs (urut, Latvia)
6.8. 20 Edouard Oganessian 

(urut, Ranska)
7.8. 20 Marco lo Muscio (urut, Italia)
8.8. 16 Urkukonsertti: Rudolf Cerc 

(urut, Slovenia)
 20 Kristian Krogsoe 

(urut, Tanska)
11.8. 19 Trumpetin loisto

Tallinnaan Raatihuone
Raekoja plats, Tallinna. Karttakoodi B2

15.8. 18 Euroopan virtuoosot
22.8. 18 Kadri Voorand Trio

Pärnun Konserttitalo
Aida 4, Pärnu, www.concert.ee
Karttakoodi A1 (Pärnu ja Länsi-Viro)

5.8. 20 Matteo Galli (urut, Italia), 
Francesco Attesti 
(piano, Italia)

7.8. 20 Kodály Quartet (Unkari)
9.8. 20 Konserttisarjan Kesäuni 

päättäjäiskonsertti
12.8. 16 Sirkus Black & White
13.8. 12 Sirkus Black & White
 20 Trumpetin loisto
28.8. 20 Johann Straussille omistettu 

konsertti

Pärnun Eliisabetin kirkko
Nikolai 22, Pärnu, www.eliisabet.ee

7.8. 20 Jeremy Joseph (urut, LAV)
9.8. 20 Tallinnan Kansainvälisen 

Urkufestivaalin päättäjäis-
konsertti

Jõhvin Konserttitalo
Pargi 40, Jõhvi, www.concert.ee

6.8. 19 Joana Amendoeira 
(fado-laulaja, Portugali)

27.8. 19 Rein Rannap (piano)

Vanemuisen Konserttitalo
Vanemuise 6, Tartto, www.concert.ee
Karttakoodi B2 (Tartto ja Etelä-Viro)

28.8. 19 Kauden avajaiskonsertti, 
Frankfurtin Radion 
Sinfoniaorkesteri

Tarton Johanneksenkirkko 
(Tartu Jaani kirkko) Jaani 5, Tartto
Karttakoodi B1

5.8. 20 Edouard Oganessian (urut, 
Ranska), Oksana Sinkova (huilu)

8.8. 19 Tallinnan Kansainvälisen Urku-
festivaalin päättäjäiskonsertti

15.8. 20 Intohimo

Pille Lillen Musiikkisäätiön konsertteja
www.plmf.ee

7.8. 19 Sielumusiikki, Häädemeesten 
kansantalo

9.8. 20 Mestareiden Akatemia — 
sellokvartetti C-Jam, 
Tõrvan kirkko

31.8. 18 Sielumusiikki, Türin Pyhän 
Martinin kirkko

Festivaalit
31.7.—9.8. Tallinnan XXIII Kansain-

välinen Urkufestivaali
31.7. 18 Tallinnan XXIII Kansain-

välisen Urkufestivaalin 
avajais seremonia, Nigulisten 
kirkko, Tallinna

 20 Tallinnan XXIII Kansain välisen 
Urkufestivaalin avajaiskon-
sertti, Eliisabetin kirkko, Pärnu

 20 Tallinnan XXIII Kansain välisen 
Urkufestivaalin avajaiskon-
sertti, Nigulisten kirkko, Tallinna

1.8. 20 Matteo Galli (urut, Italia), 
Francesco Attesti (piano, 
Italia), Juhannuskirkko, Tallinna

 20 Richard Lea (urut, Iso-Britannia), 
Roomalaiskatolinen kirkko, 
Tartto

2.8. 10 Urkufestivaalin messu, 
Johanneksen kirkko, Tallinna

 16 Hortus Musicus, Nigulisten 
kirkko, Tallinna

 20 Marco Lo Muscio (urut, Italia), 
Eliisabetin kirkko, Pärnu

3.8.  13.30 Tiia Tenno (urut), Reet Sukk 
(huilu), Johanneksen kirkko, 
Tallinna

 20 Richard Lea (urut, Iso-
Britannia), Nigulisten kirkko, 
Tallinna

4.8.  13.30 Ulla Krigul (urut), 
Oksana Sinkova (huilu), 
Juhannuskirkko, Tallinna

 20 Andrew Canning (urut, Ruotsi/
Iso-Britannia), Nigulisten kirkko, 
Tallinna

5.8.  13.30 Andres Uibo (urut), Mari-Liis 
Uibo (viulu), Olev Ainomäe 
(oboe), Johanneksen kirkko, 
Tallinna

 20 Edouard Oganessian (urut, Ranska), 
Johanneksen kirkko, Tartto

 20 Jeremy Joseph (urut, Etelä-
Afrikka), Tuomiokirkko, Tallinna

 20 Matteo Galli (urut, Italia), 
Francesco Attesti (piano, 
Italia), Konserttitalo, Pärnu

6.8.  13.30 Peter van Djik (urut/Hollanti), 
Andres Mustonen (viulu), 
Johanneksen kirkko, Tallinna

 20 Edouard Oganessian (urut, 
Ranska), Nigulisten kirkko, 
Tallinna

7.8.  13.30 Aare-Paul Lattik (urut), 
Oliver Kuusik (tenori), 
Juhannuskirkko, Tallinna

 20 Jeremy Joseph (urut, Etelä-
Afrikka), Eliisabetin kirkko, Pärnu

 20 Marco Lo Muscio (urut, Italia), 
Nigulisten kirkko, Tallinna

8.8. 16 Marcello Formenti (urut, 
Monaco), Nigulisten kirkko, 
Tallinna

8.8. 19 Tallinnan XXIII Kansain välisen 
Urkufestivaalin päättäjäiskon-
sertti, Johanneksen kirkko, Tartto

9.8. 20 Tallinnan XXIII Kansain välisen 
Urkufestivaalin päättäjäiskon-
sertti, Eliisabetin kirkko, Pärnu

 20 Tallinnan XXIII Kansain-
välisen Urkufestivaalin päät-
täjäiskonsertti, Johanneksen 
kirkko, Tallinna

Konsertteja 
muualla Virossa
7.8. 19 XVII Raplan kirkkomusiikin 

festivaalin päättäjäiskonsert-
ti, Raplan kirkko

8.8. 20 Revalian Kamarikuoro, 
Kõrgessaaren kartanon puisto

14.8. 18 Viron Kansallismieskuoro, 
Helmen kartanon rauniot

15.8. 21 Kamarikuoro Voces 
Musicales, Nissin kirkko

18.8. 19 ETV:n Tyttökuoro, 
Palamusen kirkko

22.8. 17 Palamusen 775. vuotispäivän 
konsertti, Palamusen kirkko

29.8. 19 Hortus Musicus, 
Kostiveren kartano

M
atkailijoiden on 
syytä olla tarkkaa-
vaisia valitessaan 
kyytiä Tallinnassa. 
Kaikkien taksien 

hinnasto on takaikkunassa, 
jossa esillä on aloitusmaksu, 
kilometrimaksu ja odottamis-
tunnin hinta.

Erilaisten taksifirmojen 
hinnat poikkeavat toisistaan 
moninkertaisesti. Esimerkiksi 
lehtemme käytössä on kuitti, 
jossa noin kymmenen kilomet-
rin matka kasvitieteelliseen 
puutarhaan maksoi 413 kruu-
nua. Hinta on kyseisen taksin 
hinnaston mukaan oikea, koska 

lähtöhinta on 90 ja kilometri-
maksu 30 kruunua. 

Matkustajan kannalta har-
mittavaa on se, että taksod.net 
-sivuston mukaan edullisin 
kilometrihinta on neljä kruu-
nua ja aloitusmaksu 25. Kysei-
nen matka olisi maksanut siis 
alle 100 kruunua! 

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA STINA KASE

The Baltic Guiden puoleen käännytään usein taksien kanssa 
tulleiden ongelmien takia. 

Tarkkana taksien kanssa!

K
äsillämme on siis paras 
mahdollinen aika ulko-
na olemiseen ja sadon-
korjuun tuotteilla her-

kutteluun. Mitäpä, jos ostaisit 
virolaisen lehden ja tutkisit, 
minkälaisia mustikkapiirakoi-
ta ja salaatteja virolaisnaiset ja 
-miehet valmistavat. 

Suosittelen myös käyntiä 
virolaisella torilla ja tutustu-
mista sen runsaaseen tarjon-
taan. Virolaisille niin rakas 
perunasalaatti syntyy käden 
käänteessä ylijääneistä peru-
noista ja sen maku on par-
haimillaan, kun käsillä olevat 
tuotteet ovat uutta satoa. 

Grillaajille suosittelen 
käyntiä virolaisella lihatiskil-

lä ja makkarahyllyllä. Men-
neen kesän suklaamakkaraa 
ei enää onneksi valmisteta, 
mutta metsäsienimakkaroita 
ja muita lihaisia valmisteita on 
tarjolla yltä kyllin. Ja ne, joita 
kiinnostaa enemmän kukkivat 
kuin syötävät tuotteet, heille 
suosittelen käyntiä Tallinnan 
kasvitieteellisessä puutarhas-
sa, jossa 7.8. avataan kiinnos-
tava suomalais-virolainen 
ympäristönäyttely. 

Nautiskellaan kesästä ja 
sen eri mauista. Kuidas mait-
seb? 

     TEKSTI JAANA VASAMA, SUOMEN VIRON-INSTITUUTTI

Näin loppukesästä illat alkavat ihanasti 
hämärtyä ja ilmat ovat usein parhaimmillaan.

Kuidas maitseb?
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Kesätapahtumia:
Tallinna  www.tourism.tallinn.ee

3.6.—6.10. Tallinnan Kukkafestivaali
6.8. 18 Kadriorgin kesä 2009 — 

Pascal Schumacherin 
jazzkvartetti, Kadriorgin kar-
tanon puutarha

13.—23.8. Birgitta Festival 2009
15.8.  Piritan luostarin päivä
19.8. 18 Stenbock-talon puutarhamu-

siikkia (Rahukohtu 3)
17.—31.8. Elokuun Tanssifestivaali 

2009, Kanuti Gildin talo
26.8.  Nukkemarkkinat 

Raatihuoneen torilla
26.—30.8. V Tallinnan Kamarimusiikin 

Festivaali

Tartto  www.tartu.ee

6.—9.8. Tarton harmonikkafestivaali
9.8.  SEB Tarton rullaluistelumaraton
11.—15.8. Tarton Rakkauselokuvien 

Festivaali tARTuFF
19.—23.8. Tarton extreme-urheilun fes-

tivaali „Extreme BATTLE“
29.8.  Suunnistuskilpailu autoilla

Kuressaare  www.kuressaare.ee

4.8.  XV Kuressaaren 
Kamarimusiikin päivät

10.9.  Sieninäyttely Kuressaaren 
linnassa

Haapsalu  www.haapsalu.ee

7.—9.8.  Valkoisen Daamin aika
7.—9.8.  Esitys „Valkoisen Daamin 

Legenda“
8.8.  Haapsalun huivipäivä
8.—9.8. Viron Voimamies Grand Prix 

2009
14.—15.8. Elokuublues 2009
16.8.  Viron kartanot 2009
11.—13.9. V Nostalgiapäivät
16.—20.9. VII Matsalun Luonto-

elokuvien festivaali

Viljandi  www.viljandimaa.ee

12.8.  Kansainvälisen nuorisopäivä
21—22.8. V Kuhjaveren 

Kyläteattereiden päivät
11.—12.9. Karksin Hunajafestivaali 
18.—19.9. Mulgiralli 2009 rallikilpailu
22.—26.9. Viljandin Kitarafestivaali

Pärnu  www.parnu.ee

28.6.—16.8. Raatipromenaati 2009
4.—6.8. Pärnun Blues-päivät
5.6.—28.8. VII Pärnun Urkufestivaali
12.7.—8.8. Kesäaaria 2009
30.8.  Muinastulien yö

Muualla Virossa
6.—9.8. X Alatskivin kartanon päivät, 

Alatskivi, Tartumaa
7.—9.8.  Viru Folk, Käsmun kylä, 

Lääne-Virumaa
7.—8.8.  Tapan kaupungin päivät, 

Tapa, Lääne-Virumaa
7.—9.8.  Lihulan kaupungin keskiaikai-

nen festivaali, Lihula, Läänemaa
7.—8.8.  Seppien päivät, Kaaruka, Järvamaa
7.—9.8.  Narvan Historiafestivaali, 

Narvan kaupunki, Ida-Virumaa
9.8.  Narva-Jõesuun kaupungin 

16. vuotispäivä, Narva-Jõesuu, 
Ida-Virumaa

10.—22.8. Võrun kaupungin Vaski-
puhallinpäivät 2009, Võru

14.—15.8. Musiikkifestivaali Leigo 
Järvemuusika 2009, Leigon 
maatila, Nõuni, Valgamaa

15.8.  Tõrvan kaupungin päivät, 
Valgamaa

17.—22.8. Võrun kaupungin päivät, 
Võrumaa

22.8.  Kala- ja Vesifestivaali sekä 
Rullaluistinmaratoni, Mustvee 
ja Kasepää, Jõgevamaa

28.—29.8. Ruusufestivaali, Põltsamaa 
linn, Jõgevamaa

29.8.  Lüübnitsan kala- ja sipuli-
markkinat, Obinitsa (Pihkva-
järven rannassa), Põlvamaa

Näyttelyt & museot
Kumun taidemuseo 
(Kumu Kunstimuuseum) Weizenbergi 34/ 
Valge 1, Tallinna. Avoinna: toukokuu—
syyskuu ti—su 11—18, lokakuu—huhtikuu 
ke—su 11—18. Suljettu: touokuu—syyskuu 
ma; lokakuu—huhtikuu ma—ti

Vakionäyttelyt:
Varamu — Virolaista taidetta 1900-luvun 
alusta II Maailmansodan loppuun
Raskaita valintoja — Virolaista taidetta II 
Maailmansodan loppupuolelta uudelleen 
itsenäistymiseen

17.4.—4.10. Eduard Wiiralt. Tukholman 
Viron Komitean lahja

17.5.—27.9. Mindaugas Navakas
17.5.—23.8. Quilting Sessions. Paul 

McCarthyn & Benjamin 
Weissmanin piirrokset

17.5.—23.8. Asioiden tila
29.5.—20.9. Foksal-gallerian toiminta 

1966—1989

Tampere Maja
Jaani 4, Tartto. Avoinna: ma—pe 9—18, la—su 9—15

24.7.—13.8. Laina Koskelan, Liisa Malkamon, 
Harri Hyökön taulujen näyttely

Miehitysmuseo 
(Okupatsioonide Muuseum)
Toompea 8, Tallinna, puh. +372 6 680 250.

Karttakoodi B1. Avoinna: ti—su 11—18. Suljettu: ma

Vakionäyttely: Miehitetty Viro 1940—1991 (video-, 
ääni- ja kuvamateriaalit ja muistoesineet)

Adamson—Ericin museo
Lühike jalg 3, Tallinna. Karttakoodi B1
Avoinna: ke—su 11—18. Suljettu: ma—ti
NB! Suljettu 10.12. asti!

Vakionäyttely: Adamson-Ericin tuotanto 
(taulut, keramiikka, korut, tekstiili, huone-
kalut jne.)
19.4.—23.8. 2 + 2 = 5, Tanska—Viro 

yhteistyöprojekti

Nigulisten Museo
Niguliste 3, Tallinna. Karttakoodi B2
Avoinna: ke—su 10—17. Suljettu: ma—ti

Vakionäyttely: Kirkkotaidetta 14.—20. 
vuosisadasta. Hopeakamari

1.1.2007—31.12.2010  Keskiajan taidetta
5.6.2009—10.1.2010 Bernt Notke 

Mikkelin Museo
Weizenbergi 28, Tallinna. Karttakoodi A4
Avoinna: ke—su 10—17. Suljettu: ma—ti

Vakionäyttely: Johannes Mikkelin koko-
elma (Länsi-Euroopan taulut, grafiikkia, 
kiinalainen ja eurooppalainen posliini)

Kardiorgin palatsi 
(Kadrioru loss) Weizenbergi 37, Tallinna, 
puh. +372 6 066 400. Karttakoodi A4
Avoinna: toukokuu—syyskuu ti—su 10—17, 
lokakuu—huhtikuu ke—su 10—17
Suljettu: toukokuu—syyskuu ma; 
lokakuu—huhtikuu ma—ti

Vakionäyttely: 16.—20. vuosisadan maala-
ustaide. Alankomaiden, Saksan, Italian ja 
Venäjän mestareita
18.—20. vuosisadan taideteollisuus ja patsaat.

Viron Historiamuseo — 
Maarjamäen palatsi 
(Eesti Ajaloomuuseum — Maarjamäe loss)
Pirita tee 56, Tallinna. Avoinna ke—su 10—17
Karttakoodi A5

23.1.—20.9. Laulava vallankumous. 
Erkki Raskisen valokuvat.

Merimuseo Paks Margareeta
Pikk 70, Tallinna. Karttakoodi Vanha-
kaupunki E3. Avoinna: ke—su 10—18
Suljettu: ma—ti

Luonnontieteellinen museo 
(Eesti Loodusmuuseum) 
Lai 29a, Tallinna. Karttakoodi A2
Avoinna: ke—su 10—17. Suljettu: ma—ti

15.4.—30.8. Kuusijalkaisten maailmassa

Eesti Taideteollisuus- ja Designmuseo
Lai 17, Tallinna. Karttakoodi A2
Avoinna: ke—su 11—18. Suljettu: ma, ti

Tarton leikkikalumuseo 
(Tartu mänguasjamuuseum)
Lutsu 8, Tartto. Avoinna: ke—su 11—18
Suljettu: ma—ti

22.4.—6.9. Sormusten isäntä. Taiteilija 
Eva Kõivun valmistetut nuket.

Kui olete huvitatud meie lehes oma ürituste või sündmuste kohta infor matsiooni 
avaldamisest,saatke palun e-mail: editorial@balticguide.ee eelneva kuu 17. kuupäevaks.

Arkkitehtuuri- ja  taidekeskus Rotermannin Suolavarasto

Ahtri 2. Karttakoodi A2. Avoinna toukokuu–syyskuu ke–pe 12–20, la–su 11–18, lokakuu–toukokuu ke–su 11–18. 

Joka kuun viimeinesä perjantaina ilmainen sisäänpääsy

Isossa salissa:
alkaen 21.3. 
Megacity Network. 
Korean nykyarkkitektuuri

Galleriassa:
Arkkitekti ja hänen aikansa: 
Voldemar Herkel

I kerroksella:
Arkkitehtuuripienoismallien 
kokoelma. Suuri Tallinnaan 
pienoismalli. Vitriininäyttelyt. 
Näyttely: Pieni historiantunti

The Baltic Guide kerää lukijoiden kuvia Viron matkoilta. 
Erityisesti toivomme valokuvia neuvostovallan ajoilta.

Julkaisemme parhaat kuvat ja kaikkien osallistujien kesken arvotaan 
matkailuaiheisia palkintoja.

The Baltic Guidelle lähetettävän kuvan yhteyteen pitää laittaa kuvaajan nimi ja 
yhteystiedot. Tärkeää on, että kuvausaika sekä paikka mainitaan. Lähettäjä vastaa 
siitä, että kuva on hänen ottamansa ja/tai hänellä on oikeus sen käyttöön.

Kuvat voi lähettää osoitteeseen: 
The Baltic Guide, Põhja pst 25, 10415 Tallinna, Viro 
tai sähköisesti osoitteeseen editorial@balticguide.ee.

Muistoja Neuvosto-Eestistä?

V
uosi sitten avattu Suu-
restan taka-ysi alkaa olla 
kohtuullisessa kunnos-
sa. Paikoin väylät ovat 

vielä turhan pehmeitä ja ruoho-
peitekin rakoilee parila väylällä. 
Profiilit ovat kuitenkin kohdil-
laan ja griinit moitteettomia.

Erittäin hyvä väylä on esi-
merkiksi 11, joka on vesiesteellä 
maustettu kapea par 5. Monel-
la muullakin väylällä vettä on 
oikeissa paikossa ja suunnittelu 
kaikin puolin onnistunutta. Suu-
resta on pitkä kenttä ja vanhal-
la puolella myös leveä. Uudella 
puolella vaaditaan tarkempaa 
pelaamista.

Pitkään rakenteilla olleella 
klubitalolla tehtiin heinäkuun 
lopulla sisätilojen viimeistelyjä 
ja pihatöitä. Kun talo valmistuu, 

tulee klubista kentälle todella 
viihtyisä keskipiste. Jo valmis 
saunamaailma tarjoaa myös 
puitteet mukavaan oleiluun ja 
pienemmille tilaisuuksille.

Suuresta on jäsenmääräl-
tään selvästi Viron suurin golf-
seura. Jäseniä on tällä hetkellä 
noin 900 ja määrä kasvaa tasai-
sesti. Suosion taustalla on jär-
kevä hinnoittelu ja rento pelaa-
jaystävällinen asenne. ■

 TEKSTI JA KUVA JUKKA ARPONEN

Suurestan uudet väylät tuovat kentälle 
vaihtelevuutta ja puistomaista tunnelmaa.

■ Noin 20 kilometriä 
Tallinnasta etelään.

■ 18-reikäinen par 72, keltai-
selta tiiltä 6 001 metriä.

■ 1 pelioikeuden osakkeen 
hinta 4 900 euroa.

■ Green fee arkisin 530 kruu-
nua (noin 34 euroa).

 Suuresta Golf:

Viihtyisä golfpuisto
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Luontoretkellä kylpylöiden katveessa

K
uressaareen on 
rakennettu useita 
kilometrejä pyö-
räteitä viime vuo-
sina. Välimatkat 
ovat suhteellisen 
lyhyitä ja matkan 
varrella voi huilia 

kahviloissa tai pistäytyä kyläkau-
passa.

Mukava reitti on esimerkiksi 
kaupungista Roomassaaren sata-
man suuntaan. Matkan varrelle 
jää levähdyspaikkoja ja lintutorni. 
Satamassa voi käydä kahvilla ja 
nauttia hienosta merimaisemasta 
purjeveneineen. Kuivastun suun-
taan vievä pyörätie on erityisesti 

rullaluistelijoiden suosiossa. Sinne 
suunnatessaan kannattaa pistäy-
tyä kauniilla Kudjapen hautaus-
maalla.

Jo vuonna 1861 perustet-
tu linnapuisto on mukava paik-
ka kävelyretkelle ja etenkin lin-
nuista kiinnostunut löytää sieltä 
usein katseltavaa. Puistossa viihty-
vät muun muassa nokkavarpuset, 
viitatiaiset ja turkinkyyhkyt. Viime 
vuosina on puistossa nähty myös 
harvinainen sepelsieppo.

Linnan vallihaudassa voi 
nähdä harmaasorsia. Vanhoista 
puista kiinnostuneelle löytyy 17 
hehtaaria suuresta puistosta pal-
jon katseltavaa.

Vanhan tammimetsän 
kasveja
Kivenheiton päässä kaupungis-
ta sijaitseva Loode Tammik on 
suosittu ulkoilukohde myös pai-
kallisten keskuudessa. Jo ensim-
mäisten mutakylpylöiden aikaan 
oli lääkärin suositus tehdä kävely-
retki kaupungista tammimetsään 
ja takaisin.

Kaksisataa vuotta sitten suo-
jeltu tammimetsä on kasvistol-
taan kiinnostava. Metsän vanhin 
tammi on jopa viisisataa vuotta 
vanha. Saarenmaalla on vanhoja 
tammia säilynyt vain vähän, sillä 
aikoinaan käytettiin tammea lai-
vojen rakentamiseen.

Keväällä valoisassa metsikössä 
on sini- ja valkovuokkojen kukka-
meri. Myöhemmin ovat vuorossa 
muut värikkäät kukkijat, kuten 
lehtomaitikka. Metsä on tunnet-
tu myös kämmeköistään, joita on 
löydetty alueelta 14 lajia. Komei-
ta tikankontteja voi kesäkuussa 
nähdä jopa satoja yhdellä silmä-
yksellä. Rannassa olevasta lintu-
tornista avautuu näkymä Kures-
saarenlahdelle. Metsässä viihtyvät 
myös hirvet ja villisiat.

Siivekkäitä 
ympäri vuoden
Lintukohteena paras on Kures-
saarenlahti aivan keskustan tun-
tumassa. Lahdelle näkee hyvin 
venesatamasta. Lahdella pesivät 
esimerkiksi avosetit ja merihanhet 
sekä monet sorsalinnut. Muutto-
aikoina merenlahti on vesilintuja 
tulvillaan, kun lukemattomat sor-

salinnut ja joutsenet levähtävät 
lahdella.

Lintuja näkee kuitenkin myös 
talvella, jolloin meri on usein sula. 
Roomassaaren ja Nasvan satamat 
ovat myös käymisen arvoisia lin-
tupaikkoja. Nasvassa voi matalan-
veden aikaan olla runsaasti sirrejä 
ja muita kahlaajia.

Hyvä lintukohde on myös Lin-
nulaht kahden kilometrin päässä 
kaupungin länsipuolella. Rehe-
vöitynyt entinen merenlahti on 
sorsalintujen ja naurulokkien kan-
soittama.

Usein järvellä näkee esimer-
kiksi härkälintuja ja sotkia. Syk-
syisin alue on myös kurkien suo-
siossa. Ongelmana on, että järvelle 
ei näe helposti, koska pensaikko 
on edessä. Toivottavasti tulevai-
suudessa paikalle rakennetaan 
lintutorni.
■

Kylpyläkaupunki Kuressaari on oivallinen retkeilykohde. 
Kaupungista lähtevät hyvät pyörätiet moneen suuntaan.

luonto

Kuressaarenlahti on ympäri vuoden hyvä lintupaikka.

Looden tammimetsä on rikas kasvistoltaan.

Kuressaaren 
luontokohteet:
■ Linnapuisto on 17 hehtaaria 
suuri ja siellä on runsaasti eri 
puulajeja. Puistossa viihtyvät 
esimerkiksi harmaasiepot, 
nokkavarpuset, viitatiaiset ja 
turkinkyyhkyt.

■ Loode tammik on vanha tam-
mimetsä vain kolmen kilometrin 
päässä Kuressaaresta. Vanhojen 
tammien lisäksi alueella kasvaa 
esimerkiksi kämmeköitä, joita 
on löydetty 14 lajia. Metsään voi 
tutustua luontopolulla. Rannassa 
on lintutorni.

■ Kuressaarenlahti on erin-
omainen lintupaikka ja siellä 
kannattaa retkeillä ympäri vuo-
den. Muuttoaikoina lahdella on 
runsaasti sorsalintuja ja joutse-
nia. Pesimälinnustoon kuuluvat 
esimerkiksi avosetit ja merihan-
het. Lahdelle näkee satamasta ja 
Looden lintutornista.

■ Kuressaaressa on helppo 
liikkua polkupyörällä. Jos oma 
pyörä ei ole mukana, voi menope-
lin vuokrata paikan päältä. 
Vauhdikkaimmat voivat liikkua 
myös rullaluistimillakin.

 TEKSTI JA KUVAT MIKKO VIRTA

Linna vallihautoineen luo retkeilylle komeat puitteet.

√Jo vuonna 1861 perustettu linnapuisto 
on mukava paikka kävelyretkelle ja etenkin 
linnuista kiinnostunut löytää sieltä usein 
katseltavaa.
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   ■ Tallinnan Taksit
 Taksien kilometrihinta voi olla eri suuruinen päivällä ja 

yöllä (23.00–6.00). Jokainen taksiyhtiö määrittelee 
omat hintansa. Kaikilla takseilla pitää olla näky-
villä taksinkuljettajan kuvallinen kortti.

 Nykyisten normaalitaksojen mukaan 
maksaa kartalla olevan ympyrän sisällä 
yhdensuuntainen Viru hotellilta aloitettu 
matka normaaliolosuhteissa 100 kruunua. 
Ympyrän säde on 1,5 kilometriä. Mikäli 
jostain syystä liikenteessä on ruuhkaa 
ja taksi joutuu odottamaan matkan 
aikana, voi summa olla suurempikin.

 Matkailijan kannattaa olla huolellinen 
valitessaan taksia, koska joidenkin firmojen  
hinnat ovat moninkertaiset verrattuina kil-
pailijoihin. Taksihinnasto löytyy jokaisen auton 
oikeanpuoleisesta takaikkunasta sekä kojelaudasta. 

Hinnastosta pitää näkyä aloitusmaksu, kilometrihinta ja odotus-
maksu. Matkan hinta näkyy aina taksa mittarista eli 

“sopimushintoihin” ei pidä suostua. Taksin kuljet-
tajan on pyydettäessä annettava matkasta 

printterillä tulostettu kuitti. Jos taksin-
kuljettaja ei syystä tai toisesta anna mat-

kasta printattua kuittia, ei tarvitse 
maksaa! Jos sinusta tuntuu, että hinta 
on ollut liian korkea, kirjoita lisäksi 
muistiin auton rekisterinumero, tapah-
tuman ajankohta ja taksi firman nimi.

 Mikäli epäilet joutuneesi taksi-
petoksen uhriksi, lähetä valitus 

osoitteeseen: tta@tallinnlv.ee ja/tai 
The Baltic Guide -lehteen osoittee-

seen:  editorial@balt icguide.ee . 
Tai soita Tallinnan kaupungin palvelevaan 

puhelimeen 1345.
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■ majoitus
Meriton Old Town Hotel ■ 2 E2
Kalev Spa Hotelli & Vesipuisto ■ 3 F3
Domina Inn City ■ 13 I-2
Merchant’s House Hotel ■ 19 H1

■ ruoka ja juoma
Ravintola Turg ■ 3 H1
Clazz ■ 6 H2
Kolme Konna Grill ■ 8 H2
Musketööriravintola Le Chateau ■ 10 F1
Grillhaus Daube ■ 12 I-1
Oliver ■ 13 H2
Ravintola Maikrahv ■ 18 H1
Must Lammas ■ 19 I-2
Schnitzel Haus ■ 26 I-2
Maharaja ■ 28 H2 
Chicago ■ 29 H3
Olde Hansa ■ 30 H2
Ravintola Peppersack ■ 31 H2
Hopner ■ 32 H2

Entrecote ■ 33 H1
Karl Friedrich ■ 34 H1
Basso Lounge ■ 35 G1
Balthasar ■ 37 H2
MEKK ■ 38 I-2
Liisu Juures ■ 39 H2
Nevskij ■ 40 H1
Hosteria di Roma ■ 41 H1 
Spice ■ 42 G2
Villa Borghese ■ 43 J1
Lokaal Helsinki ■ 44 H3
Beer House ■ 45 H1
Ryumka ■ 46 H1
McDonald’s ■ 47 H3
Matilda Cafe ■ 71 H1
Kahvila Elsebet ■ 72 H2
Josephine ■ 73 G2
Cafe Mademoiselle ■ 74 E2
Ceramix Caffe ■ 75 H3
Arizona ■ 97 H2

■ ostokset
Vivian Vau Kenkäsalonki ■ 42 H1
Tallinna Keraamikatehas AS 
tehtaanmyymälä ■ 46 H3
La Casa Del Habano ■ 47 H1
Fotoluks ■ 50 H3
T-Särgi Kelder ■ 54 I-1
ZIZI ■ 55 H2; I-2
Tunor ■ 56 G3
Vävars ■ 57 H3
Santa Katariina ■ 59 H1
Jolleri ■ 64 I-2

■ kauneus ja terveys
Revali kauneussalonki ■ 7 F3
Kalev Spa kylpylähotelli ja 
vesipuisto ■ 15 F3
Tallinna Optika ■ 23 H3
Eesti Optik ■ 26 I-2
Partner Apteek ■ 57 H3
Apteek1 ■ 58 G3

Tallinnan vanhankaupungin kartta

 INFOA MATKAILIJALLE
Tallinnan matkailuneuvonta
Niguliste 2/Kullasepa 4, Tallinna, puh. +372 6 457 777, 
fax +372 6 457 778. Avoinna ma—pe 9—17, la 10—15. 
Viru keskuksen I kerroksen aatriumissa, puh. +372 6 101 557, 
+372 6 101 558, fax +372 6 101 559. Avoinna joka päivä 9—21.
e—mail: turismiinfo@tallinnlv.ee, www.tou rism.tallinn.ee. 
Kattavaa infoa matkailijalle Tallinnasta ja muualta Virosta. 
Keskeinen sijainti 50 metriä Raatihuoneentorilta. 

Tallinnan linja-autoasema
Lastekodu 46, Tallinna puh. +372 6 800 900, www.bussireisid.ee,
www.eurolines.ee. Raitiovaunut 2 ja 4 pysähtyvät linja-autoase-
man lähellä. Pysäkki “bussijaam”. Säännöllisiä yhteyksiä ympä-
ri Viroa sekä Riikaan, Vilnaan ja Pietariin. Lisätietoja internetis-
tä tai linja-autoaseman infonumerosta. 

Bussireisid OÜ
Lastekodu 46, Tallinna, puh. +372 6 813 403, fax +372 6 813 424,
www.bussireisid.ee. Tarjoamme mukavia busseja Viron matkoi-
hin tai ulkomaille. Palvelemme matkustajia säännöllisillä linjoil-
la. Odotamme tilauksia yrityksiltä tai yksityisiltä.

Tallinn Card myyntipisteet:
Tallinnan matkailuneuvonnassa, Kullassepa 4/Niguliste 2, 
matkustajasatamissa A ja D terminaaleissa, useissa Tallinnan 
hotelleissa ja Helsinki Expert — toimistossa, Pohjoisesplanadi 
19, Helsinki, www.tallinncard.ee. 

 VALUUTANVAIHTO
Tavid
Aia 5, Tallinna, puh. +372 6 279 900. Avoinna 24h. Sivuliikkkeet: 
Tartu mnt 87, Sikupillin kauppa keskus, puh. +372 6 001 444
Paldiski mnt. 102, Rocca Al Maren kauppakeskus, 
puh. +372 6 659 049
Pärnu mnt 238, Järve Selveri kauppakeskus, tel +372 6 673 588. 
Hyvät kurssit. Myös rahan pikasiirto Suomen ja Viron välillä.

 SUOMEN SUURLÄHETYSTÖ
Kohtu 4, puh. +372 6103 300, fax +372 6103 281
e-mail: sanomat.tal@formin.fi. 
Konsuliosasto, os. Pikk jalg 14, on avoinna ma—pe 9—12 
ja 13.30—16.30. Hätätapauksissa Suomen kansalaiset 
voivat soittaa viikonloppuisin ja juhlapyhinä 
puhelinpäivystykseen +372 5059 660. 

 KIRKOT
Olevisten kirkko, Lai 50, Karttakoodi D2
Kristuksen kirkastumisen kirkko, Suur-Kloostri 14-1, F1
Pietarin ja Paavalin kirkko, Vene 18, G3
Pyhän Hengen kirkko, Pühavaimu 2, G2
Dominikaaninen luostari, Vene 16, G3
Nigulisten kirkko, Niguliste 3, I-1
Ruotsalainen Mikaelin kirkko, Rüütli 9, I-1
Johanneksen kirkko, Vabaduse väljak, J2

 MUSEOT
Viron merenkulkumuseo, Pikk 70, Karttakoodi D3
Miinamuseo, Uus 37, D3
Viron luonnontieteellinen museo, Lai 29A, F2
Viron taideteollisuus- ja muotoilumuseo, Lai 17, F1
Viron terveydenhoitomuseo, Lai 28/30, G2
Tallinnan kaupunginmuseo, Vene 17, G2
Viron historiallinen museo, Pikk 17, G2
Dominikaaniluostarin museo, Vene 16, H2
Raeapteekki, Raekoja plats 11, H2
Raadinvankilan valokuvamuseo, Raekoja 4, H1-2
Nigulisten museo ja konserttisali, Niguliste 3, I-1
Viron teatteri- musiikkimuseo, Müürivahe 12, I-2
Viron pankin museo, Estonia pst 11, J3
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majoitus
Hotellit
Meriton Old Town Hotel ■ 2 E2
Lai 49, Tallinna, puh. +372 6 677 007, 
fax +372 6 141 311, e-mail: 
oldtown@meritonhotels.com, www.meriton.ee. 
Vanhankaupungin laidalla, sataman lähellä 
sijaitseva viihtyisä ja pieni hotelli. Rauhallinen 
tunnelma ja henkilökohtainen palvelu. 
Lähistöllä paljon gallerioita ja putiikkeja. 

Kalev Spa Hotelli & Vesipuisto ■ 3 F3
Aia 18, Tallinna, puh. +372 6 649 3300, e-mail: 
kalevspa@kalevspa.ee, www.kalevspa.ee. 
Laadukas wellness-hotelli Kalev Spa sijait-
see Tallinnan vanhassakaupungissa. 100 
modernisti sisustettua huonetta, myös per-
hehuoneita. Hotellin yhteydessä tyylikäs 
kauneuskeskus, täysin varusteltu kuntosali, 
ohjattua fitness-ohjelmaa sekä monipuoli-
nen vesipuisto, jossa mm. 50 metrinen 
uima-allas, lasten allas, vesiliukumäki sekä 
sauna-osasto.

Sokos Hotel Viru ■ 4 B2
Viru Väljak 4, Tallinna, 
puh. +372 6 809 300, fax +372 6 809 236, 
e-mail: viru.reservation@sok.fi, www.viru.ee. 
Uusittu ja monipuolistettu Sokos Hotel Viru 
tarjoaa erinomaiset puitteet niin loma kuin 
työmatkailijalle. 516 huonetta, 6 ravintolaa 
sekä Tallinnan uusin kokouskeskus. 

Reval Hotel Central ■ 5 B3
Narva mnt. 7c, Tallinna, puh. +372 6 339 800, 
e-mail: sales@revalhotels.com. Moderni 
keskustahotelli lyhyen kävelymatkan pääs-
sä satamasta sekä Vanhastakaupungista. 
Hotellissa on 245 huonetta, kokoustilat, 
sauna, kauneushoitola sekä ruokaravintola 
Novell ja nopeisiin lounaisiin ideaalisesti 
sopiva Café Kompass. 

Reval Hotel Olümpia ■ 6 B2
Liivalaia 33, Tallinna, puh. +372 6 690 690, 
fax +372 6 315 325, olympia.sales@revalho-
tels.com, www.revalhotels.com. 
Laadukas hotelli Tallinnan liikekeskustassa. 
Erinomaiset ravintolapalvelut: tyylikäs ruo-
karavintola Senso, viihtyisä kahvila 
Boulevard, pubi, yökerho. 26. kerroksen 
saunasta, uima-altaasta ja kuntosalista 
avautuu huikeat näkymät yli Tallinnan. 

Hotelli Dorell ■ 7 A3
Karu 39, Tallinna, puh. +372 6 664 333, 
e-mail: info@dorell.ee, www.dorell.ee. 
Viihtyisä perhehotelli, 800 m satamasta. 
Sauna, uima-allas, kokoustilat.

Swissôtel Tallinn ■ 8 B3
Tornimäe 3, Tallinna, puh. +372 624 4444, 
e-mail: reservations.tallinn@swissotel.com, 
www.tallinn.swissotel.com. Uusi kansainvä-
linen laatuhotelli Tallinnan ydinkeskustas-
sa. 238 korkeatasoista huonetta, konfe-
renssikeskus, kolme ravintolaa sekä ylelli-
nen Amrita Spa -kaupunkikylpylä, jossa 
mm. uima-allas, suomalainen ja turkkilai-
nen sauna sekä erilaisia wellness-hoitoja. 

Meriton Grand Hotel Tallinn ■ 9 B1
Toompuistee 27, Tallinna, 
puh. +372 6 677 000, fax +372 6 677 001, 
e-mail: grandhotel@meritonhotels.com, 
www.meriton.ee. Korkeatasoinen hotelli 
Tallinnan keskustassa, kävelymatkan 
päässä Toompean mäestä ja Vanhasta-
kaupun gista. 164 huonetta. Monipuoliset 
ravintola- , kokous- ja oheispalvelut.

Hotelli St. Barbara ■ 10 B2
Roosikrantsi 2a, Tallinna, puh. 
+372 6 400 040, fax +372 6 400 041, 
e-mail: reservations@stbarbara.ee, 
www.stbarbara.ee. Hyvätasoinen kolmen 
tähden hotelli Tallinnan ydinkeskustas-
sa, Vanhan kaupungin laidalla. 53 avaraa 
huonetta. Huoneita myös allergikoille 

sekä suurempia perhehuoneita. Kaksi 
kokoushuonetta. Hotellin yhteydessä 
on erinomainen saksalainen ravintola 
Baieri Kelder. 

Nordic Hotel Forum ■ 12 B2
Viru Väljak 3, Tallinna, puh. +372 6 222 900, 
e-mail: info@nordichotels.eu, 
www.nordichotels.eu. Tyylikäs neljän täh-
den hotelli Tallinnan ytimessä. Hotellissa 
on 267 avaraa huonetta, ravintola Monaco, 
lobbybaari, modernit kokoustilat sekä ylel-
linen sauna- ja uima-allasosasto, josta avau-
tuu hienot näkymät Vanhaankaupunkiin. 

Domina Inn City ■ 13 I-2
Vana-Posti 11/13, Tallinna, puh. +372 6 813 900, 
e-mail: info@dominainncity.com, 
www.dominahotels.com. Tyylikäs hotelli 
Vanhassakaupungissa. 68 elegantisti sisus-
tettua huonetta, ravintola, sauna porealtai-
neen, kokoustilat. Domina Inn City sopii niin 
liikematkailijalle kuin laadukasta majoitusta 
arvostavalle vapaa-ajan matkailijalle. 

Domina Inn Ilmarine ■ 14 A2
Põhja pst. 23, Tallinna, puh. +372 6 140 900, 
e-mail: info@dominainnilmarine.com, 
www.dominahotels.com. Moderni ja avara 
hotelli lähellä satamaa ja vain pari minuut-
tia Vanhankaupungin porteilta. 152 huonet-
ta (myös kahden kerroksen junior-sviitte-
jä), välimerenhenkinen il Marine -ravintola, 
sauna porealtaineen sekä kaksi neuvotte-
luhuonetta. 

Hotelli Metropol ■ 15 A2
Roseni 13, Tallinna, puh. +372 6 674 500, 
e-mail: booking@metropol.ee, 
www.metropol.ee. Moderni ja hyvätasoinen 
kolmen tähden hotelli Metropol sijaitsee 
kätevästi sataman ja Vanhankaupungin 
välissä. Hotelli uusittiin täysin vuonna 
2006. Metropol tarjoaa 149 avaraa ja viih-
tyisää huonetta, joista 17 saunallista huo-
netta. Hotellissa on ravintola, aulabaari, 
kokoustilat, kauneushoitola, kasino sekä 
sauna. Koko hotellissa on maksuton langa-
ton Internet-yhteys, WiFi.

Radisson SAS Hotel ■ 16 B2
Rävala pst. 3, Tallinna, puh. +372 6 823 000, 
e-mail: info.tallinn@radissonSAS.com, 
www.tallinn.radissonsas.com. Kansainvälisen 
Radisson SAS -ketjun Tallinnan hotelli tarjo-
aa laadukasta majoitusta 24:ssä kerrokses-
sa. 280 huonetta, jotka on sisustettu italia-
laiseen, itämaiseen, skandinavialaiseen tai 
merihenkiseen teemaan. Kaksi ravintolaa, 
aulabaari sekä kattokerroksen Lounge 24- 
baari, josta avautuu upeat näkymät. Sauna, 
kuntosali ja kokouskeskus. 

Go Hotel Shnelli ■ 17 A1
Toompuiestee 37, Tallinna, 
puh. +372 631 0102, fax +372 631 0101, 
e-mail: reservations@gohotels.ee, 
www.gohotels.ee. Moderni ja edullinen 
hyvän palvelun hotelli Vanhankaupungin 
laidalla. 125 huonetta, ravintola, day spa 
sekä kokoustilat. 

Merchant’s House Hotel ■ 19 H1
Dunkri 4/6, Tallinna, 
puh. +372 697 7500, fax +372 697 7501, 
e-mail: sales@merchantshousehotel.com, 
www.merchantshousehotel.com. 
Upeasti restauroitu boutique-hotelli 
Vahnassakaupungissa. 37 uniikkia huonet-
ta, liharuokiin erikoistunut ravintola 
Entrecote, Ice Bar, spa-hoitoja. 

Uniquestay Tallinn ■ 20 B1
Toompuiestee 23, Tallinna, puh. +372 6 600 700, 
e-mail: infotallinn@uniquestay.com, 
www.uniquestay.com. Raikkkaasti sisustet-
tu keskustahotelli, jonka kaikissa 77 huo-
neessa on tietokone ja maksuton nettiyh-
teys. Hotellissa on myös trendikäs U Cafe-
kahvila, sekä Tricky Ants Farm, jonka viro-
laiset illallisesitykset sopivat hyvin ryhmil-
le. Hieman edullisempaa, mutta laadukasta 
majoitusta tarjoaa myös viereinen 
Uniquestay City Hotel Tallinn. 

Uniquestay Mihkli ■ 21 C1
Endla 23, Tallinna, puh. +372 6 664 800, 
e-mail: reservationsmihkli@uniquestay.com, 
www.uniquestay.com. Hiljattain uusittu, 
84 huoneen hotelli noin kilometrin päässä 
Vanhastakaupungista, lähellä suurta 
Kristiine Keskus -kauppakeskusta. Hotellin 
yhteydessä on kaksi suosittua ravintolaa: 
brasialaisravintola Ipanema Rodizio sekä 
eurooppalaisen keittiön La Boheme. 

Itä-Virumaa
Kylpylähotelli Meresuu
Aia 48, Narva-Jõesuu. Itä-Viron modernein 
kylpylähotelli. Neljän tähden hotellissa 110 
avaraa huonetta, wellness-keskus: uima-al-
las, sauna-osasto sekä ainutlaatuinen 
aurinko huone. Hotelli sopii hyvin myös 
kokous matkailijoiden ja lapsiperheiden 
tarpeisiin. 

Kalvin kartano
Kalvi, Aserin kunta, Itä-Virumaa, puh. 
+372 339 5300, fax +372 339 5301. Kalvi on 
Pohjois-Viron kalkkikivirannikon törmällä, 
josta avautuu erittäin kaunis näkymä 
merelle. Historiallisessa kartanossa on 
nykyään luksushotelli. Kaikki hotellihuo-
neet ja kokoustilat ovat kartanon päära-
kennuksen suurenmoisessa miljöössä. 
Majoitus-, kokous ja huipputasoisen ravin-
tolapalvelun lisäksi tarjolla on mielenkiin-
toisia vapaa-ajanvietto mahdollisuuksia.

Toila Spa
Ranna 2, Toila, puh. +372 33 42 900, e-mail: 
info@toilaspa.ee. Suosittu kylpylähotelli 
kauniilla Pohjois-Viron rannikolla. 280 vuode-
paikkaa, 14 mökkipaikkaa sekä karavaanari-
alue. Terveys- ja wellness-keskus, kuuluisat 
”Toilan Termit”, ravintola ja kokoustilat.

Inger hotelli
Puskini 28, Narva, Itä-Virumaa, 
puh. +372 688 1100, e-mail: inger@inger.ee, 
www.inger.ee. Laadukas keskustahotelli 
Narvassa. Hotelli Ingerin palveluihin kuuluu 
83 avaraa huonetta, suosittu ruokaravinto-
la, kokoustilat sekä uusi sauna-osasto.

Wironia Hotelli
Rakvere 7, Jõhvi, Itä-Virumaa, 
puh. +372 336 4200, fax +372 336 4210, 
e-mail: info@wironia.ee, www.wironia.ee. 
Wironiahotelli sijaitsee Jõhvin keskustassa. 
Hotellissa on 45 majoituspaikkaa. Kaikissa 
huoneissa on WC, suihku ja puhelin. 
Hotellissa on mahdollisuus järjestää koko-
uksia, seminaareja ja yritysjuhlia ravintola-
palveluiden ja yöpymisen kera. Hotellin 
ensimmäisessä ja toisessa kerroksessa 
sijaitsevat Privaat kahvila ja pub.
 

Länsi-Virumaa
Aqva Spa
Parkali 4, Rakvere, puh. +372 3270 6060, 
e-mail: info@aqvahotels.ee, 
www.aqvahotels.ee. Uusi, huippumoderni 
wellness-kylpylä Rakveressa. 75 tyylikästä 
huonetta, suuri ja ylellinen sauna- ja uima-
allasosasto, paljon hemmottelevia hoitoja, 
kaksi ravintolaa, kokoustiloja. 

Vihula Manor Country Club
Vihulan kartano, Vihula, Lääne-Virumaa, 
puh. +372  3 264 100, 
e-mail: info@vihulamanor.com, 
www.vihulamanor.com. 1500-luvulta 
peräisin oleva Vihulan Kartano herätettiin 
henkiin kesällä 2008. Kauniissa Lahemaan 
kansallispuistossa, n. 90 kilometriä 
Tallinnasta, sijaitseva kartanokokonaisuus 
kätkee sisäänsä harrastusmahdollisuuksia, 
kauneudenhoitoa, luonnonkauneutta ja 
laadukasta majoitusta. 

Sagadin kartano
Sagadin kylä, Vihulan kunta, Länsi-Virumaa, 
puh. +372 676 7888, www.sagadi.ee. 
500-vuotisen historian omava Sagadin 
kartano on Lahemaalla, 90 km Tallinnasta. 
Sagadin kartano tarjoaa romanttisia  kartano-
lomia, luontomatkoja ja kulttuurielämyksiä.

Järvamaa
Esnankeidas
Roheline 1, Esna Kareda vald, Järvamaa, 
puh. +358 400 492 566, +372 51 944 543, 
e-mail: info@esnankeidas.com, 
www.esnankeidas.com. Karavaanareiden 
suosittu majapaikka Keski-Virossa. 
Suomenkielinen palvelu. 

Hostelit, camping 
ja kotimajoitus
TEKO Hostel ■ 25 B3
Lastekodu 13, Tallinna, 
puh. +372 681 1352, 
e-mail: hostel@teeninduskool.ee, 
www.teeninduskool.ee/hostel. 
Edullinen hostelli Stockmannin lähellä. 
Maksuton pysäköinti. 

Ritan kotimajoitus
Härjapea 18, Tallinna, puh. +372 5647 8406, 
+372 677 4419, +358 40 371 8279, e-mail: 
ritasmaja@hot.ee, www.ritasmaja.ee. 
Kotimajoitusta Tallinnan keskustassa kaikil-
la mukavuuksilla. Sopii erinomaisesti per-
heille tai ystäväporukoille, jotka haluavat 
vaihtelua hotellimajoitukseen. 
Lemmikkieläimet ovat tervetulleita.

Tallinn City Camping
Pirita tee 28, Tallinna, 
puh. +372 613 7322, fax +372 613 7429, 
e-mai: info@tallinn-city-camping.ee, 
www.tallinn-city-camping.ee. Avoinna 22. 
toukokuuta—15. syyskuuta. Karavaanari- ja 
leirintäalue Tallinnan keskustassa, 
Laululavan vieressä. Samassa yhteydessä 
olevassa messukeskuksessa on vessat, 
suihkut, sauna sekä kahvila. 

 ruoka& juoma
Ravintolat, kahvilat, baarit ja menopaikat

Ruokaravintolat
Ipanema Rodizio ■ 1 C1
Endla 23, Tallinna (UniqueStay Mihkli 
hotellin yhteydessä), puh. +372 666 4817, 
reservations@ipanemarodizio.ee, 
www.ipanemarodizio.ee. Tallinnan ainoa 
brasilialaisravintola, jonka erikoisuus on 
perinteinen rodizio-lihabuffet. 

Amarillo ■ 2 B2
Viru Väljak 4, Kauppakeskus Viru Keskus, 
1.krs, Tallinna, puh. +372 6 809 280, 
fax +372 6 809 236, e-mail: 
amarillo.tallinn@sok.fi, www.amarillo.ee. 
Ravintola avoinna ma—su 11—24, baari 
avoinna ma—su 9—21, lounge avoinna su—to 
22—03, pe—la 22—04. Tuhteja ja halukkaille 
myös tulisia South western-keittiön herkku-
ja. Asiantunteva palvelu, rento meininki 
sekä monipuolinen ruokalista. Talon omia 
amaritoja kannattaa kokeilla. Baarista 
suora sisäänpääsy Sokos Hotel Virun Cafe 
Amigo-yökerhoon.

Ravintola Turg ■ 3 H1
Mündi 3, Tallinna, puh. +372 6 412 456, 
e-mail: reserve@turg.ee, www.turg.ee. 
Avoinna joka päivä 12—23. Uusi kansain-
välinen ruokaravintola Turg (suom. “Tori”) 
Raati  huoneentorin laidalla. Kaunis sisus-
tus, hyvä palvelu sekä erinomainen hinta-
laatusuhde.

Maitsev & Tervislik 
(Maukas & Terveellinen) ■ 4 B3
Narva mnt 6, Tallinna, puh. +372 660 3071. 
Edullinen kasvisravintola ydinkeskustassa.

Senso ■ 5 B2
Liivalaia 33, Tallinna, puh. +372 6 315 870, 
www.revalhotels.com. Avoinna su—to 
12—23.30, pe—la 12—24. Suosittu, tyylikkäästi 
sisustettu kansainvälisen keittiön ravintola 
Reval Hotel Olümpian yhteydessä. 
Aamiainen ja lounas on tarjolla seisovasta 
pöydästä. Lounasaikaan ja iltaisin Sensossa 
on myös monipuolinen a la carte -ruokalis-
ta. Senso sopii hyvin sekä liiketapaami-
seen että ruokailuun suuressakin ryhmässä  
tai romanttiseen illalliseen. 

Clazz ■ 6 H2
Vana Turg 2, Vanhakaupunki, Tallinna, 
puh. +372 6 279 022, 
e-mail: clazz@clazz.ee, www.clazz.ee. 
Avoinna joka päivä 11—03. 
Kansainvälisesti sisustettu ruoka- ja seu-

rusteluravintola aikuiseen makuun keskellä 
Vanhaakaupunkia, Olde Hansan vastapäätä. 
300-paikkainen ruokaravintola tarjoaa 
eurooppalaisen keittiön helmiä, raikkaita 
juomia, hyvää seuraa sekä jazz -ja blues-
musiikkia.  

Seasons ■ 7 B2
Rävala pst. 3, Tallinna, puh. +372 6 823 000, 
www.tallinn.radissonsas.com. Avoinna 
ma—la 12—23. Korkeatasoinen a la carte 
-ravintola Radisson SAS -hotellin yhteydessä. 

Kolme Konna Grill ■ 8 H2
Viru 2/Vanaturu 6, Tallinna, puh. 
+372 6 466 900. Avoinna joka päivä 12—23. 
Ravintola Peppersackin yhteydessä 
sijaitseva “Kolmen Sammakon Grilli” 
tarjoaa maukasta liharuokaa. Lapsille 
oma ruokalista. 

Sakura ■ 9 B3
Narva mnt 36, Tallinna, puh. +372 648 4477, 
e-mail: info@restoransakura.ee, 
www.restoransakura.ee. 
Avoinna joka päivä 12—23. 
Uusi japanilainen ravintola, joka tarjoaa 
erityisen suuren sushi-valikoiman. 

Musketööriravintola 
Le Chateau ■ 10 F1
Lai 19, Tallinna, puh. +372 6 650 928, 
e-mail: restoran@chateau.ee, 
www.chateau.ee. Avoinna ma—la 12—24. 
Tunnelmallinen ranskalainen kellari-
ravintola Tallinnan Vanhassa kaupungissa. 
Le Chateau tunnetaan jännittävän sisus-
tuksen lisäksi myös laadukkaasta gourmet-
ruuasta sekä hyvästä palvelusta. 

Kikka Kõrts ■ 11 A3
Kauppakeskus Norde Centrum, Lootsi 7, 
Tallinna, puh. +372 6 698 860. 
Avoinna joka päivä 11—21. Ainutlaatuinen 
ravintolakonsepti: maalaistyylinen virolais-
ravintola, jossa asiakas voi koota haluama-
si annoksen itse. Nopea, edullinen ja laadu-
kas ruokapaikka Tallinnan sataman 
D-terminaalin vieressä.

Grillhaus Daube ■ 12 I-1
Rüütli 11, Tallinna, +372 6 455 531, 
e-mail: daube@daube.ee, www.daube.ee. 
Grilliravintola Tallinnan Vanhan  kaupungin 
sydämessä, vain 200 metriä Raatihuoneen 
torilta. Tuhdit annokset, ystävällinen palve-
lu ja lämmin tunnelma takkatulen ääressä. 
Helppo tulla myös autolla.

Oliver ■ 13 H2
Viru 3, Tallinna, puh. +372 6 307 898, 
e-mail: viru3oliver@hot.ee, www.oliver.ee. 
Laadukas ja monikansallinen pihvi- ja seu-
rusteluravintola vilkkaalla Viru-kadulla. 
Paikan erikoisuutena on annos, jonka asia-
kas voi itse koota haluamistaan aineksista. 

Merineitsi ■ 14 B2
Sokos Hotel Viru, 2. kerros, Viru Väljak 4, 
Tallinna, puh. +372 6 809 270, www.viru.ee. 
Avoinna ma—la 18—24. A la carte-ravintola, 
eurooppalaisen keittiön laadukasta ja inno-
vatiivista ruokaa. Tasokas ja asiantunteva 
palvelu. Suositeltava valinta rauhalliselle 
illalliselle. Sopii hyvin myös juhlatapahtu-
mille.

Madisson Grill & Bar ■ 15 B2
Rävala pst. 3, Tallinna, puh. +372 6 823 000, 
www.tallinn.radissonsas.com. 
Avoinna ma—to 9—22, pe 9—23, la 12—23. 
Rento, viihtyisä ja erinomaisen hinta-laa-
tusuhteen ravintola Radisson SAS -hotellin 
yhteydessä.

Steak House Liivi ■ 16 B2; A2
Narva mnt. 1, Tallinna, puh. +372 6 257 377, 
fax +372 6 616 279. 
Mere pst 8, Tallinna, puh. +372 6 600 471, 
e -mail:info@steakhouse.ee, 
www.steakhouse.ee. Avoinna joka päivä 
11 —23. Ravintola sijaitsee aivan Tallinnan 
keskustassa, Pääpostin ensimmäisessä 
kerroksessa. Nopea ja ystävällinen palvelu, 
iso valikoima liha ruokia.

Monaco ■ 17 B2
Viru Väljak 3, Tallinna, puh. +372 6 222 900, 
e-mail: monaco@nordichotels.eu, 
www.restaurantmonaco.ee. Avoinna ma—su 
12—23. Nordic Hotel Forumin yhteydessä 
sijaitseva ravintola Monaco on saanut 
nimensä naapurinsa, Monacon kunniakon-
sulaatin, mukaan. Ravintolassa on erin-
omainen a la carte -ruokalista. Arkipäivisin 
Monacossa on suosittu expresslounas. 

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA STINA KASE

Keskisuomalaiset Taru ja Matti 
Vesa viipyivät Tallinnassa yhden 
yön. The Baltic Guide tapasi hei-
dät Linda Linen terminaalissa.

Missä kävitte matkanne 
aikana? Tällä kertaa tuli 
nähtyä Vanhakaupunki, tai-
demuseo Kumu ja taidete-
ollisuusmuseo. Tutustuim-
me myös uusiin ja valoisiin 
kauppakeskuksiin, joita 
tänne on tullut. Tallinnas-
sa on paljon kontrasteja.

Onko mielestänne maa muuttunut? Kymmenen vuotta sitten täällä oli synkkää ja 
pimeää. Nyt on rakennettu paljon uutta, tehty paljon investointeja. Monet tilat näyttä-
vät kuitenkin jääneen tyhjäksi. Vanhoja hansakaupungin arkkitehtuuria katsellessa tuli 
mieleen, että mitähän sen ajan hengestä ja kulttuurista on jäänyt.

Minkälainen kokemuksenne oli Kumusta? Siellä mietimme, miten neuvostovalta on 
vaikuttanut taiteeseen. Sen aikainen virolaistaide ei poikkea länsimaisesta ja nousikin 
kysymys siitä, miten taidetta on käsitelty ja käytetty sinä aikana. 

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA STINA KASE

Keskisuomalaiset Taru ja Matti

Turisti rysässä
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Ravintola Maikrahv ■ 18 H1
Raekoja plats 8, Tallinna puh. 
+372 6 314 227, fax +372 6 314 228, e-mail: 
reserve@maikrahv.ee, www.maikrahv.ee. 
Avoinna joka päivä 12—24. Yhdistäen pitkä-
aikaisia perinteitä ja tämän päivän trende-
jä, tarjoaa ravintola Maikrahv niin euroop-
palaisen keittiön parhaita herkkuja kuin 
virolaisia perinneruokia.

Must Lammas ■ 19 I-2
Sauna 2, Tallinna, puh. +372 6 442 031, 
e-mail: restoran@mustlammas.ee, 
www.mustlammas.ee. 
Avoinna ma—la 12—23, su suljettu. 
Kaukasialaisravintola Tallinnan vanhassa-
kaupungissa. Lounastarjous 4 eur.

Cantina Carramba Ravintola ■ 20 A4
Weizenbergi 20 A, puh. +372 6 013 431, 
fax +372 6 013 432, www.carramba.ee, 
e—mail: carramba@hot.ee. 
Avoinna ma—la 12—23, su 12—20. 
Tyylikäs meksikolainen ravintola keskellä 
Kadriorgia, Taidemuseo KUMUn ja 
Kadriorgin linnan lähellä. Listalla tulisia 
meksikolaisia ja perinteisia tex-mex-ruokia, 
meksikolaisia oluita, viinejä ja cockteileja.

Wok & Grill ■ 21 B1
Paldiski mnt. 4, Tallinna, puh. +372 6 288 153. 
Avoinna joka päivä 12—15, 18—23
Aasialailainen buffet-ravintola uuden 
Meriton Spa & Conference Hotellin yhtey-
dessä. Buffet-hintaan (250 EEK) kuuluu 
rajaton määrä sushia, keittoja, wok-ruokaa, 
aasialaiskeittiön klassikoita sekä jälkiruokia. 

Novell ■ 22 B3
Narva mnt. 7c, Tallinna, puh. +372 6 339 891, 
www.revalhotels.com. Avoinna ma—pe 12—23, 
la 18—23. Rento lounge-ravintola Novell 
Tallinnan sydämessä tarjoaa muun muassa 
salaatteja, pastaa ja keittoja. Lauantaisin 
klo 12—18 suolaisia ja makeita pannukakkuja.

Scotland Yard ■ 23 A2
Mere pst. 6E, Tallinna, puh. +372 6 535 190, 
e-mail: scotlandyard@scotlandyard.ee, 
www.scotlandyard.ee. Avoinna su—ke 9—24, 
to—pe 9—02, la 9—03. 
Viimsi kaubanduskeskus, Randvere tee 6, 
Viimsi, puh. +372 6 000 467, 
e-mail: scotlandyard@scotlandyard.ee, 
www.scotlandyard.ee. Avoinna su—ke 9—24, 
to—pe 9—02, la 9—03. Legendaarinen pubi 
Tallinnan keskustassa jää kätevästi sata-
man ja Vanhankaupungin väliin. Pubissa on 
myös kattava ruokalista aamupalasta grilli-
ruokiin. Useina iltoina elävää musiikkia. 
Nyt avattu uusi Scotland Yard -pubi Viimsin 
kylpylän vastapäätä.

Syrtaki Taverna ■ 24 B1
Piiskopi 1, Tallinna, puh. +372 6 446 076, 
e-mail: syrtaki@hot.ee. Avoinna ma—la 11—23, 
su 11—20. Tunnelmallinen kreikkalainen 
taverna Toompeanmäellä. Maukasta kreik-
kalaista perinneruokaa takkatulen ääressä. 
Reilut annokset ja aito, ystävällinen palve-
lu. Aleksander Nevskij katedraalin vieressä.

Baieri Kelder ■ 25 B2
Roosikrantsi 2a, Tallinna, puh. +372 6 640 0045, 
e-mail: reservations@stbarbara.ee, 
www.stbarbara.ee. Avoinna ma—la 12—23.
Tunnelmallinen saksalainen kellariravintola 
lähellä Tallinnan Vanhaakaupunkia. Aitojen 
saksalaisruokien lisäksi myös suuri valikoi-
ma saksalaisia oluita. Ryhmille (min. 15 
hlöä) erikoisruokalistat. 

Schnitzel Haus ■ 26 I-2
Väike-Karja 1, Tallinna, puh. +372 6 450 059, 
avoinna su—to 11—24, pe—la 11—02. 
Saksalaistyylinen leikeravintola Tallinnan 
vanhassakaupungissa. Isot annokset, 
edulliset hinnat. Aito saksalainen kokki.

Gianni ■ 27 A3
Jõe 4a, Tallinna, puh. +372 6 263 684, 
e-mail: info@gianni.ee, www.gianni.ee. 
Avoinna ma—su 12—24. Laadukas ja tyylik-
käästi sisustettu italialainen ravintola Jõe-
kadulla, lähellä D-terminaalia ja keskustan 
suuria hotelleja. A la carte- listan lisäksi 
Gianni tarjoaa myös bisneslounaita erikois-
hintaan. 

Maharaja ■ 28 H2
Raekoja Plats 13, Tallinna, puh. +372 6 444 367, 
e-mail: info@maharaja.ee, www.maharaja.ee. 
Avoinna ma—su 12—24. Legendaarinen intia-
lainen ravintola Maharaja on sijainnut 
samalla paikalla Tallinnan Raatihuoneen-
torilla jo vuodesta 1989. 

Chicago ■ 29 H3
Aia 3, Tallinna, puh. +372 6 271 267, 
e-mail: info@chicago.ee, www.chicago.ee
Uusi, 1930-luvun tyyliin sisustettu jenkki-
tyylinen ruokapaikka Vanhassakaupungissa. 

Hopner ■ 32 H2
Vanaturukael 3, Tallinna, puh. +372 6 418 358, 
e-mail: hopner@hopner.ee, www.hopner.ee. 
Avoinna joka päivä 10—24. Grilliruokiin eri-
koistunut ravintola Vanhassakaupungissa, 
20 metriä Raatihuoneentorilta. 

Entrecote ■ 33 H1
Dunkri 4/6, Tallinna, puh. +372 697 7510.
Uusi steak house Merchant’s House Hotellin 
yhteydessä. 

Paat
Rohuneeme tee 53, Viimsi, Harjumaa, 
puh. +372 609 0840, e-mail: paat@ag.ee, 
www.paat.ee. Avoinna ma—la Rannapubi 
11—24, ravintola 12—24, su Rannapubi 11—22, 
ravintola 12—22. Laivanmuotoinen meren-
rantaravintola Viimsissä! Paat-ravintolasta 
näkee koko Tallinnan. 

Karl Friedrich ■ 34 H1
Raekoja plats 5, Tallinna, puh. +372 627 2413, 
e-mail: karl.friedrich@ag.ee, 
www.karlfriedrich.ee. 
Elegantti ruoka ravintola, josta avautuu 
upeat näkymät Raatihuoneentorille. 

Basso Lounge ■ 35 G1
Pikk 13, Tallinna, puh. +372 641 9312, 
e-mail: basso@basso.ee, www.basso.ee. 
Avoinna su—ma 11—24, ti—to 11—01, pe—la 11—03.
Trendikäs fuusio kahvilaa, loungea, baaria 
ja ravintolaa vain 20 metriä Raatihuoneen-
torilta. Kesällä avattu suosittu terassi. 
Torstai-iltaisin elävää jazz-musiikkia. 

Balthasar ■ 37 H2
Raekoja plats 11, Tallinna, puh. +372 627 6400, 
e-mail: balthasar@ag.ee, www.balthasar.ee. 
Avoinna joka päivä 12—24. Tallinnan ainoa 
valkosipuliravintola. 

MEKK ■ 38 I-2
Suur-Karja 17|19, Tallinna, puh. +372 680 6688, 
e-mail: info@mekk.ee, www.mekk.ee. 
Uusi, nykyaikaiseen virolaiseen ruokaan 
keskittynyt ravintola Savoy -hotellin 
yhteydessä. 

Liisu Juures ■ 39 H2
Raekoja plats 13, Tallinna, puh. +372 6 411 983. 
Avoinna joka päivä 10—24. Uusi ja kotoisa 
perinteistä virolaisruokaa tarjoava ravinto-
la Raatihuoneentorilla. 

Nevskij ■ 40 H1
Rataskaevu 7, Tallinna, puh. +372 628 6560, 
www.schlossle-hotels.com/st.petersbourg/
gastronomy.php. Avoinna ti-la 18—23. 
Tunnelmallinen ja laadukas venäläiseen 
ruokaan erikoistunut ravintola.

Hosteria di Roma ■ 41 H1
Mündi 3, Tallinna. puh. +372 53 833 657. 
Avoinna su—to 10—24, pe—la 10—02. 
Italialaisperheen pitämä ihastuttava hoste-
ria. Ruoka-annoksia, viiniä sekä italialais-
herkkuja mukaan ostettaksi.

Spice ■ 42 G2
Mündi 4/Pikk 14, Tallinna, puh. 6 441 818. 
Avoinna joka päivä 11—23. Uusi ja edullinen 

eksoottiseen intialaiseen ruokaan erikois-
tunut ravintola n. 20 metriä Raatihuoneen-
torilta. Myös eurooppalainen ruokalista. 

Villa Borghese ■ 43 J1
Harju 6, Tallinna, puh. +372 6 999 680. 
Avoinna joka päivä 10—23. Tunnelmallinen 
italialaisravintola Vanhassakaupungissa 
tarjoaa Italian keittiön klassikoita pastasta 
pizzaan, antipastista tiramisuun. 
Aamupäivisin myös hyvä panini-valikoima. 

Lokaal Helsinki ■ 44 H3
Viru 18, Tallinna, avoinna su—to 11—01, 
pe—la 11—03. Suomalaishenkinen ravintola. 
Suomalaista musiikkia. Tanssilattia. 
Suomen TV.

Beer House ■ 45 H1
Dunkri 5, Tallinna, puh. +372 6 442 222, e-mail: 
info@beerhouse.ee, www.beerhouse.ee. 
Tunnelmallinen itävaltalaistyylinen pani-
moravintola. Talo valmistaa seitsemää 
omaa oluttaa, joita kannattaa kokeilla. 

Ryumka ■ 46 H1
Rataskaevu 16, Tallinna, 
puh. +372 56 218 676, 
e-mail: info@ryumka.ee, www.ryumka.ee. 
Avoinna ma—su 12—23.30. 
Uusi venäläinen kapakka ja 
ravintola Vanhassakaupungissa. 

AMPS Järve
Pärnu mnt 238 (Järve keskuksessa), Tallinna, 
puh. +372 667 3682, www.amps3.ee. 
Pubi, bistro ja kebabravintola samassa 
tilassa. Lapsille oma lista ja leikkipaikka.

Rosso 
Tartu mnt. 87, Kauppakeskus Sikupilli, 
Tallinna, puh. +372 6 059 580, 
www.prismamarket.ee. Avoinna ma—su 
8—22. Viihtyisä perheravintola, laaja 
ruokalista. 

Keskiaikaiset ravintolat
Olde Hansa ■ 30 H2
Vana Turg 1, Tallinna, puh. +372 6 279 020,
e-mail: reserve@oldehansa.ee, 
www.oldehansa.ee. Avoinna joka päivä 11—24.
Tallinnan aito ja alkuperäinen keskiaikai-
nen ravintola. Tunnelmallinen sisustus: 
kynttilät, seinämaalaukset sekä jykevät 
kalusteet. Taustalla keskiaikaista musiikkia. 
Ruokalistalta myös erikoisempaa metsän-
riistaa kuten villisikaa ja karhua. Ryhmille 
myös “Rahwaan Iloiset Syömingit”. 

Ravintola Peppersack ■ 31 H2
Viru 2/Vanaturg 6, Tallinna, 
puh. +372 6 466 800, fax +372 6 440 947. 
Avoinna ma—la 8.30—23.30, su 10—23. 
e-mail: peppersack@peppersack.ee, 
www.peppersack.ee. Keskiaikainen 
ravintola Vanhan kaupungin sydämessä. 
Historiallinen ympäristö illalliselle. 
Laaja ja houkutteleva ruokalista — 
ryhmille erikoisruokalista. Joka päivä 
keskiaikainen miekkataistelu -esitys.

Pikaruoka 
Rosso Express ■ 36 C4
Tartu mnt. 87, Kauppakeskus Sikupilli, 
Tallinna, puh. +372 6 059 581, 
www.prismamarket.ee. Avoinna ma—su 
8—22. Ravintola Rosson yhteydessä. 
Pannupizzoja nopeasti, myös mukaan. 

McDonald’s ■ 47 H3
Viru 24, Tallinna, puh. +372 6 466 214. 
Avoinna pe—la 8—02, su—to 8—24.
Paldiski mnt. 102, Rocca al Mare, Tallinna, 
puh. +372 6 560 561. Avoinna ma—su 8—24, 
McDrive 24h. Paldiski mnt 44 /46, 
Tallinna, puh. +372 6 721 958. Avoinna 
ma—su 8—24, McDrive 24h. 
Mahtra 29, Tallinna, puh. +372 6 006 898. 
Avoinna ma—su 9—24, McDrive 24h. 
Sõpruse pst 200 B, Tallinna, puh. +372 5 542 710. 
Avoinna ma—su 8—24, McDrive 24h.

Kahvilat
Boulevard ■ 70 B2
Liivalaia 33 (Reval Hotel Olümpia, 1. krs), 
Tallinna, puh. +372 6 315 890, 
www.revalhotels.com. Avoinna su—to 07—23, 
pe—la 07—24. Yksi Tallinnan suosituimmista 
kahviloista tarjoaa lyömättömän  ja huoke-
an  valikoiman  talon omassa leipomossa 
leivottuja  kakkuja ja muita konditoriatuot-
teita, joita voi ostaa myös mukaan. 
Boulevard tunnetaan myös erinomaisista 
salaateista sekä smoothieista. 

Matilda Cafe ■ 71 H1
Lühike jalg 4,Tallinna, puh. +372 6 816 590, 
e-mail: info@matilda.ee, www.matilda.ee. 
Avoinna ma—la 9—19, su 9—18. Tunnetun 
maalarin Michel Sittow’in vanha talo 
Vanhassa kaupungissa on entisöity upeaksi 
kahvilaksi. Laaja ja vaihtuva valikoima suus-
sa sulavia makeita ja suolaisia makupaloja. 

Kahvila Elsebet ■ 72 H2
Viru 2/Vanaturg 6, Tallinna, 
puh. +372 6 466 998. Avoinna ma—la 

8.30—17.30, su 10—17.30. Kahvila Elsebet 
sijaitsee keskeisellä paikalla, ravintola 
Peppersackin vieressä. Viihtyisä kahvila 
jossa koko päivän houkutteleva valikoima 
tuoretta pullaa ja leivoksia. 

Josephine ■ 73 G2
Vene 16, Tallinna, puh. +372 6 418 291. 
Avoinna ma—su 10—22. 
Aito ranskalainen suklaakahvila- ja 
puoti Vanhankaupungin sydämessä. 

Cafe Mademoiselle ■ 74 E2; B1
Toompuistee 27, Tallinna (Meriton 
Grand Hotel Tallinn), puh. +372 6 677 150, 
www.meritonhotels.com. Avoinna joka päivä 7—22. 
Lai 49, Tallinna, (Meriton Old Town Hotel), 
puh. +372 6 141 350, www.meritonhotels.com. 
Avoinna joka päivä 11—22. 
Viru Väljak 2 (Metro Plaza). 
Meriton hotellien kuuluisat kahvilat t
arjoavat oman talon konditoriassa valmis-
tettuja leivoksia, kakkuja, quicheja, salaatte-
ja sekä ranskalaisia voileipiä. 

Ceramix Caffe ■ 75 H3
Viru 13/15, Tallinna. Avoinna ma—la 10—20, 
su 10—17. Viihtyisä näköalakahvila 
Vanhankaupungin De La Gardie -kauppa-
keskuksessa. 

Menopaikat
Bonnie and Clyde ■ 90 B2
Liivalaia 33 (Reval Hotel Olümpia, 1. krs), 
Tallinna, puh.+372 6 315 555. Avoinna to 
22—04, pe—la 22—05. Sisäänpääsy 150 
EEK, Happy Hour klo 22—23, sisäänpääsy ja 
kaikki juomat -50%. Menevä ja suosittu 
yökerho, jonka musiikkitarjonnassa on niin 
tuoreimpia hittejä kuin kasariklassikoita. 
Torstai-iltaisin live-musiikkia. 

Cafe Amigo ■ 91 B2
Sokos Hotel Viru, Viru Väljak 4, Tallinna, 
puh. +372 6 809 380, www.amigo.ee. 
Avoinna su—to 22—04, pe—la 22—05. 
Legendaarinen Cafe Amigo on yksi 
Tallinnan suosituimmista yökerhoista ja 
tarjoaa listahitteja ja vauhdikasta menoa 
viikon jokaisena iltana. Live-esiintyjä joka 
torstai, perjantai ja lauantai. 

Seduction ■ 92 B2
Viru väljak 4/6, Tallinna, puh. +372 610 1430, 
www.seductiondiscotheque.com. 
Avoinna pe—la 23—05. Vauhdikas nuorten 
aikuisten suosima disko keskellä kaupunkia. 
Kesäisin suuri terassi avoinna joka päivä. 

Baarit ja pubit
Bar Bogart ■ 94 B2
Sokos Hotel Viru, 2. kerros, Viru Väljak 4, 
Tallinna, puh. +372 6 809 300, www.viru.ee. 
Konferenssikeskuksen viihtyisä Bogart-
cocktailbaari muuttuu keskiviikosta lauan-
taihin iltaisin kuumaksi karaoke- ja disko-
saliksi, jossa vieraita viihdyttää DJ.

Fööniks Pub ■ 96 B1
Toompea 8, Tallinna, puh. +372 6 427 040. 
Avoinna joka päivä 11—23. Uusi, edullinen 
pub-ravintola Miehitysmuseon vieresssä, 
pari minuuttia Toompealta. Kesällä avattu 
terassi. Olut alk. 28 EEK. 

Arizona ■ 97 H2
Viru katu 6, (Raatihuoneen torin vieressä), 
Tallinna, puh. +372 627 2987, 
www.arizonasaloon.ee. Vanhakaupungin 
ainoa suomalaisomisteinen pubi. Terassi. 
Tupakointitila. Urheilulähetykset suurelta 
näytöltä.

ostokset
Tavaratalot ja kauppakeskukset
SadaMarket ■ 1 A2 
Sadama 6/8, Tallinna, puh. +372 6 614 550, 
www.sadamarket.ee. Avoinna joka päivä 
8—19. Siajitsee satamassa, A, B ja C-termi-
naalien vieressä. Yli 70 myymälää; edulli-
sesti muun muassa vaatteita, matkamuis-
toja, päivittäistavaroita ja alkoholia.

Kristiine Keskus ■ 2 C1
Endla 45, Tallinna, puh. +372 6 650 341, 
e-mail: info@kristiinekeskus.ee, 
www.kristiinekeskus.ee. Avoinna joka päivä 
10—21 (Prisma avoinna joka päivä 8—23).
Yksi Baltian suurimmista kauppakeskuksis-
ta vain pari kilometriä Tallinnan keskustas-
ta. Prisma, yli 100 erikoisliikettä muotia, 
sisustusta, urheilua, elektroniikkaa ja pal-
jon muuta. Lisäksi useita ruokapaikkoja. 
Kristiine Keskuksesta löytyy useita tunnet-
tuja brändejä, kuten Zara, The Body Shop, 
Benetton, Vero Moda ja Nike. 

Viru Keskus ■ 3 B2
Viru väljak 4, Tallinna, puh. +372 610 1444, 
fax +372 610 1401, e-mail: info@virukeskus.com, 
www.virukeskus.com. Myymälät avoinna 
joka päivä 9—21, Ruokamaailma avoinna 
joka päivä 9—22, keskus avoinna joka päivä 
8—21. Suosittu kauppakeskus Sokos Hotel 
Virun yhteydessä tarjoaa lyömättömän kat-
tauksen liikkeitä. Maailmankuuluista mer-
keistä edustettuna on mm. Mango, Zara, 

Tommy Hilfiger, L’Occitane, Body Shop, 
Diesel jne. Viru Keskusessa on myös 
Kaubamaja -tavaratalo. 

Rotermanni Keskus ■ 4 A2
Mere pst 4, Tallinna, puh. +372 6 141 000. 
Avoinna ma—la 8.30—20, su 8.30—17. 
Kauppakeskus sataman ja Vanhan-
kaupungin välillä. Tarjolla mm. vaatteita, 
kristallia, elintarvikkeita sekä elektroniik-
kaa, Myös kahvila ja kauneushoitola.

Rotermann Kvartal ■ 5 A2
Rotermanni 5 / Roseni 10, Tallinna, 
puh.  +372 626 4200, 
e-mail: info@rotermannikaubamaja.ee 
www.rotermannikaubamaja.ee. Avoinna 
ma—la 10—19, su 10—18. Uusi, vanhaan teh-
dasalueeseen restauroitu kauppakeskus on 
kerännyt jo useita arkkitehtuuripalkintoja. 
Muotibrändeistä edustettuna on mm. 
Levi’s, Ecco, InWear, Guess, Pull & Bear. 
Keskuksessa on myös Viron suurin sisus-
tusmyymälä Home Art. Kätevä sijainti 
lähellä D-terminaalia. 

Rocca al Mare
Paldiski mnt 102, Tallinna, puh. +372 665 9100, 
+372 665 9200, fax +372 665 9101, e-mail: 
info@roccaalmare.ee, www.roccaalmare.ee. 
Keskus avoinna 10—21, Prisma avoinna 8—23.
Laajennetussa Rocca al Mare -kauppakes-
kuksessa on nyt 170 liikettä muotia, kau-
neutta, vapaa-aikaa, sisustusta, tekniikkaa, 
kirjoja ja paljon muuta. Keskuksessa on 
myös Tallinnan suurin Prisma. 

Järve Keskus
Pärnu mnt 238, Tallinna, puh. +372 614 0211, 
fax +372 614 0210, e-mail: info@jarvekeskus.ee, 
www.jarvekeskus.ee. Avoinna joka päivä 
10—21. Viron suurin sisustuskauppakeskus 
n. 10 minuutin ajomatkan päässä Tallinnan 
keskustasta Pärnun suuntaan. 

Länsi-Virumaa
Vaala Keskus
Lõõtspilli 2, Rakvere, Länsi-Virumaa, 
puh. +372 327 1500, www.vaala.ee. 
Rakveren suurin ja uusin kauppakeskus. 
Modernissa ja selkeästi suunnitellussa 
kauppakeskuksessa on Maksimarket- ruo-
kakauppa, Hesburger sekä useita laaduk-
kaita erikoisliikkeitä.

Päivittäistavarakaupat
Prisma ■ 24 C4
Endla 45, Kristiine Keskus, Tallinna, 
puh. +372 6 809 800. Avoinna joka päivä 8—23.
e-mail: kristiine@prismamarket.ee.
Tammsaare tee 116, Mustamäen kauppa-
keskus, Tallinna, puh. +372 6 809 700, 
e-mail:mustamae@prisma market.ee. 
Avoinna joka päivä 8—23. 
Paldiski mnt 102, Rocca al Mare Kauppa -
keskus, Tallinna, puh. +372 6 659 000, 
e-mail: roccaalmare@prismamarket.ee. 
Avoinna joka päivä 8—23.
Tartu mnt 87, Sikupilli Kauppakeskus, 
Tallinna, puh. +372 6 809 500,
e-mail: sikupilli@prismamarket.ee. 
Avoinna joka päivä 8—23. Suomalaisten tun-
temasta Prismasta edullisia ostoksia. 
Kaikki saman katon alta. Monipuoliset alko-
holivalikoimat, esim. satoja viinimerkkejä. 
Prisman asiakkaille ilmaiskuljetus satamas-
ta tai Hotelli Virun edestä. 

Alkoholikaupat
Winestore ■ 37 A3
Kauppakeskus Norde Centrum, Lootsi 7, 
Tallinna, puh. +372 6 698 850, 
www.winestore.ee. Avoinna joka päivä 9 —21. 
Alkoholituotteiden suurmyymälä 
kauppakeskus Norde Centrumin yhte-
ydessä, sataman läheisyydessä. Tilavassa 
myymälässä laaja valikoima oluita, viinejä 
ja väkeviä alkoholijuomia. Runsaasti mak-
sutonta parkkitilaa.

Feenoks ■ 38 B3
Kesklinna Feenoks, Gonsiori 12, Tallinna, 
puh. +372 6 612 785, fax +372 6 612 786, e-mail: 
gonsiori@feenoks.ee. Avoinna joka päivä 9—23.
Mustamäe Feenoks, Mustamäe tee 43, 
Tallinna, puh./fax +372 6 525 535, e-mail: 
mustamae@feenoks.ee. Avoinna joka päivä 
9—23. Järve Feenoks, Pärnu mnt 240, 
Tallinna, puh. +372 6 529 213, fax +372 6 523 647, 
e-mail: jarve@feenoks.ee. Avoinna joka 
päivä 9—23. Kaikissa Feenoks-myymälöissä
erittäin suuri valikoima alkoholituotteita.  
Erikoistarjouksia joka päivä. Kesklinna 
Feenoks sijaitsee ydinkeskustassa Viru 
Keskuksen ja Kaubamajan lähellä.

V
iiniä, kahvia ja vohveleita tarjo-
avan virkistävän keitaan historia 
ulottuu viime vuosisadan alkuun. 
Silloin vieressä olevassa kiinteis-

tössä toimi Luscher&Matiesen viini- ja 
mehutehdas. Vanhassa tehdastilassa on 
pieni näyttely tuosta ajasta. Lisäksi esillä 
on myös Peke Elorannan valokuvia. 

Paikan erikoisuus on Mamma Matie-
senin kuuma omenamehu. Iltaisin on 
monipuolinen ruokalista ja pöydissä voi 
itse grillata esimerkiksi sisäfileepihve-
jä. Viinivalikoima sisältää laadukkaita 
eurooppalaisia viinejä.

Kesäterassilla esiintyy keskiviikosta 
sunnuntaihin Kerli Puusepp. Hän laulaa 
kitaran säestyksellä omia sävellyksiään. 
Elokuussa on tulossa myös muuta ohjel-
maa, kuten tanssi-illat torstaisin ja ulkoil-
maelokuvateatteri. 

Tallinnan Toompean mäen näköalapaikan vieressä on 
viehättävä kesäterassi.

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA PEKE ELORANTA

Kesäiltojen 
tunnelmapaikka

Mistä löytää?

√Toompean mäen reunalla, Pikk Jalg 

-kadun yläpuolella oleva näköala-

paikka löytyy Kohtu-kadun päästä.

Luscher&Matiesen kesäterassi, 

Kohtuotsa vaateplats, Tallinna

Karttakoodi Vanhakaupunki H1. 



...mutta voisit 
olla tässä!

Seniorihinnat
alk. 65 EURalk. 49 EUR alk. 60 EUR

Viikonloppupaketti Perhepaketti

Nämä ja paljon muita kesätarjouksia netissä: www.revalhotels.com/olettassa
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AlkoEkspert ■ 39 A3
Uus-Sadama 25a, Tallinna,
puh.+372 6 318 200. Uusi alkoholimyymälä 
D-terminaalin läheisyydessä,
avoinna joka päivä 8.30—18.30.

Vineyard ■ 40 A3
Lootsi 4, Tallinna, puh. +372 6 623 879 
Avoinna joka päivä 10—19. Lootsi 14—2, 
puh. +372 6 604 112. Avoinna joka päivä 10—19. 
Runsas valikoima alkoholituotteita, erityi-
sesti viinejä edulliseen hintaan. Keskeiset 
sijainnit lähellä D-terminaalia. 

Muut ostospaikat
Vivian Vau Kenkäsalonki ■ 42 H1
Rataskaevu 2, Tallinna, puh +372 6 416 440, 
avoinna ma—pe 11—19, la 12—16, su suljettu, 
e-mail: info@vivianvau.ee, www.vivianvau.ee. 
Vivian Vau Kenkäsalonki tarjoaa jalkaystä-
vällisiä kauniita ja erivärisiä kenkiä ja 
saappaita sekä niihin sopivia käsilaukkuja. 
Kaikki Vivian Vau kenkäsalongin kengät ja 
saappaat on tehty Italiassa. Ne ovat kor-
kealaatuisia ja valmistettu nahasta. 
Koot 34–45. 

Continental Moda ■ 43 B3
Tartu mnt 18, Tallinna, puh. +372 6 620 232, 
www.contmoda.ee. Avoinna ma—pe 10—19, 
la 10—17. Naisten juhlavaatteita (koot 
35—54) Pariisin, Milanon ja New Yorkin 
muoti näytöksistä. Continental Moda sijait-
see Stockmannin vastapäätä. 

Tradehouse OÜ ■ 44 B3
Pohjoismaiden suurin hius- ja 
kauneudenhoitoalan tukkumyymälä!
Runsas valikoima ammattikäyttöön tarkoi-
tettuja hiustenhoitotuotteita, vartalo- ja 
kasvojenhoitotuotteita. Ammattilais kos-
metiikkaa ja aurinkotuotteita. Suuri valikoi-
ma kampaamotarvikkeita sekä koti- että 
ammattikäyttöön. Varasto ja kalusteiden 
näyttelytila ammattilaisille. Kopli 35b, 
Tallinna, puh. +372 6 278 821. Avoinna 
ma—pe 8.00—16.00, e-mail: info@netshop.ee
Tradehouse myymälät löytyvät osoitteesta: 
Narva mnt. 13, Tallinna (Pro Kapital Äri keskus). 
Hiustenhoito tuotteet ja tarvikkeet puh: 
+372 6 833 545. Kauneudenhoito tuotteet ja 
tarvikkeet puh: +372 6 828 489. Hius pidennykset, 
peruukit, puh: +372 6 828 488. Avoinna 
ma—pe 9.00—19.00, la 10.00—15.00, su suljettu.

Faffa Outlets ■ 45 B3
Liivalaia 40, Tallinna, puh. +372 660 2605, 
www.faffa.ee. Avoinna joka päivä 10—20. 
Outlet tyyppinen myymälä joka tarjoaa 
merkkituotteita USA-sta.

Tallinna Keraamikatehas AS 
tehtaanmyymälä ■ 46 H3
Viru 13/15, Tallinna. Avoinna ma—la 10—19, su 
10—17. Tallinnan suurin keramiikkamyymälä. 

La Casa Del Habano ■ 47 H1
Dunkri 2, Tallinna, puh. +372 6 445 647, 
e-mail: lcdh@havanas.ee, www.havanas.ee. 
Avoinna ma—la 10—24, su 12—18.  

Golflife ■ 48 B1
Toompuiestee 33a, Tallinna, puh. 
+372 6 630 150, e-mail: info@golflifeshop.eu, 
www.golflifeshop.eu. Avoinna ma—pe 10—19, 
la 11—16. Täyden palvelun golfmyymälä 
Tallinnan ydinkeskustassa, lähellä Vanhaa-
kaupunkia. Golflifen myymälät myös Niit väljan 
ja Saare Golfin golfkenttien yhteydessä. 

Surfhouse ■ 49 B3
Pronksi 7, Tallinna, puh. +372 6 313 309, 
e-mail: info@surfhouse.ee, www.surfhouse.ee. 
Avoinna ma—pe 10—19, la 10—17, su 10—15. 
Kauppa täynnä actionia! Suuri urheiluväli-
nemyymälä lähellä Tallinnan satamaa. 
Surfhouse erikoistuu rullalautoihin, polku-
pyöriin ja lumilautoihin. Erinomaiset vali-
koimat laatumerkkejä. 

Fotoluks ■ 50 H3; B2
Mustika Keskus, Tammsaare tee 116, 
ma—su 10—20. Vana-Viru kauplus, Vana-
Viru 3, ma—pe 9—19, la—su 10—18. Viru Keskus, 
Viru Väljak 6, ma—su 9—21. Kristiine keskus, 
Endla 45, ma—su 10—21, www.fotoluks.ee.

Salon+ ■ 51 A3; B2
Pärnu mnt 238, Järve keskus, Tallinna, 
puh. +372 667 3674. Endla 45, Kristiine keskus, 
puh. +372 665 0333. Sõpruse pst 201/203, 
Magistrali keskus, puh. +372 682 5666. 
Lootsi 7, Norde Centrum, puh. +372 669 8824. 
Rävala pst 6, puh. +372 681 4640. 
Rävala pst 19, puh. +372 642 2044. 

Paldiski mnt 102, Rocca al Mare keskus, 
puh. +372 655 9020. www.salonplus.ee. 
Viron suurin valikoima maailmankuulujen 
huippubrändien hiustuotteita.

OSSU ■ 52 A3
Kauppakeskus Norde Centrum, Lootsi 7 
(D-terminaalin vieressä), puh. +372 6 698 859, 
e-mail: nordeossu@lemmikloomapood.ee. 
Viron suurin valikoima lemmikkieläintuot-
teita. Hinnat huomattavasti edullisempia 
kuin Suomessa. OSSU-myymälät myös 
Pärnussa, Tartossa ja Kuressaaressa. 

Ecco ■ 53 A2
Kauppakeskus Rotermanni, Rotermanni 5 /
Roseni 10, Tallinna, puh. +372 6 610 225. 
Avoinna ma—la 10—20, su 10—18. 
Kauppakeskus Ülemiste, Suur-Sõjamäe 4, 
Tallinna, puh. +372 6 034 703. 
Avoinna ma—su 10—21. Kauppakeskus 
Kristiine, Endla 45, puh. +372 6 650 341, 
avoinna joka päivä 10—21. Tunnetun Ecco 
-kenkäbrändin uudet konseptimyymälät 
Tallinnassa. Paljon laatutuotteita, joita ei 
ole Suomessa saatavilla. Valikoimassa ken-
kiä naisille, miehille ja lapsille. Lisäksi lauk-
kuja ja muita oheistuotteita. 

T-Särgi Kelder ■ 54 I-1
Lühike jalg 5, Tallinna. Avoinna joka päivä 10—
18. Virolaissuunnittelijoiden T-paita myymälä 
Vanhassakaupungissa tarjoaa monipuolisen 
valikoiman uniikkeja matkamuistoja. 

ZIZI ■ 55 H2; I-2
Zizi Disain, Vene 12, Tallinna, puh. 
+372 6 441 222, avoinna ma—la 10—18, su 10—16
Suur-Karja 2, Tallinna, puh. +372 6 441 155, 
avoinna ma—la 10—18, su 10—16

mmm
mitä missä milloin

Zizi Disain- myymälät Tallinnan vanhassa-
kaupungissa tarjoavat suuret valikoimat 
laadukkaita pellavatekstiilejä kotiin. 
Tarjolla on muun muassa vuodevaatteita 
sekä keittiö-, kattaus- ja kylpytekstiilejä.

Tunor tukku- ja 
vähittäismyynti ■ 56 G3
Aia 10a, Tallinna, puh. +372 6 313 337, 
avoinna ma—pe 9—18. 
Suuri valikoima käsilaukkuja, 
lompakkoja ja käsineitä.

Vävars ■ 57 H3
Aia 3/Vana-Viru 10, WW Passaaz -ostoskes-
kuksessa Talliinnan keskustassa, toisessa 
kerroksessa. Pellavakankaat, verhot pöytä-
liinat, käsipyyhkeet, vuodevaatteet, 
tyynyn liinat, kylpytakit ja paljon muuta. 
Kaikki omaa tuotantoa! Myös erikoistilauk-
set. Bijouterie kauniit korut! Erittäin suuri 
valikoima erittäin edulliseen hintaan. Yksi 
liike ja tuotanto Tallinnan Õismäellä, 
Õismäe tee 107 A, 2. kerros.

Parim Pood ■ 58 A2
Rotermanni Kaubamaja, Rotermanni 10/
Roseni 5, www.parimpood.ee. 
Luonnonkosmetiikkaan erikoistunut myy-
mälä Rotermanni Kaubamaja -kauppakes-
kuksessa, lähellä satamaa. Eteerisiä öljyjä, 
luomukosmetiikkaa, kodinhoitotuotteita 
sekä reilun kaupan elintarvikkeita.

Santa Katariina ■ 59 H1
Mündi 3, Tallinna, puh. +372 6 459 095. 
Uusi, virolaisiiin matkamuistoihin ja lahjoi-
hin erikoistunut kauppa Raatihuoneen 
torin vierellä. Hyvä valikoima kynttilöitä, 

makeisia, keramiikkaa, luonnonkosmetiik-
kaa, kirjoja ja paljon muuta. 

Antique & Repro ■ 60 B3
Tartu mnt. 33, Tallinna, puh. +372 6 419 044, 
www.antiquerepro.ee. Avoinna ma—pe 11—19, 
la 11—15. Antiikki- ja sisustussalonki Stock-
mannin vastapäätä. Upeiden antiikkiesinei-
den lisäksi myös mm. Antica Murina Venezian, 
Lene Bjerren ja Imperial Porcelainin tuotteita.  

NS King ■ 61 B2
Endla 45, Kristiine kauppakeskus, 
puh. +372 665 0394, Mustakivi tee 13, 
Lasnamäe Centrum, puh. +372 605 2904, 
Paldiski mnt 102, Rocca al Mare -kauppa-
keskus, puh. +372 665 9133, +372 665 9144, 
Suur-Sõjamäe 4, Ülemiste kauppakeskus, 
puh. +372 603 4603, Viru väljak 4/6, Viru 
Keskus, puh. +372 610 1567, 
Pärnu mnt 238, Järve keskus, puh. 
+372 652 9340. Avoinna joka päivä 10—21 
(Viru Keskuksen myymälä 9—21). 
Hyvä valikoima kenkiä koko perheelle.

Vaibagalerii ■ 62 B3
Jõe 4, Tallinna, puh. +372 6 116 595. 
Avoinna ma—pe 10—19, la 11—17
Järve Keskus, Pärnu mnt. 234, puh. 
+372 6 775 850. Avoinna ma—su 10—20. 
Kadaka tee 1, puh. +372 6 599 318, 
Tallinnan paras mattovalikoima mm. per-
sialaisia mattoja, silkkimattoja, eläinkuose-
ja sekä gobeliineja. Jõe-kadun myymälä 
sijaitsee vain 5 minuuttia D-terminaalista. 

Abakhan Fabrics ■ 63 C3; C2
Tartu mnt. 58, Tallinna, puh. +372 6 376 140. 
Avoinna ma—pe 9—18, la 10—16. 
Raitiovaunut 2, 4, pysäkki ”Bussijaam”.

Pärnu mnt. 69, Tallinna, puh. +372 6 461 146. 
Avoinna ma—pe 9.30—18.30, la 10—16. 
Raitiovaunut 3, 4, pysäkki ”Vineeri”. 
Avoinna ma—la 10—20, su 10—18. Abakhan 
Fabrics-myymälät tarjoavat monipuolisen 
valikoiman kankaita, lyhyttavaraa, lankoja 
sekä muita käsityötarvikkeita. 

Jolleri ■ 64 I-2
Müürivahe 11, Tallinna. Avoinna joka päivä 
0—18.  Raatihuoneen tori 18. Avoinna joka 
päivä 10—18. Laadukkaat, virolaiseen käsi-
työhön erikoistuneet, matkamuistomyymä-
lät Tallinnan Vanhassakaupungissa.

Rosalind kosmetiikkamyymälä ■ 65 
B3; C4
Tartu mnt.14, Tallinna (Stockmannin 
vastapäätä), puh. +372 6 612 397. 
Avoinna ma—pe 9—20,  la 10—17. 
Tartu mnt. 87, Sikupilli Keskus, Tallinna, 
puh. +372 6 211 892. Avoinna ma—su 10—21. 
Randvere tee 6, Viimsi Kauppakeskus puh.
+372 6 000 421. Avoinna ma—la 10—21, su 10—20. 
Monipuolinen ja edullinen valikoima kos-
metiikkaa, parfyymejä ja luontaistuotteita.

Hemtex
Kauppakeskus Rocca al Mare, 2. krs, 
Paldiski mnt. 2, Tallinna, 
puh. +372 56 945 640, www.hemtex.com, 
Avoinna ma—su 10—21. Pohjoismaiden johta-
van kodintekstiiliketjun Tallinnan myymälä 
on avattu uusittuun Rocca al Mare -kaup-
pakeskukseen. Hemtexin laaja tuotevalikoi-
ma kattaa vuodevaatteet, sisustustyynyt, 
pyyhkeet, verhot sekä paljon muita tuottei-
ta kotiin ja sisustamiseen. 

Gigant
Vesse 3, Tallinna, puh. +372 603 6514, 
www.gigantmoobel.ee. Avoinna ma—pe 
10—20,  la—su 10—18. Edullinen huonekalujen 
varastomyymälä, paljon tarjouksia.

kauneus &terveys
Kauneussalongit
Helena kauneussalonki ■ 1 A2
Sadamarket 1. krs, Sadama 6, Tallinna, 
puh. +372 6 614 685. Avoinna joka päivä 8—19.
Sadamarket 3. krs, Sadama 6 (entinen 
Everline), Tallinna, puh. +372 6 614 666. 
Avoinna joka päivä 9—17. Uus-Sadama 25, 
Tallinna, puh. +372 6 412 285.
E-mail: helena.ilusalong@mail.ee. Parturi-
kampaamo, manikyyri, pedikyyri, ripsien-kul-
mien värjäys, hieronta. Kosmetologi: ihon-
puhdistus, kuorinta, naamiot, hieronta, kas-
volihasten stimulointi, make-up, tekokynnet 
tilauksesta. Wella-sarjan käyttö ja myynti. 

Babor Spa ■ 2 B2
Narva mnt. 5, Tallinna, 
puh. +372 6 640 488, www.baborspa.ee. 
Uusi, ylellinen day spa Tallinnan ydinkes-
kustassa, Viru Keskus -kauppakeskuksen 
vastapäätä. Babor Spa tarjoaa useita hem-
mottelevia hoitoja, mm. kasvo- ja vartalo-
hoidot, manikyyri, pedikyyri, suolahuone ja 
paljon muuta. Sauna-osaston (suomalainen 
ja turkkilainen sauna, poreallas) käyttö 
sisältyy hintaan. 

Paradise kauneus- 
ja terveyskeskus ■ 3 A2
Sadamarketin B osa, 2. krs., 
Sadama 6, Tallinna, puh. +372 52 21 902, 
+372 6 614 670, e-mail: tallinn@paradise.ee, 
wwww.paradise.ee. Avoinna joka päivä 8—19. 
Kosmetologi, meikkaus, ripsien permanent-
ti. Manikyyri, rakennekynnet. Jalkahoidot, 
vartalohoidot hieronta, aromaterapia, sel-
luliittihoito. Parturi-kampaamo (myös ras-
taletit, hiustentihennykset tai pidennykset). 
Schwarzkopf, Loreal, ZL, Academie, Decleor, 
Camillen ja Australian Gold tuotteiden 
myynti ja käyttö. 

Jõe kauneussalonki ■ 4 B3
Jõe 9, Tallinna, puh. +372 626 1090. 
Avoinna ma—pe 9—19, la 9—17. 
Long Time Liner -kestomeikki, ripsien 
pidennys, tekokynnet, parturi/kampaamo, 
kosmetologi, manikyyri, pedikyyri, 
hieronta.

Désirée kauneussalonki ■ 5 B3; B2
Liivalaia 53 (Stockmann 5. krs), Tallinna, 
puh. +372 668 0474, +372 668 0475, 
e-mail: stockmann@desiree.ee, 
avoinna ma—la 9—20, su 10—20. 

Liivalaia 33 (Reval Hotel Olümpia 4. krs), 
Tallinna, puh. +372 631 5655, 
e-mail: desiree@desiree.ee, avoinna 
ma—pe 8.30—20, la 9—19, su 10—18. 
Gonsiori 2 (Kaubamaja 1. krs) Tallinna, 
Decleor - CARITA, LCN kosmetiikkastudio, 
puh. +372 667 3348, avoinna joka päivä 
9—21. www.desiree.ee. Laadukkaissa 
kauneussalongeissa mm. käsi-, jalka- 
ja kasvo- ja vartalohoidot, geelikynnet, 
kynsienkoristelut. 

Medemis ■ 6 B3
Triumph Plaza, Narva mnt. 7, Tallinna, 
puh. +372 6 998 333, www.medemis.ee. 
Avoinna ma—pe 10—20, la 10—15. 
Suomalais omisteinen lääketieteellinen 
kauneusklinikka Tallinnan ydinkeskustassa. 
Kattava valikoima korkeatasoisia kauneus-
hoitoja. 

Nail Lounge ■ 7 A2
Mere pst. 6A / Roseni 9, Tallinna, 
puh. +372 6 626 202, www.naillounge.ee. 
Avoinna ma—pe 10—19, la 10—18. 
Viron ensimmäinen O.P.I:n kynsisalonki 
on avattu hotelli Metropolin rakennuksen, 
lähelle satamaa ja Vanhaakaupunkia. 
Manikyyri, pedikyyri, geelikynnet, depilaa-
tio, spray-rusketus, ripsihoidot. O.P.I -tuot-
teiden käyttö ja myynti.  

Sothys -kauneushoitola ■ 8 B3
Stockmann, 5. krs, Liivalaia 53, Tallinna, 
puh. +372 6 680 496. 
Uusi Sothys -kauneushoitola on 
nyt avattu Stockmanniin. 

Rosalind Wellness-kauneussalonki
Ehitajate tee 114, Kadaka Ärimaja, Tallinna, 
puh. +372 6 257 900. Avoinna ma—pe 10—20. 
Moderni, minimalistinen ja itämaiseen tyy-
liin sisustettu kauneussalonki on kuin luotu 
hemmotteluun. Kasvo- ja vartalohoidot, 
hieronta (thaimaalainen, pistehieronta, 
klassinen hieronta), manikyyri, pedikyyri, 
meikkaus, kampaamo. 

Kylpylät
Kalev Spa kylpylähotelli 
ja vesipuisto ■ 15 F3
Aia 18, Tallinna, puh. +372 6 649 3300, 
e-mail: waterpark@kalevspa.ee, 
www.kalevspa.ee. Baltian suurin kaupunkikyl-
pylä Tallinnan vanhassakaupungissa: 50 met-
rinen uima-allas, lasten allas, vesiliukumäki, 
porealtaita ja sauna-osasto. Lisäksi fitness-
keskus, jossa ohjattua liikuntaa sekä huippu-
luokan kuntosali. Hemmottelua ja kauneus-
hoitoja tarjoaa tyylikäs kauneuskeskus. 

Viimsi Spa
Randvere tee 11, Viimsi, 
puh. +372 6 061 000, 
e-mail: viimsispa@viimsispa.ee, 
www.viimsispa.ee. Kylpylähotelli kauniilla 
Viimsin niemellä, n. 15 minuutin ajomatkan 
päässä Tallinnasta. Hotellissa on 104 ava-
raa huonetta, kauneushoitola, uimahalli, 
kuntosali, ylellinen SPA Thalasso, kokousti-
lat, ravintola ja baari. Viimsi Spa tarjoaa 
erilaisia paketteja yhdestä yöstä viikkoon. 

Kylpylähotelli Toila
Ranna 12, Toila, Itä-Virumaa, 
puh. +372 334 2900, 
e-mail: info@toilasana toorium.ee, 
www.toilasanatoorium.ee. 
Laadukas kylpylähotelli luonnon keskellä 
Suomenlahden rannalla. 270 vuodepaikkaa, 
viiden saunan ja uima-altaan saunakeskus 
Toila Termid. 120-paikkainen ruokaravintola 
Mio Mare, useita kokous- ja seminaarihuo-
neita. Myös vuokrattavia lomamökkejä 
sekä karavaanareiden pysäköintipaikat 
(toukokuun alusta syyskuun loppuun).

Optikkoliikkeet 
Silmajaam Optika ■ 22 B2; B3
Vana-Viru 11, Vanhakaupunki, 
Tallinna, puh. +372 6 485 424. 
Avoinna ma—pe 10—18, la 10—16. 
Tartu mnt. 6, Tallinna (Stock mannia 
vastapäätä), puh/fax. +372 6 607 152. 
Avoinna ma—pe 10—18, la 10—16. 
Pirita TOP Spa- kylpylä, puh. +372 6 212 565. 
Avoinna ma—pe 10—18, la 10—16. 
www.silmajaam.ee. Ystävällisen palvelun 
optikkoliikeketju, kolme myymälää 
Tallinnassa. Monipuolinen valikoima ja nopea 
lasien valmistus. Palvelu myös suomeksi. 

N
imen mukaan orkesterilla pitäi-
si olla pienet harmonikat, jotka 
ensimmäisellä keikalla 23.6.1989 
olikin Pärnussa. Nyt soittimet ovat 

monipuolistuneet ja VLÜ on yksi Viron 
suosituimpia tanssittavia orkestereita.

VLÜ:n johtohahmo ja laulaja on 
Marko Matvere, joka tunnetaan ansiok-
kaana näyttelijänä sekä ohjaajana. Orkes-
teri teki juhlavuoden kunniaksi kiertueen 
ja uuden kaksois-CD:n. Tyylin mukai-

sesti, suuremmaksi osaksi vauhdikkaat 
kappaleet ovat tulleet tutuksi viimeisillä 
konserteilla. Onpa joukossa myös yksi 
laulu, jonka sanoja ei ehkä ole syytä opet-
taa lapsille.

Pidu avalikus majas (Juhla julkisessa 
talossa) on myynnissä esimerkiksi Lase-
ringin myymälöissä 235 kruunun hintaan. 
Levyillä on kaikkiaan 24 laulua. Kuvassa 
Marko Matvere tämän vuoden Viljandin 
Folk -festivaalilla. 

Väikeste Lõõtspillide Ühing on kasvanut jo suureksi 
VLÜ:ksi.

 TEKSTI MIKKO SAVIKKO, KUVA RAINER OJASTE, VILJANDI PÄRIMUSMUUSIKA FESTIVAL

Kaksikymmen-
vuotiaan uusi levy
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Tallinna Optika ■ 23 B2; H3
Tartu mnt. 6, Tallinna puh. +372 6 612 106, 
e-mail: toptika@opti.ee, www.opti.ee. 
Avoinna ma—pe 9—18, la 10—16. 
Aia3/Vana-Viru 10, WW Passaaz, Tallinna, 
puh. +372 6 271 209. Avoinna ma—la 10—20, 
su 10—17. Silmälääkärin näöntarkastus, hyvä 
kehysvalikoima, pinnoitteet ja erikoislinssit 
sekä piilolinssit. 

Säästuoptika ■ 24 B2
Postitalo 1. krs, Narva mnt.1, Tallinna, 
puh. +372 6 616 007. Avoinna ma—pe 9—18, la 
10—15. Sivuliikkeet: Pirita TOP SPA Hotel, 
Regati pst.1, Tallinna, puh. +372 6 396 600. 
Viimsin kylpylä, Randvere tee 11, Tallinna, 
puh. +372 6 061 031. www.optiline.ee. 
Silmälääkärin vastaanotto. Postitalon 
Säästu optika sijaitsee Sokos Hotel Virua 
vastapäätä. 

Centrum Optika ■ 25 A3
Lootsi 7, Tallinna (Kauppakeskus Norde 
Centrumissa), Rummu tee 4, Tallinna (Pirita 
Selverin yhteydessä), puh. +372 6 698 815. 
Laadukkaita kehyksiä ja aurinkolaseja, 
näöntarkastus. Norde Centrumin myymälä 
sijaitsee vain 5 minuutin kävelymatkan 
päässä D-terminaalista. Piritan myymälä on 
5 minuutin päässä Pirita TOP Spa -hotellista. 

Eesti Optik ■ 26 I-2; B2; B3; C2
Väike-Karja 5, Tallinna, puh. +372 6 443 
121. Avoinna ma—pe 9—19, la 10—16. Pärnu 
mnt 68, Tallinna, puh. +372 6 453 941. 
Avoinna ma—pe 9—19, la 10—16. Kaubamaja 
6, Tallinna, puh. +372 6 778 219. Avoinna 
ma—pe 9—19, la 10—16. Sõpruse pst 213, 
Tallinna, puh. +372 6 523 235. Avoinna 
ma—pe 9—19, la 10—16. Pärnu mnt 238, 
Järve Selver, Tallinna, puh. +372 6 673 677. 
Avoinna ma—su 10—21. Tartu mnt 45, 
Tallinna, puh. +372 6 484 874. Avoinna 
ma—pe 9—19, la 10—15. Silmälasien valmistus 
ja myynti, silmälääkäri, optikkotarvikkeet.

Pro Optika ■ 27 B2
Kaubamaja 4, Tallinna Kaubamajan B-talon 
galleria, Tallinna, puh +372 6 440 055. 
Avoinna ma—pe 9—19, la 10—17, su 10—16. 
E-mail: info@prooptika.ee, www.prooptika.ee. 
Silmälasit, aurinkolasit, piilolinssit, näön-
tarkastus.

Stockoptika ■ 28 B3
Tartu mnt 18, Tallinna, puh. +372 6 620 240. 
Avoinna ma—pe 9—18, la 10—15. 
Optikko tarvikkeiden tukkukaupan edustus-
myymälä. Näön tarkastus, silmälääkäri 
sekä silmälasien nopea valmistus. 
Sijaitsee Stock mannia vastapäätä. 

Reval Optika ■ 30 B2
Narva mnt 2, puh. +372 6 601 679. 
Avoinna ma—pe 9—18, la 10—15. 
Silmälääkärin näöntarkastus, kunnon 
kehysvalikoima. Edulliset hinnat!

Lääkäripalvelut 
Kaarli Hammaslääkäriasema ■ 51 B1
Toompuiestee 4, Tallinna, 
puh. +372 6 119 119, fax +372 6 609 809, 
e-mail: info@khp.ee, www.khp.ee. 

Avoinna ma— pe 8 —20, la 10— 15. Laadukasta 
hammashoitoa kohtuulliseen hintaan, 
ilman pitkiä jonoja. Palvelut: perusham-
mashoito, keraamiset täytteet ja kruunut, 
kultavalutäytteet ja -kruunut, implanttipro-
tetiikka sekä sillat ja irtoproteesit.

Viru Hambakliinik ■ 52 B2
Narva mnt 1, Tallinna, puh. +372 660 2302, 
www.viruhambakliinik.ee. Yksi Tallinnan 
johtavista hammaslääkärikeskuksista. 
Perushammashoitoa, oikomishoitoa, 
implantointia ja esteettisiä toimenpiteitä.

KSA Silmakeskus ■ 53 B3
Raua 36 / Vilmsi 5 Tallinna, 
puh. +372 6 445 060, info@ksa.ee, 
www.ksa.ee, www.silmalaserleikkaus.fi. 
Silmien laserleikkaus Tallinnassa nopeasti 
ja edullisesti. Esitutkimukset tehdään 
Helsingin toimipisteessä.

CityMed Institute ■ 55 A4
Narva mnt 59, Tallinna, puh +372 6 601 999, 
e-mail: info@citymed.eu, www.citymed.eu. 
Avoinna ma—pe 9—19 (erikoisvaraukset 
sopimuksella). Yksilöllistä korkealaatuista 
hammaspalvelua. Suomenkielinen palvelu. 
Suomessa koulutetut lääkärit. KELA korvaus.

Apteekit
Ülikooli Apteek ■ 56 B2
Gonsiori 2 / Kaubamaja 3, Kaubamaja-
tavaratalon Galleria-käytävällä, 1.krs,  
Tallinna, puh. +372 6 101 340, www.ya.ee. 
Avoinna ma—su 9—21. Endla 45, kauppakes-
kus Kristiine Keskus, 1.krs, puh. +372 6 650 552, 
www.ya.ee. Avoinna ma—su 10—21. Suomessa 
tunnettu Yliopiston Apteekki on myös Virossa. 
Tallinnan lisäksi apteekkeja on esimerkiksi 
Pärnussa, Tartossa, Kuressaaressa ja Haapsalussa. 

Partner Apteek ■ 57 H3; B2; B3; A2
Viru 17, Tallinna, puh. +372 6 313 775, avoin-
na ma—pe 9—19, la—su 9—16. Gonsiori 2, 
Tallinna, puh. +372 6 691 362, avoinna joka 
päivä 9—21. Põhja pst 17, Tallinna, puh. 
+372 6 817 050, avoinna ma—pe 10—20. 
Gonsiori 12, Tallinna, puh. +372 6 603 042, 
avoinna ma—pe 10—18. Tammsaare tee 116, 
Tallinna, puh. +372 6 979 863, avoinna 
ma—la 10—18. Suomalainen apteekkiketju. 
Hyvät sijainnit Vanhankaupungin Viru-
kadulla, Rimi-keskuksessa lähellä satamaa, 
tavaratalo Kaubamaja ydinkeskustassa jne. 
Palvelu myös suomen kielellä.

Apteek1 ■ 58 A2; A1; B3; 
A3; G3; C4; B4; C2; B2
Toimipisteet Tallinnan keskustassa: Mere 
pst 8, Tallinna, puh. +372 613 0700, Kopli 4, 
puh. +372 641 5202, Tartu mnt 18, puh. 
+372 630 9800, Gonsiori 32, puh. +372 601 0249. 
Narva mnt 21, puh. +372 661 0310, 
Lastekodu 11a, puh. +372 660 7117, 
Aia 7, puh. +372 648 4199, Sadama 6/8, 
+372 661 4650, Tartu mnt 87, puh. 
+372 638 1520, Sadama 25 (A-terminaali), 
puh. +372 631 8495, Vesivärava 37, puh. 
+372 637 6640, Tatari 51, puh. +372 644 1633, 
Gonsiori 3, puh. +372 660 1340, Pärnu mnt 
76, Narva mnt 7. www.apteek1.ee. 
Monipuolinen apteekkiketju, jolla on 196 
toimipistettä Virossa.

muut palvelut 
Palvelut yrityksille
Domberg Consulting ■ 3 B3
Tartu mnt. 63, Tallinna, puh. +372 6 115 386, 
e-mail: info@domberg.ee, www.domberg.ee. 
Domberg Consulting on yhtiöiden perustami-
seen, valmisyhtiöiden myyntiin ja liiketoimin-
nan suunnitteluun keskittynyt suomalaisyri-
tys Tallinnassa, joka tarjoaa kaikki yrityksen 
perustamiseen ja hallintoon liittyvät palvelut 
Virossa ja merkittävimmissä offshore-kohde-
maissa. Valmisyhtiöissä on kaikki valmiina lii-
ketoiminnan aloittamiseksi, mm. pankkitili ja 
kansainvälinen luottokortti.

OÜ Erksaar
Ahtri 8, Tallinna, puh. +372 6 411 343, 
fax +372 6 411 304, GSM +372 50 348 57,
e-mail: erksaar@hot.ee. Liikekirjanpito, 
palkanlaskenta, verotus, käännöstyöt, 
lakiasiat, perintä, koulutus, konsultointi, 
kansainväliset operaatiot, valvonta.

Artus — laki- ja käännösyhtiö
Naruskantie 270, 98960 Naruska, 
puh. +358 16 837 300, fax +358 16 837 338, 
GSM +358 40 821 6542, 
e-mail: juha.saari@artus.inet.fi.

Matkanjärjestät
Hansa Travel 
Randvere tee 15—22, Haabneeme, Harjumaa, 
puh. +372 600 9933, fax +372 608 0947, 
e-mail: info@hansatravel.ee, 
www.hansatravel.ee. Virolainen matkatoi-
misto, joka järjestää Viron ja Baltian kierto-
matkoja, kulttuurimatkoja, kokouspaketteja 
jne. Suomenkielinen palvelu. 

Kiinteistönvälitys
Maakure
Liimi 1, Tallinna, puh. +372 5 225 311, 
e-mail: maakure@hot.ee, www.maakure.ee. 
Suomalainen kiinteistövälittäjä Virossa. 
Luotettavaa kiinteistövälitystä Virossa ja 
Turkissa. Myös yrityspalvelut.

Järjestöt
Suomen Viron Instituutti 
Harju 1, 2. krs, Tallinna, 
puh. +372 6 313 917, fax +372 6 313 952, 
www.finst.ee. Avoinna ma—pe 10—16. 
Pieni kirjasto, myös sanomalehtiä ja 
aikakauslehtiä, joita voi lukea paikan 
päällä. Instituutti järjestää erilaisia 
kulttuuritapahtumia, luentoja jne.

Tallinnan suomalainen koulu
Uus 34, Tallinna, puh. +372 6 411 032 
(kanslia), +372 51 28 843. e-mail: 
info@soomekool.fi, www.soomekool.fi. 
Koulussa annetaan suomenkielistä perus-
opetusta luokille 0-9. Lisäksi koulussa toi-
mii alle kouluikäisille tarkoitettu Suomi-
kerho. Etälukio on järjestetty yhteistyössä 
Hämeenlinnan aikuislukion kanssa. Koulu 
järjestää aikuisille viron kielen kursseja.

SEKE
www.seke.ee. Suomalaisten yrittäjien 
klubi Virossa. SEKE:en voi liittyä suomalai-
nen, joka asuu, opiskelee, työskentelee tai 
harjoittaa liiketoimintaa Virossa. 

FINPRO
Puh. +371 6721 6043, e-mail: estonia@finpro.fi.
Finpron vientikeskus (entinen Suomen 
Ulkomaan kauppa liitto) tarjoaa palveluja 
kansainvälistyville suomalaisyrityksille. 
Kontakti: Marko Tulonen. 

FECC
www.fecc.ee. Suomalais-eestiläinen 
kauppakamari eli FECC. Kauppakamariin 
kuuluu 120 yritystä. Toiminnallaan yhdistys 
pyrkii kehittämään Viron ja Suomen välistä 
yritys- ja liiketoimintaa sekä edistämään 
yritysystävällisen ilmapiirin luomista ja 
tarjoamaan jäsenyrityksilleen yrityskon-
takteja. Kontakti: Hanna Mursula 
+372 56 242 033.

Suomalainen Pyhän Pietarin seurakunta
Tallinnan suomalainen seurakunta palvelee 
niin Tallinnassa asuvia suomalaisia kuin 
myös matkailijoita. Seurakuntakoti -ja toi-
misto: Pärnu mnt. 8, 5.krs. Kirkko: Rüütli 9, 
Pyhän Mikaelin kirkko (nk. ruotsalainen 
kirkko). Suomenkielinen messu/jumalan-
palvelus joka sunnuntai klo 10.00. 
Yhteydenotot: Hannele Repo, pastori, puh. 
+372 56 25 0930, e-mail: hannele.repo@evl.fi, 
www.eelk.ee/tallinna.soome

Vapaa-aika
Tallinnan eläintarha
Paldiski mnt. 145, Rocca al Mare, Tallinna, 
puh. +372 6 943 300, e-mail: zoo@tallinnlv.ee, 
www.loomaaed.ee. Eläintarha avoinna joka 
päivä 9—21, lippukassat avoinna 9—19. 
Trooppinen talo ja elefanttitalo on avoinna 
ti—su 10—20. Lasten eläintarha on avoinna 
1.06—31.08 ti—su 10—20. 
Mahdollisuus varata oppaita. Eläin tarhassa 
on 8000 eläintä n. 500 lajista. 

Harjumaa
Laitse Rally Park 
Hingun kylä, Kernun kunta, Harjumaa, puh. 
+372 671 6067, e-mail: info@laitserallypark.ee, 
www.laitserallypark.ee. Uusi ja ainutlaatui-
nen rallipuisto lähellä Tallinnaa! 

Taksi
Kiisu Takso 
Tallinna, puh. +372 6 550 777, fax 
+372 6 723 689, e-mail: kiisutakso@hot.ee, 
www.hot.ee/kiisutakso. Naisten omistama, 
luotettava ja turvallinen taksifirma. 
Edulliset hinnat. Alennuksia lapsiperheille, 
kanta-asiakkaille sekä yrityksille.

Autoliikkeet
Silberauto
Ülemisten toimipiste, Peterburi tee 50a, 
Tallinna, puh. +372 6 056 952, +372 53 337 952. 
Avoinna ma—pe 8—18, la 10—15, 
www.silberauto.com. AS Silberauto Eestin 
Ülemisten toimipiste huoltaa ja korjaa 
Chrysler, Jeep, Dogde sekä Mitsubishi 
-autoja nopeasti ja edullisesti. Työn ajaksi 
tarjotaan erikoishintaan sijaisauto. 

Eckerö Line
Varaukset +358 6 000 4300 (1.64 eur/vastattu puhelu+pvm). 
Tallinnassa puh. +372 6 646 000

Laiva Nordlandia
Tallinnassa: Reisisadam A-terminaali
Helsingissä: Länsiterminaali

LindaLine
Varaukset puh. +358 60 0066 8970, (1.64 eur/vastattu puhelu+pvm). 
Tallinnassa, puh. +372 6 999 333. www.lindaliini.ee

Laivat Merilin ja Karolin
Tallinnassa: Linnahallin satama
Helsingissä: Makasiiniterminaali

Tallink
Varaukset joka päivä 07–22, puh. +358 6 001 5700 (1.64 eur/puh + pvm), 
Tallinnassa info ja varaukset puh. +372 6 409 808. 
Lipunmyynti myös kaikissa matkatoimistoissa.

Laivat Tallink Star, Baltic Princess, Superstar
Tallinnassa: Reisisadam D-terminaali
Helsingissä: Länsiterminaali

Viking Line 
Varaukset Helsinki puh. +358 6 004 1577 (1.64 eur/vastattu 
puhelu+pvm), Tallinnassa puh. +372 6 663 966
Tallinnassa A-terminaali, Helsingissä Katajanokka

Finnair
www.finnair.ee. Tallinnassa +372 6 266 310, +372 6 266 309
Helsinki–Vantaa Airport +358 600 140 140 (3.04 eur/puh + pvm)

EU-tullimääräykset
Matkustaja saa polttoainetta luk-
uun ottamatta tuoda rajoituksetta 
toisesta EU-maasta hankkimiaan 

tuotteita omaan käyttöönsä.

1.5.2004 EU:HUN LIITTYVISTÄ 
MAISTA TUOTAVIEN TUPAKKA-
TUOTTEIDEN VEROTONTA 
TUONTIA NS. SIIRTYMÄAIKANA 
ON KUITENKIN RAJOITETTU 

SEURAAVASTI:

 200 KPL SAVUKKEITA 
 TAI 250 G PIIPPU JA 
 SAVUKETUPAKKAA

 Henkilöautossa tai moot-
toripyörässä olevien kannettavien 
säiliöiden sisältämä polttoaine on 
tullitonta ja verotonta 10 litraan 
saakka, jos se on samaa kuin 
kyseisessä ajoneuvossa käytetään.

Huumausaineita ei saa tuoda ilman 
lupaa. Myös mm. elävien eläinten 
ja kasvien, uhanalaisten eläin- ja 
kasvilajien sekä niistä saatavien 
tuotteiden, ampuma-aseiden ja 
-tarvikkeiden sekä vaarallisten 
teräaseiden tuontia on rajoitettu.

 Piraattituotteiden tuonti on kielletty.

katso myös www.tulli.fi 
Tullineuvonta puh. +358 20 391 100

Helsinki—Tallinna
07.30—09.30 Tallink Star/Superstar 
                          (ma—pe)

08.00—11.00 Nordlandia (ma—pe)

08.00—11.30 Nordlandia (la)

08.00—09.30 LindaLine (ma—la)

08.30—10.30 Tallink Superstar (la)

10.00—11.30 LindaLine

10.30—12.30 Tallink Star/Superstar

10.30—13.30 Nordlandia (su)

11.30—14.00 Viking XPRS

12.00—13.30 LindaLine 

14.00—15.30 LindaLine (ma—la)

14.30—16.30 Tallink Star/Superstar

15.00—16.30 LindaLine (su)

17.00—18.30 LindaLine 

17.30—19.30 Tallink Star/Superstar

18.30—22.00 Baltic Princess

19.00—20.30 LindaLine 

20.00—22.30 Viking XPRS (su)

21.30—00.00 Viking XPRS (ma—la)

21.00—22.30 LindaLine 

22.00—00.00 Tallink Star/Superstar 

Tallinna—Helsinki
07.30—09.30 Tallink Star/Superstar           
                         (ma—pe)

08.00—09.30 LindaLine (ma—la)

08.00—10.30 Viking XPRS

10.00—11.30 LindaLine 

11.00—13.00 Tallink Star/Superstar 
 (su—pe)

11.30—13.30 Superstar (la)

12.00—13.30 LindaLine (ma—la)

13.00—14.30  LindaLine (su)

13.00—16.30 Baltic Princess

14.00—16.00 Tallink Star/Superstar 

15.00—16.30 LindaLine

16.00—19.30 Nordlandia (su)

16.30—19.00 Viking XPRS (su)

17.00—18.30 LindaLine

17.00—20.30 Nordlandia (ma—la)

17.30—19.30 Tallink Star/Superstar 

18.00—20.30 Viking XPRS (ma—la)

19.00—20.30 LindaLine 

21.00—22.30 LindaLine

21.00—23.00 Tallink Star/Superstar 

LaivatLaivat

laivat / lennot  8/2009mmm
mitä missä milloin

Aikataulujen tiedot perus tuvat lehden tekohet kellä käytet tä vissä olleisiin tie toihin, eikä lehti 
voi vastata virheistä. Kan nat taa tarkis taa mahdolliset muutokset lipun varauksen yhteydessä.

Ilmaiset bussit satamasta
Viking Linen ilmaisbussi lähtee terminaalin edestä keskikaupungille (pysäkki 
Mere puiesteella, Virua vastapäätä) kello 14.15, 14.30 ja 14.45.
Sikupillin Prisman ilmainen asiakasbussi lähtee satamaterminaaleista joka 
päivä klo 10—17. Tarkka aikataulu on osoitteessa www.prismamarket.ee/pris-
mabuss.php?lang=fin

Merelle taksilla!
Tallink Takso antaa jokaisesta maksetusta matkasta tarran. Tarroilla voi 
lunastaa laivamatkoja. Tallinkin Club One -kortilla saa lisäksi 10 prosenttia 
alennusta taksimatkasta.

Helsinki-Vantaan lentoliikenteen 

tulo- ja lähtöajat +358 2001 4636 

(EURO 0,57/min. +pvm)
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 INFOA MATKAILIJALLE
Tartto
Raekoda, Tartto
Puh/fax +372 7 442 111
E-mail: info@visittartu.com
www.visittartu.com

Viljandi
Vabaduse Plats 6, Viljandi
Puh/fax +372 4 330 442
E-mail: viljandi@visitestonia.com
www.viljandimaa.ee/turismiinfo

Otepää
Tartu mnt 1, Otepää
Puh. +372 7 661 200
E-mail: turism@otepaa.ee
www.otepaa.ee

Võru
Tartu 31, Võru
Puh/fax +372 7 821 881
E-mail: voru@visitestonia.com
www.visitvoru.ee
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 majoitus

Tartto
Tartto tarjoaa majoitusmahdollisuuksia 
kaikille halukkaille alkaen Bed&Breakfast 
neljän tähden hotelliin, hinnat alkaen 250 
kruunusta. Lisätietoja: www.visittartu.com 
ja +372 744 2111.

Dorpat Hotelli ■ 2 C1
Soola 6, Tartto, puh. +372 7 337 180, 
fax +372 7 337 181, 
e-mail: gea@dorpat.ee, www.dorpat.ee. 
Dorpat, Tarton suurin hotelli. Hotellissa 
on 205 huonetta: twin-huoneita, perhehuo-
neita, huoneita liikuntarajoitteisille sekä 
allergikoille. Kaikki huoneet on sisustettu 
nykyaikaisin mukavuuksin. Ravintola, 
Terveys Spa sekä suuri kokouskeskus.  

Uppsala Maja ■ 3 B1
Jaani 7, Tartto, puh.+372 7 361 535, 
e-mail: uppsala@uppsalamaja.ee,  
www.uppsalamaja.ee. Kodikas majapaikka 
keskustassa, kaupungin vanhimmassa 
puutalossa. 5 huonetta, 8 vuodepaikkaa. 
Kokoustilat, keittiö, internet. Autojen 
pysäköinti lukitussa sisäpihassa. Hinnat 
535—1230 kruunua, sisältää aamiaisen.  

Aleksandri Hotelli ■ 4 C2
Aleksandri 42, Tartto, 
puh. +372 736 6659, fax +372 734 9446, 
e-mail: aleksandri@aleksandri.ee, 
www.aleksandri.ee. Todella viihtyisä hotelli 
Aleksandri Tarton keskustan liepeillä tarjo-
aa hyvätasoisen hotellin palvelut majata-
lon hinnoilla. Monia huonevaihtoehtoja 
yhden hengen huoneista perhehuoneisiin. 
Samassa yhteydessä toimii suosittu saksa-
laistyylinen Õlle Tare-ravintola. Hotellin 
yhteydessä on vuonna 2006 avattu uusi 
SPA-osasto. 

Tampere Maja ■ 8 B1
Jaani 4, Tartto, puh. +372 7 386 300, 
e-mail: maja@tamperemaja.ee, 
www.tamperemaja.ee. Tampere Majassa on 
kolme kahden hengen ja kolme neljän hen-
gen hotellihuonetta, sauna ja kokoustilat. 
Kaikki tilat ovat vapaasti vuokrattavissa.

Tartu hotelli ■ 10 C2
Soola 3, Tartto, puh. +372 7 314 300, fax 
+372 7 314 301, e-mail: info@tartuhotell.ee, 
www.tartuhotell.ee. Tarton keskikaupungilla 
sijaitseva hotelli, jolla on sielu. 140 vuodepaik-
kaa, kokoustila, kauneushoitola. Lyhyt kävely-
matka Tarton vanhaan kaupunkiin ja yliopistolle.

Starest hotelli
Mõisavahe 21, Tartto, puh. +372 7 400 674, 
e-mail: info@starest.ee, www.starest.ee. 
100 paikan hotelli Starest on vuonna 2004 
avattu nykyaikaisesti sisustettu majoitus-
paikka Tartossa, joka tarjoaa edullista ja 
viihtyisää yöpymismahdollisuutta. Hotellin 
edessä on hyvät pysäköintimahdollisuudet 
myös suurille linja-autoille. Lisäpalveluna 
suolakammio.

Võru
Kubija
Männiku 43a, Võru, puh.. +372 786 6000, 
+372 504 5745, fax +372 786 6001, e-mail: 
info@kubija.ee, www.kubija.ee. 
Luonnonkauniilla paikalla sijaitseva hotelli. 
47 huonetta, day spa, ravintola, kokouskes-
kus. Kubijassa on myös ainutlaatuinen 
unien hoitokeskus. 

Tamula
Vee 4, Võru, puh. +372 783 0430, e-mail: 
hotell@tamula.ee www.tamula.ee. 
Laadukas majoitusvaihtoehto Võrun kes-
kustassa, Tamula-järven hiekkarannalla. 
Hotellissa on 24 huonetta (joista 2 on ylel-
listä saunallista sviittiä), sauna, kokous-
huone, ravintola sekä koko hotellin kattava 
langaton Internetyhteys. 

ruoka& juoma
Ravintolat
Suudlevad Tudengid ■ 1 B1
Raekoja plats 10, Tartto, puh. +372 7 301 
893, e-mail: info@suudlevadtudengid.ee, 
www.suudlevadtudengid.ee. Avoinna 
su—ma 11—24, ti—to 11—01, pe—la 11—03. 
Tarton legendaarinen pub-ravintola Raati-
huoneen torilla. Kesällä avattu suuri terassi. 

Sõprade Juures ■ 2 B1
Raekoja plats 12, Tartto, puh. +372 7 301 893, 
e-mail: info@sopradejuures.ee, 
www.sopradejuures.ee. Avoinna su—ma 
11—24, ti—to 11—01, pe—la 11—03. Uutta — Sakun 
oma kotipubi Tarton sydämessä. Pubin 
ruokalista tarjoaa erinomaisen valikoiman 
virolaisruokia. Lapsille oma ruokalista. 

Crepp ■ 3 B1
Rüütli 16, Tartto, puh. +372 742 2133, e-mail: 
crepp@crepp.ee, www.crepp.ee. Liha ravintola 
ja creperie Tarton Vanhassakaupungissa. 

ostokset
Tartto
Salon + ■ 1 B1
Raekoja plats 16, Tartto, puh. +372 744 7805. 
Ringtee 75, Lõunakeskus, puh. +372 731 5560. 
Riia 1, Tartu Kaubamaja, puh. +372 5626 2926. 
www.salonplus.ee. Viron suurin valikoima 
maailmankuulujen huippubrändien hiustuotteita.

Tasku ■ 2 B2
Turu 2, Tartto, puh. +372 731 2211, 
e-mail: info@tasku.ee, www.tasku.ee.
Tarton uusin kauppakeskus on erikoistunut 
muotiin. Kauppavalikoimiin kuuluu huippu-
merkkjä, kuten Gant, New Yorker, Mango, 
Pepe Jeans ja paljon muita. Samassa yhte-
ydessä on Cinnamon -elokuvateatteri. 

Abakhan Fabrics ■ 3 B1
Rüütli 11, Tartto, puh. +372 7 441 563. 
Avoinna ma—pe 9.30—18, la 10—16. 
Riia 9, Tartto, puh. +372 7 427 559. 
Avoinna ma—pe 9—18, la 10—16. Moni-
puolinen valikoima kankaita, lyhyttavaraa, 
lankoja sekä muita käsityö tarvikkeita. 

Lõunakeskus
Ringtee 75, Tartto, puh. +372 731 5500, 
www.lounakeskus.ee. Avoinna ma—su 9—21 
(Maksimarket + luistelurata 9—22). 
Etelä-Viron suurin ostoskeskus tarjoaa 
laajan valikoiman laadukkaita liikkeitä. 
Koko perheelle suunnatussa kauppa-
keskuksessa on paljon tekemistä myös 
perheen pienimmille.

Viljandi
Anttila
Ilmarise 1, Viljandi, puh. +372 4 333 349, 
www.anttila.ee. Anttilan suurmyymälä 
Viljandin keskustassa. Laaja valikoima 
laadukkaita tuotteita: kodin tarvikkeita, 
vaatetusta, elektroniikkaa jne. Hinnat 
ovat edullisempia kuin Suomessa. 

Võru
Kagu Keskus
Kooli 6, Võru, puh. +372 7 827 400, 
www.kagukeskus.ee. Avoinna ma—pe 9—19, 
la 9—18, su 10—16; Maksimarket avoinna 
ma—la 9—21, su 10—18. Kaakkois-Viron suurin 
kauppakeskus, jossa on mm. Maksimarket 
sekä laaja valikoima erikoisliikkeitä. 

kauneus & terveys
Kauneussalongit
Desiree kauneussalonki ■ 1 B2
Riia 1, Tartto puh. +372 667 3348, avoinna 
ma—la 9—21, su 9—18 www.desiree.ee. 
Laadukas kauneussalonki, jossa mm. 
käsi-, jalka- ja kasvo- ja vartalohoidot, 
geelikynnet, kynsienkoristelut.

Optikot
Tallinna Optika ■ 7 B1
Rüütli 1, Tartto, puh. +372 7 400 900, 
e-mail: toptika@opti.ee, www.opti.ee. 
Avoinna ma—pe 9—18, la 10—15. 
Silmä lääkärin näöntarkastus, hyvä kehys-
valikoima, pinnoitteet ja erikoislinssit sekä 
piilolinssit. 

Pro Optika ■ 8 B2
Riia mnt 1, Tarton Kauppatalo, Tartto, 
puh. +372 7 314 814, e-mail: info@prooptika.ee, 
www.prooptika.ee. Silmälasit, aurinkolasit, 
piilolinssit, näöntarkastus.

Eesti Optik ■ 10 B1
Rüütli 10, Tartto, puh. +372 742 3659. 
Avoinna ma—pe 10—18, la 10—15. Silmälasien 
valmistus ja myynti, silmälääkäri, optikko-
tarvikkeet.

Apteekit
Apteek1 ■ 15 B1; C2 
Raekoja plats 1/Ülikooli 7, Tartto, 
puh. +372 7 428 804, 
Variku 8, Tartto, puh. +372 7 346 538, 
Sõbra 56, Tartto, puh. +372 7 336 655, 
Kalda tee 43, Tartto, puh. +372 7 402 358, 
Ujula 2, Tartto, puh. +372 7 339 911, 
Soola 8, Tartto, Aardla 114, Tartto
Riia mnt 2 , Tartto. www.apteek1.ee. 
Monipuolinen apteekkiketju, jolla on 196 
toimipistettä Virossa.

Kylpylät
Kylpylähotelli Pühajärve
Pühajärve, Valgamaa, puh. +372 7 665 500, 
fax +372 7 665 501. Uudistetun lomakeskuk-
sen tiloissa on avattu myös kuntoutuskes-
kus. Hotelli, kokoustilat, ravintola, pubi, 
uimahalli, saunat, kuntosali ja keilarata.

muut palvelut
Vapaa aika
Tarton Kaupunginmuseo ■ 1 B1
(Tartu Linnamuuseum) Narva mnt. 23, Tartto
Puh. +372 7 461 911, e-mail: info@katarina.ee
Pysyvä näyttely Dorpat.Jurjev.Tartu Baltian 
vanhimman kaupungin historiasta 
8.05—14.09. 2009. Näyttely Kangas hansakau-
pungissa, keskiaikaisista tekstiililöydöistä.

Tarton Kaupunginmuseon toimipaikat: 

KGB:n sellit ■ 2 B2
(KGB kongid) Riia 15b Tartu
Puh. +372 7 461 914, +372 7 461 717, 
e-mail: kgb@katarina.ee. Neuvostohallinnon 
pidättämien vainottujen vankityrmät.

1800-luvun tarttolaisen museo ■ 3 B1
(19. sajandi Tartu linnakodaniku muuseum)
Jaani 16, Tartu. Puh. +372 7 361 545
e-mail: linnakodanik@katarina.ee
Biedermeier-tyylinen kaupunkilaiskoti 
Tarton keskikaupungissa, Jaanin korttelissa.

Kirjailija Oskar Luts’in 
kotimuseo ■ 4 B2
(Oskar Lutsu majamuuseum) Riia 38, Tartu. 
Puh. +372  7 461 033, e-mail: liivi@oluts.tartu.ee. 
Kirjailijan koti 1930-luvulta. 

Tarton Laulujuhlamuseo
(Tartu Laulupeomuuseum) Jaama 14, Tartu
Puh. +372 7 461 021, e-mail: laulupidu@kata-
rina.ee. Viron laulujuhlien ja teatterin synty-
mäpaikka. Opaspalvelu etukäteen tilattaessa.

Tarton leikkikalumuseo ■ 5 A1
Lutsu 8, Tartto, puh. +372 7 361 550, 
e-mail: muuseum@mm.ee, www.mm.ee. 
Näyttely avattu ke—su 11—18. Leikkihuone 
avattu ke—su 11—16. Tarton vanhankaupun-
gin sydämessä oleva museo tarjoaa: Nuket 
ja leikkikalut läpi aikojen-näyttelyssä nos-
talgisia hetkiä, toimintaa lapsille ja perheil-
le leikkihuoneessa, teemanäyttelyitä. 

Viron kansallismuseo ■ 6 A2
puh.+372 7 350 400, e-mail: erm@erm.ee, 
www.erm.ee. Viron kansallismuseon 
näyttelyt, J. Kuperjanovi 9, Tartto. Avoinna 
ke—su 11—18. Viron kansallismuseo tutkii ja 
tutustuttaa virolaisten ja suomalais-ugri-
laisten kansojen kulttuuria. Museon pysyvä 
näyttely ”Viro. Maa, kansa, kulttuuri” esit-
tää virolaisten elämän, tapojen ja pukeutu-
misen muuttumista vuosisatojen aikana 
nykypäivään saakka. Muut näyttelyt käsitte-
levät kulttuuria ja arkielämää niin Virossa 
kuin muualla maailmassa. Konsertit, vapaa-
ajan tapahtumat ja koulutusohjelmat, luen-
not, filmi-illat sekä tutustumiskäynnit toimi-
vat jatkuvasti niin aikuisille kuin lapsillekin.  
Viron kansallismuseo Raadilla, Narva mnt 
177. Sijaitsee kauniissa kartanon puistossa, 
jossa saa aamuseitsemästä iltakymmeneen 
tehdä kävelyretkiä. Raadi-järven rannalla ja 
puiston puuston alla järjestetään museon suur-
tapahtumia, kuten kansainvälisen museopäivän, 
lastensuojelupäivän ja juhannuksen viettoja.
Viron kansallismuseon päärakennus, 
Veski 32, Tartto. Päärakennuksessa on 
kirjasto, arkisto ja hallinto.

Tarton yliopiston taidemuseo ■ 7 B1
Ülikooli 18, Tartto, www.ut.ee/artmuseum. 
Avoinna ma—pe 11—17, ryhmille myös tilauk-
sesta la, su. Info ja opaskierroksen tilaami-
nen puh. +372 7 375 384, e-mail: kmm@ut.ee.

Tarton yliopiston historianmuseo ■ 8 A1
Lossi 25, Tartto. www.ut.ee/ajaloomuuseum. 
Museo avoinna ke—su 11—17, ryhmille myös 
tilauksesta ma, ti. Tuomiokirkon tornit 
avoinna joka päivä touko- ja syyskuussa 
11—17, kesä-, heinä- ja elokuussa 10—19. 
Lääketieteen historian näyttely vanhassa 
anatomisessa laitoksessa avoinna ti—la 11—17. 
Info ja opaskierroksen tilaaminen puh. 
+372 7 375 677, e-mail: ajaloomuuseum@ut.ee.

Tarton yliopiston luonnon-
tieteellinen museo ■ 9 B2
Vanemuise 46, Tartto. www.ut.ee/natmuseum. 
Avoinna ke—su 10—16, ryhmille myös tilauksesta 
ma, ti. Info ja opaskierroksen tilaaminen puh. 
+372 7 376 076, e-mail: loodusmuuseum@ut.ee.

Tarton yliopiston kasvitieteellinen 
puutarha ■ 10 B1
Lai 38, Tartto. www.ut.ee/botaed. 
Avoinna joka päivä 7—19, kesällä 7—21, 
kasvihuoneet 10—17. Puh. +372 737 6180, 
e-mail: botaed@ut.ee. 

Aura Keskus ■ 11 C2
Turu 10, Tartto, puh.+372 7 300 280, fax 
+372 7 300 281, e-mail: info@aurakeskus.ee, 
www.aurakeskus.ee. Avoinna ma—pe 6.30—
22, la—su 9—22. Suljettu heinäkuussa. 
Viihdeuimala Tarton keskustassa sopii niin 
aktiiviurheiluun kuin rentoutumiseen. 
50-metrinen uima-allas, aloittelijoiden allas, 
porealtaat, vesiliukumäet, saunat jne. tarjo-
avat ajanvietettä koko perheelle. 

Ahhaa!
Ringtee 75, Tartto, puh. +372 731 5632, 
e-mail: ahhaa@ahhaa.ee, www.ahhaa.ee.
Koko perheen tiedekeskus Lõuna-
keskuksessa. 

Kiinteistönvälitys
Semu Ehitus
Kooli 6, Võru, puh. +372 7 827 400, 
www.semuehitus.ee
Kiinteistönvälitystä kaakkois-Virossa.

ENSIAPU...ESMAABI
Tartu

TALLINN

paljonko se maksaa? ........... kui palju see maksab?
onko teillä? .......................... kas teil on? on teil?
missä on…………… ............... kus on…
mikä se on?…….. .................. mis see on?
mitä se tarkoittaa? ............. mida see tähendab?
kuinka voitte? ...................... kuidas elate?
miten menee? ...................... kuidas läheb?
ei se mitään, ei valittamista .. pole viga!
hauska tavata ...................... rõõm teid näha, meeldiv kohtuda
oli hauska tutustua ............ oli meeldiv tutvuda
mitä kello on? ...................... palju kell on?
en osaa viroa (venäjää) ...... mina ei oska eesti (vene) keelt
puhutteko suomea? ............ kas te räägite soome keelt?
englantia/ruotsia/saksaa? .. inglise/rootsi/saksa keelt?

olkaa hyvä ............................ palun
kiitos ..................................... aitäh, tänan
anteeksi ................................ vabandage
hei ......................................... tere, tervist
hyvää huomenta ................. tere hommikust
hyvää päivää ....................... tere päevast
hyvää iltaa ........................... tere õhtust
hyvää yötä ........................... head ööd
näkemiin ............................... nägemist, head aega
kaikkea hyvää ...................... kõike head, kõike paremat
hyvää matkaa ...................... head reisi
hyvää ruokahalua ............... jätku leiba, head isu
terveydeksi .......................... terviseks  

Näin soitat 
Virossa, Virosta, Viroon

Kännykällä Virosta Suomeen: numeron eteen +358, alueen suuntanume-
rosta tai operaattorin numerosta ensimmäi-nen nolla pois. Eli esimerkik-
si Helsinkiin +358 9 555 5555 tai Soneran liittymään +358 40 555 5555.

Viroon tai virolaiseen matkapuhelimeen suomalaisella matkapuheli-
mella soitettaessa vastaavasti eteen +372. Esimerkiksi Tallinnaan 
+372 6 666 666 tai virolaiseen Elisan liittymään +372 56 666 6666.

Virossa kännykällä voi soittaa kuten edellä neuvotaan. 
Lankapuhelimella soitettaessa esimerkiksi Tarttoon 
777 7777. Suomeen suuntanumero on 00 358, Viroon 372.

Virallinen kieli: Viro  
Pinta-ala: 45 277 km2

Pituus idästä länteen: 350 km
Pituus pohjoisesta etelään: 240 km
Metsiä: 48% kokonaispinta-alasta
Saaria: 1521  Järviä: 1200  
Korkein huippu: Suur Munamägi, 318 m  
Pisin joki: Pärnujoki, 144 km  
Verotus: tasaverotus

Päätoimialat: maatalous 4,1%; 
teollisuus, kaivostoiminta ja raken-
nusala 28,9%; palvelualat 67%
Uskonto: Tutkimuksen mukaan Viro 
on Euroopan unionin vähiten uskon-
nollinen kansa.
Suurin uskonto: luterilaisuus
Valtiomuoto: Demokraattinen parla-
mentaarinen tasavalta. Parlamentti: 
101 kansanedustajaa, vaalikausi neljä 
vuotta. Äänestysikäraja: 18 vuotta
Presidentti: Toomas Hendrik Ilves
Pääministeri: Andrus Ansip

Viron Tasavaltammm
mitä missä milloin
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Pärnun ranta

majoitus
Hotellit
Koidulapark Hotelli ■ 1 B1
Kuninga 38, Pärnu, 
puh. +372 447 7030, fax +372 447 7033, 
e-mail: info@koidulaparkhotell.ee, 
www.koidulaparkhotell.ee. Koidulapark 
Hotelli sijaitsee Pärnun keskustassa, tyylik-
käästi restauroidussa vanhassa puutalossa. 
39 huonetta, aulabaari, neuvotteluhuone, 
turvallinen pysäköinti.

Strand Spa & Conference Hotel ■ 2 C2
A.H.Tammsaare 35, Pärnu, puh. +372 447 
5370, fax +372 447 5371, e-mail: sales@
strand.ee, www.strand.ee. Tyylikäs ja palve-
luiltaan monipuolinen hotelli. 187 huonetta, 
myös tupakoimattomille ja allergikoille. 
Ravintola, lobbybaari sekä suosittu yöker-
ho. Kokoustilat. Kauneushoitola, kampaamo, 
kuntosali ja solarium. Strand Spa — saunat, 
16-metrinen uima-allas sekä lastenallas.

Kapteeni Mihkel Kurgon Huvila ■ 3 B2
(Kapten M.Kurgo Villa) Papli 13, Pärnu, puh. 
+372 442 5736, e-mail: kapten@kurgovilla.ee, 
www.kurgovilla.ee. Ihastuttava vierastalo ja 
kahvila Pärnun ranta-alueella, 300 metriä 
hiekkarannasta ja 10 minuutin kävelymat-
kan päässä Pärnun keskustasta. Laadukkaat 
ja modernit huoneet mukavuuksineen.

Hotelli Pärnu ■ 4 B1
Rüütli 44, Pärnu, puh. +372 44 789 11, 
fax +372 44 789 05, e-mail: hotparnu@per-
gohotels.ee, www.pergohotels.ee. Kolmen 
tähden hotelli Pärnun keskustassa. 80 
hyvinvarusteltua huonetta, myös tupa-
koimattomille, allergikoille ja liikuntarajot-
teisille. A’la carte ravintola, pianobaari, 
kokoustiloja, 2 saunaa pore-altaineen, kun-
tosali, hieroja, kosmetologi, parturi-kam-
paamo ja matkatoimisto. 

Hansalinn ■ 5 A1
Malmö 15, Pärnu, puh. +372 4 447 402, 
e-mail: info@hansalinn.ee, www.hansalinn.ee
Uusi keskiaikaiseen tyyliin sisustettu 
Hansalinn sijaitsee keskellä Pärnun van-
haakaupunkia. Viehättävässä hotellissa on 
10 huonetta. Hotellin ravintolan erikoisuus 
on, että asiakas voi itse paistaa annoksen-
sa pöytään tuoduilla kuumilla kivillä. 

Viiking Hotelli ■ 6 A1
Sadama 15, Pärnu, puh. +372 44 31 293, 
fax +372 44 31 492, e-mail: info@viiking.ee, 
www.viiking.ee. Hotelli-terveyskeskus lyhy-
en kävelymatkan etäisyydellä Pärnun kes-
kustasta ja merenrannasta. 120 huonetta, 
ravintola, lobby-baari, kauneushoitola, 
sauna, uima-allas, kokoustiloja sekä luon-
taistuotemyymälä. 

Green Villa ■ 7 A1
Vee 21, Pärnu, puh. +372 443 6040, 
+372 5646 7273, +372 5566 2706, e-mail: 
nznou@hot.ee, www.greenvilla.ee. Tyylikäs, 
jugend-tyylinen talo Pärnun tyylikkäällä 
asuinalueella, vihreän puiston vieressä. 
Keskusta ja ranta ovat lyhyen kävelyetäi-
syyden päässä. Lisävuodemahdollisuus. 
Vartioitu pysäköinti. Internet.

Alex Maja ■ 8 A1
Kuninga 20, Pärnu, puh. +372 446 1866, 
fax +372 446 1867, e-mail: info@alexmaja.ee, 
www.alexmaja.ee. Uniikki ja viihtyisä maja-
paikka Pärnun vanhassakaupungissa. 

Scandic Rannahotell Pärnu ■ 11 B2
Ranna pst. 5, Pärnu, 
puh. +372 44 32 950, fax +372 44 32 918, 
e-mail: rannahotell@scandic-hotels.com, 
www.scandic-hotels.com. 
Laadukas Scandic-hotelliketjun Pärnun 
hiekkarannalla, lähellä keskustaa. 62 huo-
netta, joista viisi sviittiä. Lisäksi hotellissa 
viisi kokoustilaa, sauna, kauneussalonki, 
kattoterassibaari ja ravintola. 

Hostellit, kotimajoitus, 
leirintä, B&B
Konse Puhkeküla ■ 9 C1
Suur-Jõe 44a, Pärnu, GSM +372 53 435 092, 
fax +372 44 75 561, e-mail: info@konse.ee, 
www.konse.ee. Lomakylä karavaanareille 
Pärnun keskustassa, Pärnujoen rannalla. 
45 leiripaikkaa. Vierastalossa 2,3 ja 4 hen-
gen huoneita. Soutuveneiden, polkupyörien 
ja telttojen vuokrausta. 

Pärnumaan majoitus
Lepanina Hotelli
Kablin kylä, 86002, Pärnumaa, 
puh. +372 44 373 68, fax +372 44 650 24, 
e-mail: lepanina@lepanina.ee, 
www.lepanina.ee. Hotelli kauniilla paikalla 
Pärnun eteläpuolella. 34 huonetta, ravinto-
la, baari, saunatilat, seminaaritilat, hieron-
ta, hoitokylvyt, minigolf, biljardi, lentopal-
lokentät, lohenpyynti. Kesäisin myös 
karavaanipaikkoja. 

Mokan Lomatalo
Lemmetsän kylä, Audrun kunta, Pärnumaa, 
puh. +372 5669 5156, +372 447 4568, 
www.mokatalu.ee. Majoitus erivärisissä 
huoneissa kahdelle, koko perheelle tai työ-
porukalle. Kokoustilat, sauna ja uima-allas. 
Pärnun keskikaupungista 10 kilometriä. 
Lomatalo sijaitsee kauniin luonnon keskellä.

Saarenmaan majoitus
Kraavi Puhkemaja 
Kraavi 1, Kuressaare, Saarenmaa, 
puh. +372 455 5242, e-mail: kraavi@kraavi.ee, 
www.kraavi.ee. Kraavi Puhkemaja tarjoaa 

ympärivuotista kotimajoitusta. Lisäksi on 
mahdollisuus ruokailla, nauttia perinteises-
tä Saarenmaan saunasta, grillata sekä 
vuokrata polkupyöriä. Puhkemaja sijaitsee 
vajaan kilometrin päässä sekä keskustasta 
että merestä.

Saaremaa Spa Hotell Meri
Pargi 16, Kuressaare, 
puh. +372 452 2100, fax +372 452 2101, 
e-mail: info@saaremaaspahotels.eu, 
www.sanatoorium.ee. Terveyskylpylä 
Kuressaaren Rantapromenadilla. 
Monipuoliset palvelut rentouttavalle lomal-
le: suolakammari, mutahoitoa, vesihieron-
taa ja paljon muita hoitoja. Laadukas kau-
neushoitola. Harrastusmahdollisuuksia tar-
joavat kuntosali, keilailurata sekä Viron 
ensimmäinen golfsimulaattori! 

Saaremaa Spa Hotell Rüütli
Pargi 12, Kuressaare, 
puh. +372 454 8100, fax +372 454 8199, 
e-mail: info@saaremaaspahotels.eu, 
www.sanatoorium.ee. Moderni vesi- ja ter-
veyskylpylä Kuressaaren Piispanlinnan 
läheisyydessä. Kaikista huoneista avautuu 
upea linnanäkymä! Hotellin keskuksena on 
sisäkatu jonka varrella on kauppoja, baare-
ja, squash-kentät, kauneussalonki, uima-
altaat sekä avara sisäpuutarha. 

Saaremaa Spa Saaremaa Valss
Kastani 20, Kuressaare, 
puh. +372 452 7199, fax +372 453 9250, 
e-mail: info@saaremaaspahotels.eu, 
www.sanatoorium.ee. Saarenmaan kylpylä-
legenda! Perinteinen ja suosittu kylpyläho-
telli houkuttelee kanta-asiakkaita vuodesta 
toiseen. Monipuoliset terveys- ja urheilu-

palvelut. Hotellin ravintolassa elävää 
musiikkia kolmena iltana viikossa. 

Vierastalo Merineitsi
Ravila 2A, Kuressaare, 
puh. +372 452 7140, fax +372 452 7145, 
e-mail: info@saaremaaspahotels.eu, 
www.sanatoorium.ee. Viihtyisä kahdeksan 
huoneen vierastalo 50 metriä Saaremaa 
Valss- kylpylästä. Sopii hyvin ryhmille tai 
yrityksille, jotka voivat varata käyttöönsä 
koko vierastalon. Hoidot ja ruokailut ovat 
viereisessä Saaremaa Valss -kylpylässä. 

Grand Rose Spa 
Tallinna 15, Kuressaare, puh. +372 666 7000, 
e-mail: info@grandrose.ee, www.grandrose.ee. 
Loppuvuodesta 2006 avattu ylellinen hem-
mottelukylpylä Kuressaaren keskustassa. 
65 elegantisti sisustettua huonetta, spa- ja 
saunakeskus Rosaarium, kauneushoitola sekä 
90-paikkainen a‘la carte -ravintola Rose. 

Arabella hotelli
Torni 12, Kuressaare, puh. +372 455 5885, 
fax +372 453 3443, e-mail: hotell@arabella.ee, 
www.arabella.ee. Hyväkuntoinen hotelli 
Kuressaaren keskikaupungilla. 51 yhden, 
kahden ja kolmen hengen huonetta ja 
sviitti. Yhteensä 104 paikkaa. Myös allergia 
ja savuttomat huoneet.

Johan Spa Hotelli
Kauba 13, Kuressaare, puh. +372 454 0000, 
e-mail: info@johan.ee, www.johan.ee.

Kapteenin Kievari
Kauba 13, Kuressaare, puh. +372 45 4000, 
e-mail: info@johan.ee, www.johan.ee. 
Paras viihdepaikka, viikonloppuisin elävää 
musiikkia ja karaoke.

Tõnise Majatalu 
Paenase kylä, Muhu kunta, Liiva, 
puh. +372 5346 2340, 
e-mail: tonise@soiles.com, www.soiles.com. 
Kauniin Muhun luonnon keskellä sijaitseva 
persoonallinen ja kotoisa vierastalo. 

Haapsalun majoitus
Kylpylä Laine
Sadama 9/11, Haapsalu, puh. +372 472 4400, 
+372 472 4409, www.laine.ee. Hotellissa on 
173 vuodepaikkaa, ammattitaitoiset kylpy-
lähoidot, laaja valikoima rentouttavia hoi-
topaketteja, SPA-hoidot, kauneussalonki, 
sauna ja allasosasto, kokoustiloja 30–35 
osallistujalle, ravintola Blu Holmista avau-
tuu kaunis merinäköala, iltaisin elävää 
musiikkia, viihtyisä baari ja ravintola.

Fra Mare
Ranna tee 2, Haapsalu, Läänemaa, 
puh. +372 47 24 600, fax +372 47 24 601, 
e-mail: framare@framare.ee, www.framare.ee. 
Hotellissa on 92 kaikkien määräysten 
mukaisesti sisustettua huonetta, ravintola, 
kahvila, lobby-baari, hoitohuoneet sekä 
kuntosali merivesialtaan ja saunan kera. 
Siellä voi järjestää liiketapaamisia ja koko-
uksia. Fra Maressa hoidetaan nivel- ja her-
mosairauksia, yleistä väsymystä sekä 
stressiä. Myös Thalasso Spa.

 ruoka& juoma
Ravintolat, kahvilat, baarit ja menopaikat

Pärnumaa
Passion Cafe ■ 1 A1
Kuninga 1, Pärnu, puh. +372 442 6202, 
+372 528 1790, fax +372 442 6202, e-mail: 
info@passioncafe.ee, www.passioncafe.ee. 
Avoinna ma—to 11—24, pe, la 11—01, su 11—22. 
Ravintola ja lounge-baari Pärnun keskus-
tassa. Kesällä käytössä myös suuri terassi.

Saarenmaan menopaikat
Nightclub Diva
Raekoja plats 8, Kuressaare, 
Saarenmaa, puh. +372 453 6913, 
www.nightclubdiva.com. Avoinna ke—la 
22—05. Saarenmaan suurin ja suosituin 
kansainvälinen yökerho keskellä kaupun-
kia. Yökerhossa on 500 asiakaspaikkaa, 
Viron suosituimpia tiskijukkia ja 
tunnettuja esiintyjiä.

Haapsalun kahvilat
Müüriääre kahvila ■ 3 A1
Karja 7, Haapsalu, puh +372 47 37 527. 
Aida 7, Pärnu (Pärnu keskus), 
puh +372 44 57 601, www.muuriaare.ee. 
Maistuva Illy-kahvi, monipuolinen teevali-
koima, maukkaat salaatit ja piirakat, 
suussasulavat makeat herkut.

ostokset
Vaibagalerii ■ 11 B1
Karja 6, Pärnu, puh. +372 4 471 008. 
Avoinna ma—pe 10—18, la 9—15, su 10—14
Monipuolinen mattovalikoima mm. persia-
laisia mattoja, silkkimattoja, eläinkuoseja 
sekä gobeliineja.

Pärnu Keskus ■ 12 A1
Aida 7, Pärnu, www.parnukeskus.ee. 
Avoinna joka päivä 10—20. Pärnun uusin 
kauppakeskus tarjoaa laadukkaan valikoi-
man tunnettuja brändejä, kuten Ecco ja New 
Yorker. Keskuksessa on myös Kaubamaja 
-tavaratalon uusi I.L.U -kauneusmaailma. 

Port Artur ■ 13 B1
Hommiku 2, Pärnu, puh. +372 447 8888, 
+372 447 8886, fax +372 447 8880, e-mail: 
info@portartur.ee, www.portartur.ee. Avoinna 
ma—pe 10—20, la 10—18, su 10—16. Legen daari-
nen kauppakeskus Pärnun keskustassa laa-
jenee entistä suuremmaksi kesällä 2009. 

Kaubamajakas
Papiniidu 8/10, Pärnu, puh. +372 445 5900, 
e-mail: info@kaubamajakas.ee, 
www.kaubamajakas.ee. Avoinna ma—su 
9—21. 21 000 neliötä muotia, sisustusta, 
kodintekniikkaa, elintarvikkeita, ravintoloita 
ja paljon muuta. Keskuksessa on useita tun-
nettuja tuotemerkkejä kuten Timber land, 
Hemtex, Rimi, Hesburger, Lindex ja Triumph. 

Muut ostospaikat
Abakhan Fabrics ■ 14 B1
Hospidali 3, Pärnu, puh. +372 44 26 06. 
Avoinna ma—pe 9—18, la 10—16. Monipuolinen 
valikoima kankaita, lyhyttavaraa, lankoja 
sekä muita käsityötarvikkeita. 

Hemtex
Kauppakeskus Kaubamajakas, Papiniidu 8/10, 
Pärnu. Avoinna ma—su 9—21. Pohjoismaiden 
johtava kodintekstiiliketju on nyt myös 
Virossa. Hemtex tarjoaa kattavan valikoiman 
laadukkaita, mutta edullisia kodinsisustus-
tuotteita vuodevaatteista rantapyyhkeisiin. 

Salon+ ■ 15 A1
Papiniidu 8/10, Kaubamajakas, Pärnu, 
puh. +372 445 5965. Aida 7, ILU Stuudio 
Pärnu Keskus, puh. +372 445 5965. 
www.salonplus.ee. Suurin valikoima maail-
mankuulujen huippubrändien hiustuotteita.

kauneus ja terveys
Kauneussalongit
Helle & Helen Kauneussalongit ■ 4 B1 
Rüütli 41, Pärnu, puh. +372 444 2169, 
avoinna ma—pe 8—19, la 9—16, su 10—16. 

Parturi-kampaamo Pärnun keskustassa. 
Hommiku 17, Pärnu, puh. +372 442 9655, 
avoinna joka päivä 9—20. Parturi-
kampaamo, hiusten ja ripsien pidennykset, 
hieronta (klassillinen, thai, hunaja, aromi, 
suklaa, jne), kosmetologi, vartalonhoito 
(ihokarvojen poisto, jne), pedikyyri, mani-
kyyri, kynsiteknikko ja spray-rusketus.
Papiniidu 42, Pärnu, (Mai Selver tavarata-
lossa), puh.+372 445 5628, avoinna joka 
päivä  9—21. Parturi-kampaamo, kynsitek-
nikko, pedikyyri, manikyyri.
Kaikkissa kauneussalongeissa käytetään 
Goldwell, Tigi, Alterna, Sebastian, Davines, 
Schwartzkopf, Matrix, Joico, Australian 
Gold, Essie, Maria Galand -tuotteita.

Elia kauneussalonki ■ 5 B1
Rüütli 24, 2 krs., Pärnu, puh. +372 442 0374. 
Avoinna ma ja la 8—16, ti—pe 8—19. Parturi, 
kampaamo, kosmetologi, manikyyri, pedi-
kyyri, kangaskynnet. Wella ja Schwarzkopf 
sarjojen käyttö ja myynti.

Saarenmaan kauneussalongit
Cinderella
Tallinna 10a, Kuressaare, puh. +372 453 1131, 
e-mail: info@cinderella.ee, www.cinderella.ee. 
Parturi-kampaamo, kosmetologi, käsi -ja 
jalkahoidot, geelikynnet, hieronta, vartalo-
hoidot, infrapunasauna, Body Piercing, kes-
tomeikki, Botox-ruiskeet.

Optikkoliikkeet 
Tallinna Optika ■ 17 B1
Hommiku 13, Pärnu, puh. +372 44 313 69. 
Avoinna ma—pe 9—18, la 10—15, 
e-mail: toptika@opti.ee, www.opti.ee. 
Kylpylä Estonia, Tammsaare 6, Pärnu,
puh. +372 44 264 70; Kylpylä Viiking, 
Sadama 15, Pärnu, puh. +372 44 200 35. 
Silmä lääkärin näöntarkastus, hyvä kehys-
valikoima, pinnoitteet ja erikoislinssit sekä 
piilolinssit. 

Eesti Optik ■ 19 A1; B1
Hospidali 14, Pärnu, puh. +372 444 0345. 
Hommiku 2, Port Artur 2, Pärnu, puh. 
+372 443 6886. Seedri 6, Terveyskylpylä 
Tervis. Avoinna ma—pe 9—18, la 10—15. 
Silmälasien valmistus ja myynti, silmä-
lääkäri, optikkotarvikkeet.

Saarenmaan optikkoliikkeet
Eesti Optik
Kohtu 1, Kuressaare, Saarenmaa, 
puh. +372 455 5601. 
Avoinna ma—pe 9—18, la 10—15. 
Silmälasien valmistus ja myynti, 
silmälääkäri, optikkotarvikkeet.

Apteekit
Apteek1 ■ 25 B1; A1
Papiniidu 8/10, Pärnu, puh. +372 4 455 915, 
Pikk 11, Pärnu, puh. +372 4 441 262, 
Riia 131, Pärnu, puh. +372 4 499 595. 
Aida 7, Pärnu, puh. +372 4 731 060. 
Rüütli 39, Pärnu, puh. +372 4 450 060. 
Karja 4, Pärnu. www.apteek1.ee. 
Monipuolinen apteekkiketju, jolla on 
196 toimipistettä Virossa.

Kylpylät
SPA Estonia Kuntoutuskeskus ■ 1 A2, B2
A.H.Tammsaare 4a (Vihreä talo), 
A.H.Tammsaare pst. 6 (Valkoinen talo) ja 
Pärna 12 (Puistotalo) Pärnu, 
puh. +372 44 76 905, fax +372 44 76 901, 
e-mail: estonia@spaestonia.ee, 
www.spaestonia.ee. SPA Estonia 
Kuntoutuskeskuksella on vuosien kokemuk-
set miellyttävien lomien järjestämisessä. 

muut palvelut
Vapaa aika
Pärnumaa
Tõruke polkupyöränvuokraus
puh. +372 502 8269. Polkupyörien vuokra-
usta ympäri vuoden. Kesällä vuokrauspiste 
Ranna pst. ja Supeluse katujen kulmassa. 
Kuljetus paikalle veloituksetta (min. 2 h 
vuokraus). Hinnat alk. 40 EEK/tunti. Myös 
lasten turvaistuimia. 

Saarenmaa
Saare Golf
Merikotka 22, Kuressaare, Saarenmaa, 
puh. +372 4 545 120, e-mail: 
info@saaregolf.ee, www.saaregolf.ee. 
Uusi 18-reikäinen golfkenttä. Modernista 
klubihuoneesta löytyy kaikki tarpeellinen: 
pro shop, saunat, kokoustilat sekä 
Tallinnastakin tuttu gourmet-ravintola Pegasus.

Haapsalu
Haapsalu Golf
Lihula mnt 560, Haapsalu. Green Card kou-
lutus, peliajat ja kilpailut, varaukset ja info 
puh. +372 52 50 261, +372 52 50 238.

 INFOA MATKAILIJALLE
Pärnu
Rüütli 16, Pärnu
Puh. +372 44 73 000
Fax +372 44 73 001
E-mail: tourism@parnu.info
www.parnu.ee

Saarenmaa
Tallinna 2, Kuressaare, Saarenmaa
Puh. +372 45 33 120
Fax +372 45 33 120
E-mail: saaremaa@visitestonia.com
www.saaremaa.ee

Hiidenmaa
Hiiu tn 1, Kärdla, Hiidenmaa
Puh. +372 46 22 232
Fax +372 46 22 232
E-mail: hiiumaa@visitestonia.com
www.hiiumaa.ee

Haapsalu
Posti 37, Haapsalu
Puh. +372 47 33 248
E-mail: haapsalu@visitestonia.com
www.haapsalu.ee
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Ahhaa-keskus on kesällä myös Pärnussa. 
Tiedekeskus on jännittävä paikka erityi-
sesti lapsille.

 TEKSTI JA KUVA MIKKO VIRTA

Puuhaa lapsille

L asten suosiossa ovat erityisesti pienet autot, jotka 
liikkuvat rattia liikuttamalla. Peililabyrintti sekoittaa 
myös vanhempien päät. Vierailijat saavat kokeilla, 

kuinka pallo pysyy ylhäällä ilmanpaineen ansiosta.
Fakiirinpatjaa eivät kaikki uskaltaudu kokeile-

maan, mutta pyörätuolisprintti vetää puoleensa niin 
pieniä kuin myös isompia vierailijoita. Perheen pie-
nimmille on lisäksi pomppulinna, pallomeri ja muita 
vempaimia. Isille on keskuksessa monenlaisia keskit-
tymistä ja taitoa vaativia laitteita. 

Mistä löytää?

√Ahhaa-keskus, 

Port Artur 2, Pärnu. 

Avoinna 9. elokuuta asti.





Osta edulliset 
tuotteet helposti 

netin kautta!
www.tallink.fi

Väkevien alkoholijuomien osalta 

voit täydentää ennakkotilaustasi 

Tallinnan sataman Tallink PreOrder 

Check-pointissa D-Terminaalissa. 
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